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( S u i t e ) .

’i l  f a u t  e n  c r o i r e  u n  d i c t o n  p o p u l a i r e ,  

q tia tre -y in g t-d ix -n su f moulons e l  un C ham -  
f o n t  een i bêtes.

Les d ic tons  populaires n e  s o n t pas heureu* 

s em e n t a rtic les d e  foi. D e celu i-c i, q u 'o n  explique 
d 'a illeurs  p a r  je  n e  sais  que l usage  d u  v ieux te m p s ,  
les  C ham penois  n e  font que  r ire ,  e t  ils o n t  bien 
ra ison . Q uelque  in te rp ré ta tio n  qu ’o n  y  d onne , le 
voyageu r p assan t p a r  V itry-le -França is  n’en  salue 
pas m oins  avec respee t la  s ta tu e  d e  Royer-CoHard. 

P o u r  peu  qu 'i l  ne  so it pas to u t  à  fait irdifFérent 
a u x  choses  d 'au trefo is ,  il se souv ien t auss i,  sans 
m êm e avo ir beso in  de passer p a r  C hàtillon-sur- 
M arne, qu ’à  la  d is tance de  h u i t  siècles en a r r iè re ,  
u n  a u t re  fils de  la  C ham pagne  re m u a it  to u s  les 
c œ u rs  p a r  la  pu issance de  sa  parole  a u  concile de 
C le rm on t,  e t  e n  t i ra i t  ce  to n n a n t  'D ieu  le  v eu t  I 
D ie u  le  veut', qu i lança it l’E u ro p e  s u r  l’A s i e .— 
E n t re  le pape U rbain  I I  e t  R oyer-C olla rd , bien 

des n o m s  p o u rra ie n t  se  p lacer; b o rn o n s -n o u s  ici 
à  consta te r  que  V ille -H a rd o u in  e t  Joinville , qu i 
o u v re n t la  série si longue  e t  si r iche  d e  n o s  p rosa ­
te u rs ,  de  rném e q u e  l 'anc ien  rom anc ie r  C hrestien

de  T royes ,  de  m êm e q u e  le grac ieux  trouvère  
T h ib a u t ,  ro i de  N a v arre ,  é ta ien t  C ham penois. 
Cela n o u s  suffît b ien  p o u r  conclure  q u e  le u r  pro ­
v ince , n o n  c on ten te  de  p o r te r  dans  to a ie s  les p a r ­
t ie s  du  m o n d e ,  avec ¡es p ro d u its  de  ses crus 
fam eux, le  ren o m  de  la F rance , a  fou rn i a u tan t 
q u e  d’a u tre s ,  à la  c o m m u n e  patrie , so n  con tingen t 

de  so u v en irs  glorieux.
Geoffroi de V ille -H ardou in , m aréchal de C ham ­

pagne, nous  ra c o n te ,  dans  so n  é n e rg iq u e  e t  p r i-  
m iii f  langage d u  tre iz ièm e siècle, la  con q u ête  de 
C onstan tinop le ,  o ù  alla  s’égarer e t  se perdre  la 
q ua trièm e  croisade. Il la  d é c r i t  d 'u n e  m anière  
d 'a u ta n t  p lus  anim ée  que iu i-m ém e, com m e g u e r ­
r ie r ,  com m e conseiller o u  négociateu r,  joua  dans 
U s  d ivers  épisodes q u i  la  s ignalèren t le  rô le  le  p las 
im portan t.

A  côté de  l ' in té rS t qu ’on  tro u v e  dans  la  n a rra ­
t io n ,  ce q u i  frappe d’abord  ici, c 'e st u n e  a bnéga ­
t io n  parfaite de  to u te  pe rsonnali té ,  dans le  n a rra ­
t e u r .  Le J e  e t  l e  M o i.  ces p ronom s si c h c r s i  ta n t  
d 'écriva ins , s u r to u t  à c eux  de  n o s  jou rs ,  s o n t 
ab se n ts  de  ses récits . Q uand  i l  parle de  lui, c’est 
à la  tro isièm e pe rsonne , e t ,  en  p are il cas, il 
n o m m e  Geoffroi de  V ille -H ardou in , o u  le  m aré ­
chal de  C ham pagne, aussi fro idem ent, auss i s im ­

Q ü a r a h t e - T b o i s i è m e  Amnîb. — N» V I .  — J U IN  i S y S .
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p le m en t,  q u e  s’il s’agissait d ’u n  ¿ tra n g e r .  O u  
p o u r ra i t  d o u te r  q u ’il fû t l 'au te u r  m im e  d u  livre, 
s i,  p a r  m om en ts ,  i l  n e  s 'a rrê ta it  p o u r  n o u s  d ire  

fiè rem ent :
" E t  b ien  le  tém o igne  Jqffro is, U M arécha l de

> C ham pagne,  q u i ceste oeuvre d ic ta ,  e t  onques  

» n e  m e n t  d 'u n  m o t à  son  escient ; com m e aussi 
» ayan t é ié  de to u s  les conseils. ■

C’est au  m ilieu des lu tte s  sang lam esqu isu iv ireB t 

ré ta b l is se m e n t  éphém ère  de  l 'em p ire  la tin , q u e  le 
v é rid ique  m arécha l d lc la il,  com m e il v ie n t d e  le 
d ire ,  ses M ém oires, sans  dou te  à que lque  clerc 

a t tach é  à  so n  service. Q u a n t à Us écrire  de  sa 
p ro p re  m a in ,  to u t  d o n n e  lieu de  c ro ire  qu ’il n 'en  
e û t  pas été p lus capable q u e  les  au tres  b a ro n s  de 
so n  tem ps . C’est donc  sa  p a ro le  q u e  n o u s  e n te n ­
d o n s , e t  n o n  le  s ty le  travaillé  d’u n  a u te u r  le t tré  
q u e  n o u s  l is o n s ;  e t  c e t te  parole /am iliere , dans 
sa  ne rveuse  a llure , im prim e à  son  œ u v re  le  m o u ­
v e m e n t  e t  un  pu issan t soulBe d e  vie.

Sans  s’a tta rd e r  dans  le  m o in d re  préam bule , 
m a is  a llan t d ro i t  a u  fa it,  com m e il  en  u se ra  to u t 
le  long  d e  la  re la tio n ,  i l  défaute a in s i  :

>■ S a c h e î  q u e  l 'a n  m ille -cen t-qua tre -v ing t et 

» d ix -hu it après l’in c a rn a t io n  de  N o tre -S eigneu r  
» J ésu s-C h r is t ,  au  te m p s  d 'in n o c e n t  I I I  apostoille  
.  de  R om e, de Phil ippe  ro y  de  F rance , de R ichard

> ro y  d ’A ng le te rre ,  il y  e u t  u n  s a in t  h o m m e  en
0 F rance , a y a n t  n o m  F o u lq u e  de  N eu illy ......... E t
» ce F o u lq u e  d o n t jc  vous dis , com m ença  à parler
0 de  D ieu  p a r  F ran c e  e t  les au tres  te rre s  d’alen-

•  to u r .  »
O r ,  parm i les g rands  fiefs re le v a n t de  la  c o u ­

ro n n e ,  bril la i t  a lo rs  le  com té  de  C ham pagne . Le 
jeune  com te  T h ib a u t  avait dans  sa  pa re n té  e t  ses 
alliances de  q u o i  s o u te n i r  ce t éclat. N eveu  p a r  sa 
m è re  d u  ro i  de  F r a n c e ,  frère  d 'u n  ro i  de  J é r u ­
sa lem , m arié  à  1 h é rit iè re  d e  N avarre ,  d o n t  la  cou­

ro n n e  devait passer i  son  fils, sans  com p te r  le  
lau rie r p o é tiq u e  q u e  celu i-c i se  fera it h o n n e u r  d’y 

jo ind re ,  com m e nous  le  rappelions  to u t  à  l ’h e u re ,  
i l  e n  t i ra i t  p lu s  encore  de ses qua lités  pe rso n ­
nelles, c ar  i l  é ta i t  le  m odèle accom pli de  tou tes  

les  v e r tu s  chevaleresques.
L e  c o m te  te n a i t  en  ce m o m e n t s a  c o u r  a u  châ­

te a u  d’E cry-sur-A isne . U n e  foule  de  puissan ts  
se igneurs  e t  de vaillan ts  h om m es  de  g u e rre  s’y  

é ta ien t  re n d u s ,  s u r  s o n  inv ita t ion , p o u r  p re n d re  
p a r t  à u n  g ran d  to u rn o i .  O n  sait ce q u ’é ta ien i .Ies 

to u rn o is ,  occasions n o n -se u lem en t de  bril lan ts  
coups  d e  lance, m a is  de p laisirs e t  d e  fêtes sp len ­
dides. T o u t  à  coup , a u  m ilieu  de la  m agnifique  
ré u n io n  il laquelle  p rés idait la  c h a rm a n te  co m ­
tesse  B lanche de  N avarre , e n to u ré e  de  dam es  et 
de  dam oiselles  d u  p lus  h a u t  parage, se  présen te  

u n  h u m b le  p rê tre  : le  b â to n  d u  voyageu r e st dans 
a  m a in ;  ses  p ie d s  e t  ses  v ê tem en ts  p o u d re u x  a n ­
n o n c en t  qu ’il  a  long tem ps m arché . U ne  g rande  
tr is te sse  e st em pre in te  s u r  so n  v isage ; m ats u n  
feu  su rn a tu re l  illum ine  son  rega rd . I l  élève la  

vo ix  : les t ro m p e tte s  se  ta isen t.  U s  m énestre ls

fo n t silence, chacun  écou te  dans  u n e  avide et im ­
m obile a t te n te .  C ette  voix fa it  en tend re  d e  n o u ­
velles  lam en ta tio n s  de Jé rém ie ; en  p résence  des 
g rands  e t  des h e u re u x  de  ce m onde , elle  répè te  
les  gém issem ents  de  Jérusa lem  cap tive  a u x  m ains  
des infidèles. Des p leurs co u le n t  de to u s  les yeux, 
L ’éloquence  d e  Fou lques  n e  soulève pas,  com m e 
jadis  celle de P ie r re  l ’E rm ite  o u  d e  sain t B ernard , 
les masses popu la ire s ; m ais  u n e  c ro isade  des plus 

nob les  chevaliers  s’o rgan ise  à  l’in s ta n t .  Le com te  
T h ib a u t  ju re  de  c o u r ir  à  la  délivrance d u  Sain t- 
S épu lc re ;  to u s  ses illus tres  h ô te s  fo n t le  m êm e 
s e rm en t  e t  m a rc h e ro n t sous  sa  bann ière .

L e  m ou v em en t ne  re s te  p as  enferm é dans  les 
lim ites  de la  C ham pagne ; il (¡agne les  provincés 

voisines. L ou is ,  c o /n te  de  B lo is ,  c o u sin  germ ain  
de T h ib a u t ,  B audoin , c o m te  de  F la n d re  e t  de  H ai- 
n a u t ,  so n  p u is sa n t beau-frère , se  fo n t avec lui 
les p ro m o teu rs  a rd e n ts  de la  s a in te  en treprise . 
T a n d is  q u e  le  zèle des tro is  chefs en  active  les 
prépara tifs , six dépu tés  choisis p a r  eux  d ’u n  co m ­
m u n  accord, et p a rm i lesquels  ligure  le  m aréchal 
de  C ham pagne , se  re n d e n t à  V enise, afin d 'y  n é ­

gocier le  passage des c roisés en  O rie n t  s u r  les g a ­
lè res de  la  R épublique.

L ’im pression  q u e  l 'aspec t de  ce t te  re in e  de 
l’A dria tique , s i  différente, p a r  ses m œ u rs  e t  son  
g o u v e rn e tcen t de la  F rance  féodale, fit nécessa i­
re m e n t  su r  les dépu tés  d u t  ê tre  vive ; m a is  Villc- 
H a rd o u in ,  to u t  occupé de l ' im portance  de sa  m is ­

s io n ,  n ’a  pas jugé i  p ropos  de  n o u s  en  rendre  
com pte . P o u r t a n t , m algré  l’absence  de  tou te  
ph ra se  à effet, — p eu t-ê tre  à cause d e  cela m êm e,
— u n  v if  in té rê t  s’a tu c h e  a u x  inciden ts  de son  

am bassade il Venise.
T o u t  d’abo rd , il n o u s  place  en  p résence  d 'u n  

personnage  ém in e m m e n t d igne de  l 'e x c i te r ;  p u is ­
san te  n a tu re  q u i n o u s  é to n n e  e t  a t t i re  no tre  

sym path ie  : c’e s t  le  doge A rrigo  Dandolo,
A près  a v o ir  servi g lo r ieusem en t e t  long tem ps 

sa  p a trie  d a n s  la  g u e rre  e t  d a n s  la  paix , Dandolo , 
élevé p a r  elle à la  su p rêm e  m ag is tra tu re ,  gérait 
encore, aveugle e t  p lu s q u e  n onagéna ire ,  les  affaires 
de ce t te  pa tr ie ,  te p re m ie r  c u lte  de so n  cccur, avec 

to u te  la  v igueu r e t  to u te  la  lucide sagesse d ’un  
h o m m e  dans  la  force de  l’âge. T o u c h é  des m al­
h e u rs  de  Jé ru sa le m , e t,  v o y a n t en  o u t r e ,  dans 
l’expéd ition  p roposée un  m o y en  p o u r  V enise  de 
d ispu ter e n  O rie n t  la  p répondérance  m a r i t im e  aux 
P isans, il accueille avec faveur les d é pu tés ,  e t  con ­
c lu t  avec eu x  u n  tra i té  qu i m e t  à  la  d isposit ion  
des croisés les  galères e t  le  concours de  la  Répu­
b l iq u e ,  à  d e s  cond itions  fo r t avan tageuses  pou r 

e lle , m a is  assez onéreuses  p o u r  euK, i l  fau t le 

reconi^aîtrc.
Q ue le u r  im porta it,  à  ces chevaliers  de  F ran c e  î  

S i ce  n ’é ta i t  pas e n co re  a u  p rofit  d 'u n e  id é e ,  
c 'é ta it  au  p rofit  d 'u n  sen tim en t qo 'i ls  a lla ien t 
eux, t i r e r  l’épée , e t  p rod iguer, sans  c o m p te r ,  le u r  

fo r tune , le u r  sang e t  le u r  vie. Q u a n t  à  u n  avan­
tage  m a té rie l e t  positif  q u e lc o n q u e ,  i  m oins  q u e
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ce n e  f û t  sous  fo rm e d e  royaum es  o o  d e  seigneu­
rie s  à  c o n q u ér ir ,  chose à  q u o i  songea ien t peu t- 

ê t re  les p lus  a cab itieus ,  ils n e  s 'e n  préoccupaien t 
guère.

O n  avait la  s igna tu re  du  d o g e ;  m ais seule elle 
n e  suffisait p a s ;  il fallait p o u r  valider le  tra ité ,  
u n  a u t re  c o n sen tem en t q u e  le  s ien.

Ic i s 'ouvre  d e v a n t  n o u s ,  dans  le  b re f  e t  simple 
réc it  de  V ille -H ardou in , u n e  scène grandiose, faite 
p o u r  frapper v ivem ent l’im agination .

L e  g o u v e rn e m e n t de  Venise n’avait p a s  encore  
pris  1a fo rm e exclusivem ent a r is toc ra tique  qu i de­
v in t  la  s ien n e  u n  siècle p lu s  ta rd .  U ne  assem blée 

d u  p e u p le  est d onc  con v o q u ée ; elle a  p o u r  salle 
de  dé libérations l’ence in te  m êm e de  Sa in t-M arc . 
D ix  mille  c itoyens, dans  l’exercice de  le u r  d ro it  
souverain , s o n t  U  ré u n is .  L es six dépu tés  parais ­
sen t d e v an t e u x  ; c 'e s t  V ille -H a rd o u in  q u i  p o r te  la 

paro le .  D a n s  qu e lq u es  p h rases  courtes  e t  p ré ­
cises, sans  a u t r e  é loquence  q u e  celle des sen ti­
m e n ts  v ra is ,  — la p lus  irrés is tib le  de  tou tes ,  — il 
coujure  les  V én itiens ,  a u  n o m  de Jérusa lem  cap­
tive , a u  n o m  d u  C hris t o u tra g é ,  de  p rê te r  assis­
tance a u x  pè lerins  a rm é s  p o u r  v e n g er  l 'u n  et 

l 'au tre .  « Ceux q u i n o u s  e n v o ie n t ,  a jo u te - t- i l ,  
n o u s  o n t  o rd o n n é  de  vous en  fe ire  )a dem ande  à 
genoux , e t  d ’y  re s te r  ju s q u ’à  ce q u e  v ous  nous  
l’ayez oc troyée. >

L e  m aréchal de  C ham pagne , a in s i  q u e  ses col­

lègues, qu i su iven t son  exem ple, se  p ro s te rn e  en  
effet s u r  le  pavé  d e  l’église, e n  v e rs a n t  des larm es 
abondan tes .  •  M o u lt p lo ra n i,  « dit-iL

Us s o n t à  genoux , les fiers ba rons ,  à  genoux 
dev an t ces m arch an d s  e t  ces m arin s ,  qu 'a illeurs  
p e u t-é ire  ils eussen t à  peine com pté  p o u r  des 
h o m m e s  ! Ils  p leu re n t,  ces g u e rr ie rs  intrépides, 
accou tum és  a rega rde r  en  face le  péril e t  la  
m o r t ,  sans  q u e  le u r  c œ u r  en  b a t te  n i p lus  ni 
m o in s  v ile !  U ne  indicible ém o tio n  s 'em pare  de  
l'assem blée en tiè re .  •  N o u s  i 'o c troyons , » d i t  le  
doge ; e t  d ix  m ille  voix, écla tan t to m m e  u n  im ­

m ense  to n n e r re  sous  les  v o û te s  de  ^a in t-M arc , 
s 'y  con fonden t d ans  u n  seul e t  m êm e cri : « N ous 
I 'o c tro y o n sI  nous  l’o c tro y o n s !  >

L 'acclam ation  e n th o u s ias te  é b ra n le  les  m u rs  de 

la  supertie  basil ique; il sem b la it ,  selon  l’expres­
sion  du  n a r ra te u r  q u e  terre  fo n d is t  (que la  te rre  

s 'ab îm ât.)  M ille échos re te n iissa n ts  y  réponden t 
du  deho rs ,  e t  to u t  le  peuple  d e  V enise  s ’associe de 
cœ u r com m e de parole à la  nouvelle  croisade.

A près  u n  adieu  cordial au  doge e t  au x  princi­

paux  V én itiens ,  après « m ain les la rm es p lorées de
II tendresse e t de  jo ie  •  les six dépu tés  regagnen t 

la  F rance , h e u re u x  d 'a p p o rte r  à  la  c o u r  de  C h a m ­
pagne de  si bonnes  nouvelles.

H élas! le u r  a llégresse  devai t ê tre  courte .  At­
te in t  e n  le u r  absence d ’u n  m al incurable , le  c om te  
T h ib a u t  to u c h a it  aux  po rte s  d u  tom beau . C epen­
d an t le  re to u r  des envoyés e t  le  succès de le u r  
voyage paraissent d’abord  lu i te n d re  que lque  

force. 11 v e u t revê tir  son  a rm u re ,  il v e u t m on te r

i  cheval ; m ais  ce n ’est q u e  p o u r  r e to m b e r  plus 

épu isé  encore  s u r  so n  l i t  de  d o u le u r  e t  b ien tô t  
d 'agonie . « O n q u es  p lus  n e  chevaucha  » d i t  t r i s ­
te m e n t  so n  maréchal.

L a  m o r t  d u  jeune  e t  généreux  c o m te  ne  je ta it 
pas s eu lem en t le  d eu il dans  sa  famille e t  p a rm i ses 

serv iteurs  ;  elle laissait sans c h e f  l 'en trep r ise  p o u r  
ie  tr io m p h e  d e  laquelle , en  m o u ra n t,  i l  légua it  à 
ses com pagnons, avec ses v œ u x  arden ts ,  scs guer­

r ie rs  e t  ses trésors . U ne  nouvelle  m ission e s t  par 
eux  confiée à  l’habile té  de  V ille -H ardou in . Ac­
com pagné  du  sénéchal Geoffroi de  Jo inville  et 
de  M ath ieu , s ire  de  M ontm orency , il va  p o r te r  à 
p lusieurs  se igneurs  d e  m arq u e  le u r  offre o u  p lu ­
tô t  le u r  p rière  de  p re n d re  la  place du  com te  T h i ­

b au t,  e t  n 'e n  o b t ie n t  q u e  des re fus  q u 'i l  qualifie 
sévèrem ent. E nfin ,  s u r  son  conseil, les  croisés 
s ’adressen t h o rs  de  F rance , a u  m a rq u is  Boniface 
de  M ontferra t, e t  celui-ci se  re n d  à  le u r  appel.

L a  p rem iè re  e n tre v u e  du  m a rq u is  avec ceux 
q u i  l 'o n t  m andé  se  passe  en  p le in  a ir ,  d a n s  un  

verger de  « V A bbaye à  M adam e  S a im e -M a rie  de  
Soissons. » Là encore  o n  se  m e t  à g e n o u x ;  là 
en co re  m ain te  la rm e  est ve rsée .  L es larm es 
jouen t u n  g ran d  rô le  d a n s  les  négociations  de 
cette  époque. C 'e s t  u n  a rg u m e n t  d o n t  la  diplo­
m a tie  fait p e u  d 'usage  a u jo u rd 'h u i ,  e t  si quelque  
a p p re n ti  dans  ce t te  carriè re  s 'av isait de  l 'em ­
p loyer,  il en  re tire ra it  u n  m édiocre  renom  d 'hab i­
le té ;  m a is  a lo rs  l'effet en  é ta it  puissant. Le m a r ­

q u is  de  M o n tfe r ra t  y  cède g rac ieu sem en t;  il ac­
cep te  l 'h ér i tage  de T h ib a u t ,  e t  chacun  re to u r ­
n a n t  chez  soi, n e  s 'occupe p lu s  q u e  des apprê ts  du 
départ.

V enise  devai t  ê t re  le  rendez-vous  général des 
croisés. C 'e s t  l à  q u 'u n  p e u  plus ta rd ,  la na rra tion  
de  V ille -H ardouin  n o u s  r a m è n e ,a u  m ilieu  de  n o u ­
velles scènes  p lus  ém ouvan tes  encore  q u e  les p re ­
m ières .

L e s  p rinc ipaux  b arons  s o n t  ré u n is  dans  la  ville 
des lagunes, m ais o n  d ira it  q u 'u n  m auvais  so rt 
s 'a ttache  o b s tin é m en t à  le u r  en treprise .  Après 
avo ir a m è re m e n t  p leu ré  le  c o m te  T h ib a u t ,  ils 
v ie n n e n t de p leu re r  à  son  to u r  F o u lq u e s  de 
N euilly . M ain ten a n t ils s o n t  là, devan t ces vais ­

seaux  qu i les a t te n d e n t ;  ils  b rû le n t  de  p a r t ir ,  e t  
se  v o ien t re te n i r  m algré  eux s u r  le  rivage, dans 
u n  é ta l  d 'angoisse  e t  d 'hum ilia tion  c rue l pou r 
d e  loyaux  chevaliers . P lu s ie u rs  des chefs de  l 'a r  
m ée , sans  t e n ir  c o m p te  des cond itions  d u  tra i té  
conclu avec la  R épub lique , o n t  p r is  u n e  a u tre  
rou te ,  e t  gagné  d 'au tres  p orts  p o u r  s’y  em barquer ,  

la issan t leu rs  com pagnons d 'a rm es en  face de 
ces c o n d it io n s ,  q u ’u n  abandon  si im prévu  les 
m e tta i t  dans l 'im possihiliié  de  rem plir . C epen­
d a n t ,  il fau t dégager le u r  parole; il fau t, q u o i  qu ’il 
en  coû te , év ite r la  h o n te  de v o ir  é ch o u e r  m iséra ­
b lem en t la  sa in te  expédition. Q ue faire? 8S,ooo 
m arcs  d 'a rg e n t ,  c 'e s t .à -d ire  environ  tro is  m il­
lions  de  n o tre  m onnaie , é ta ien t le  p rix  auquel 
V e n ise  le u r  vendait ses services. Le com te  de
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F la n d re s ,  le  com te  de  B iois, le  m arqu is  d e  M on t- 
fe rrâ t,  les  p lus  g rands se igneurs  ap rès  eu* , se 
dépou illen t à l’e n v i de  to u t  cc qu 'i ls  possèdent, 
n e  ga rdan t r i e n —  rien  q u e  ce qu i est indispen­
sable p o u r  co m b a ttre  : le u rs  m o n tu res  e t  leu rs  

épées.
. . . .  L o rs  euss iez-vous  p u  v o ir  p o r te r  i t 'k o s t e l  

» d u  doge, u n e  q u a n t i té  de  belle vaisselle d 'o r  e t 
.  e t  d 'a rgen t,  p o u r  fa ire  p a ie m e n t ;  e t  q u a n d  ils
> e u re n t  payé, i l  m a n q u a it  e n co re  à  la  som m e 

.  c onvenue  34 ,000  m src s  d 'argent.
H e u re u se m e n t  p o u r  les  c ro isés, à  l 'e sp rit  com ­

m erc ia l, q u i.  seu l ne  le u r  e u t  pas fait g râce, s 'as­

socia it chez  les V énitiens  l’espril  po litique. L ’âm e 
fo r te  de  Dándolo, d ’a illeu rs ,  n 'é ta i t  pas étrangère  
a u s  sen tim en ts  g é n é reu s .  A sa pe rsuasion , la  Ré­
p u b lique  co n sen t,  n o n  à  re m e ttre  aux  croisés le  
re s ta n t  de  le u r  d e t te ,  m a is  à  en d ifférer le  paye­
m e n t  ju squ ’à des jo u rs  m eilleurs , jours  espérés 
p a r  eux  de  v ic to ire  e t  de  b u t in .  U n e  seule  condi­
t io n  nouvelle  le u r  est im posée  ; ils jo ind ron t,  
a van t to u t ,  leu rs  a rm e s  à  celles de  V enise, e t  l’ai­
d e ro n t  à s ’em p a re r  d e  la ville de  Z ara ,  q u ’elle dis­

p u ta i t  en  ce m o m en t au  ro i de  H ongrie .
C ette  clause e s t  acceptée  avec jo ie . R acheter 

le u r  h o n n e u r  a u  p rix  de  qu e lq u es  coups d ’épée 
donnés  en  p lus  : Quelle  b o n n e  fo rtune  I

Les parties  s o n t  d 'a c c o rd ; to u t  e s t  p rê t  p o u r  
l’e sécu iion  d u  tra i lé .C ’est u n  d im anche.V énitiens, 
ba ro n s  de  F rance , croisés de  to u s  les rangs, 

em p lissen t la  v aste  n e f  de  Sain t-M arc. Le vieu* 
c h e f  de  la  R épub lique , qu i a  to u t  préparé , to u t  
m e n é  à b o n n e  tin , m o n te  d a n s  la  c h a ire .  Q ue  va- 
t- i l  d ire  à  son  p e u p le } 11 dem ande  u n e  g i ic e ,  e t  
que lle  grâce I La perm ission  p o u r  lu i ,  m algré  le 
n o m b re  de  ses années ,  d e  p rend re  la  c ro ix , e t  de 
co ndu ire  pe rso n n ellem en t,  u en  ce voyage e t  en­
trep rise  " les  V én itiens  q u i d o iv e n t s ’y jom dre. 
La issons  pa rle r ici V ille -H ardou io , en re g re t ta n t  
d’affaiblir p a r  u n e  te in te  p lu s  m oderne  l 'énerg ie  

de  so n  v ieux  langage.
> Il y  e u t  lli u n  g ra n d  a tte n d ris se m e n t dans  le

•  peup le  d u  pays, c i  m a in te  la rm e  p leu rée , i  cause 

» de  ta n t  de  ra isons  q u e  ce t h o m m e  sage avait 
y de  d e m e u re r  ; car  il é ta it  v ieux, e t  b ien  qu 'i l  e û t

•  les  yeux  to u jo u rs  beaux, n éan m o in s  i l  n ’y  voyait 
» g o u tte ,  a y a n t  pe rd u  la v u e  à la  su ite  d 'une  
n b lessu re  reçue  à la  léce. »

O bservons  ici q u e  V ille -H ardouin  te n a it  apparem ­

m e n t  d u  doge m êm e ce t te  explication  de  sa  cécité.

C ependan t u n e  a u t re  ve rs io n  c ou ra it  plus la rd  i  
V enise  s u r  ce  p o in t,  et se  tro u v e  consignée  dans 

d e s  éc r i ts  pos té r ieu rs .  O n  racon ia it q u e  jadis, 
D andolo , tom bé  p riso n n ie r  a u x  m ains  de  l’em pe­
r e u r  d’O r ie n t ,  M anuel C o m n è n e ,  avait e u ,  par 
so n  o rd re ,  les  yeux  b rû lé s ;  t ra i tem en t c rue l ré ­
servé  t ro p  so u v en t chez les B yzan tin s  î  q u iconque  
excitait le u rs  cra in tes  ou  le u r  ha ine . L a  m êm e 
ve rs ion  a jo u ta i t  q u e ,  l 'opéra tion  a y an t  é té  mal 

faite , i l  c onserva it assez de  v u e  p o u r  se conduire , 
m ais  q u e  la  so if  de  vengeance , re s tée  depu is  lors  

dans  so n  cceur, é ia it  en trée  p o u r  b eaucoup  dans 
les  motifs d é te rm in a n ts  de  l’expéd ition  de  C ons- 

tan tinop le .
N o u s  renvoyons  â  q u i  de  d ro i t  la  responsabilité  

de  ce t te  va rian te ,  e t  re to u rn o n s  à  l’au then tique  
n a rra t io n  de V ille -H ardou in .

A u  m ilieu  de  l’é m o tio n  générale, le  v ieux doge, 
q u i  p o r te  com m e u n  fardeau si léger le  poids de 
ses d ix -h u i t  lu s tre s ,  descend  de  la  chaire ,  e t  va  se 
m e t t r e  à  genoux  devan t l 'au te l.  -A /o ii //p lo r a n l .’ 
L u i aussi, l 'h é ro ïq u e  vieillard, laisse to m b e r  des 
la rm es de  ses y eux  é te in ts  ; la rm es d e  c om ponction  

e t  d 'en thous iasm e .
Lb, i l  r e ço it  l’ins igne  sacré  des soldats du  

C h r is t ;
« . . .  Ils  lu i  cousiren t la c ro ix  en  u n  g ra n d  cliapel 

f  de  coton, parce  q u 'i l  vou la it q u e  to u t  le  peuple  

» la  v ît- "
Ce chapet de co ton , q u i  je tie  p o u r  n o u s , m o ­

q u e u rs  sceptiques  d u  d ix-neuv ièm e siècle, u n e  idée 
ris ib le  au  m ilieu  de cette  scène p a th é t iq u e  et 
m a jestueuse, n ’é ta it a u tre  chose  q u e  le  b o n n e t  d u ­
cal. L a  vue de  la  croix a tta ch é e  i  s a  coiffure de 

souverain  m agis tra t, p ro d u it  to u t  l’effet q u 'e n  
a tten d ai t  Dandolo . C e m êm e jo u r  c l  les  jours  su i­
van ts ,  u n e  foule de  V énitiens  électrisés p a r  son 

exem ple, se  c ro isen t com m e le u r  doge. Q j a n t  aux  
pèlerins F rança is ,  pénétrés,  e u x  aussi, d 'u n  vif 
a tte n d risse m e n t,  ils l 'é ta ie n t en  m êm e tem ps 
d 'u n e  g rande  joie, à  l’a spec t de c e t tec ro ix  q u i leur 
d o n n a it  u n  te l  associé, â  cause , d i t  V ille-H ardouin ,
■  d u  sens  e t  de la  p rom esse  q u 'i l  y  avait en  lui. >

O n  p e u t d ire  q u e  D andolo  fu t dés lo rs  l’âm e de 
to u s  le u rs  conse ils . C 'est le  N e s to r  de c e t te  Iliade, 

do n t  V ille -H a rd o u in  est 1 U ly s se ;  m ais  u n  U lysse 
plein de  d ro i tu re  e t  de loyau ié , en  q u o i  il diffère 
essen tie l lem en t de l 'anc ien  ro i d 'I th a q u e .

A p h é l i e  U r b a i n .

{ L a  su ite  au  procha in  n u m é ro .)
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B IB L IO G R A P H IE
P eut l’achot des lirres doni nous rendons compie, prière de s’adresser direciement aux Libraires-Éditeurs.

LA PILLE DE ROLANB
Tragédie 

P A R  M .  H E N R I  D E  8 0 R N I C R .

K
‘ ous n 'accordons  pas d a n s  n o s  colonnes, 

de  place au  théS tre ,  excepté  en  ce qui 

co n ce rn e  la  m usique , q u 'u n e  p lum e

—  aussi co lorée  q u ’habile  juge  ic i to u s  les 
m o is  ; le  th é â tre  c o n tem pora in  n e  se  ra c o n te  pas 
aux  jeunes  filles, e t  depu is  b ien  des a nnées ,  aucune  
pièce  nouvelle , n i  les  plus louées, n i  les  p lus  c o u ­
ru e s ,  n ’a  pu  n o u s  faire re g re t te r  n o t re  décision. 
M ais to u te  lo i souffre  des exceptions, et q u a n d  

m êm e la F itle  de R o land  n ’e û t  pas o b te n u  ce 
succès éc la tan t qu i fa it  h o n n e u r  au  pub lic ,  plus 
e ncore  q u ’à l 'é m in e n t  a u te u r ,  n o u s  nous  ser ions  
p lu  à  pa rle r de ce t te  œ u v re  si belle  e t  si Oère et 

qu i e s t  u n e  joie con tinue lle  p o u r  l’esprit  et pou r 
le  cœ ur.

La scène  s 'ouv re  dans  le  c h î te a u  d u  com te  
A m a u ry ;  il a t te n d  le  r e to u r  de G érald, so n  fils, qui 
est allé c hasser l 'au ro ch s  aux bo rds  d u  R h in ,  e t  il 

s 'e n t re t ie n t  avec so n  am i, l e  m o ine  R adbert, Ils 
re m o n te n t  dans le  passé, ils p a r le n t  de  ce  jo u r  
funeste  o ù ,  dans  le  vallon d e  R oncevaux. Roland 
p é r i t  p a r  la  tra h iso n  in f im e  de  so n  beau -père  
Ganelon. E n  p u n it io n  de sa félonie, G anelon  fu t 
lié  s u r  u n  cheval sauvage e t  lancé dans  l 'espace ; 
i l  laissa des lam beaux  de  sa  ch a i r  aux  halliers  et 
aux  rochers . Le m onde  a  c ru  q u 'i l  avait p é ri  dans 
ce supplice, m a is  le  m o ine  R adbert  a  recueilli ce 
corps épuisé , il y  a  ran im é  la v ie , G anelon , ignoré 
de  tous ,  v i t  e t  n 'e s t  a u tre  q u e  le  com te  A m aury , 

V in g t a n s  de  re m o rd s  l’o n t  tra s fo rm é ;  il p leure  
so n  crim e, il c h é r i t  et reg re tte  R oland, il d o n n e  à 

son  fils l’exem ple  des p lus  m âles  v e rtu s ,  mais 
m algré  ce t te  lo n g u e  pén itence , i l n 'e s t  pas t r a n ­
qu ille  : Il c ra in t  q u e  G érald  n e  découvre la  vé rité ;

Ah 1 Radbert, si jamais il apprenait ma faute.
S’il apprenait mon nom, mon vrai noml 

BADbenT.

II faudrait
Mime alors, bénir Dieu dans tout ce qu'il ferait’

A u  milieu de ce t e n tre tie n ,  on  en te n d  le cor 
d e  G érald, il so n n e  un  a ir  de  com bat,  le  jeune 

h o m m e  e n tre ,  suivi d 'u n e  je u n e  fille e t  d 'u n  p r i ­
so n n ie r  Saxon.

C ette  jeune  fille est la  nièce de  C harlem agne . 
la  fille de R oland , B er the , A m a u ry  se  t roub le  â sa 
vue , Gérald q u i  v ie n t de  la  sauver d ’u n  péril 
m o r te l ,  l ’a im e  déjà, e t  elle-m êm e, lo u e  avec une 
poé tique  é nerg ie  le  courage  de  so n  l ibéra teur.  La 
tragédie  e st to u te  enclose  dans  ce p rem ie r  acte, 

B er th e  a passé  que lque  te m p s  a u  châ icau  de 
M ontblo is , G érald  l’a im e  e t  confie son  a m o u r  et 
ses  espérances à  so n  père . A m a u ry  essaie, en 

t re m b la n t ,  de  le  d issuader , la  pensée q u e  la  fille 
de  Roland s ’u n ira it  a u  fils de Ganelon, la  fille de 
la  v ic tim e au  fils d u  m e u r tr ie r .  J’épouvan te ,  mais, 
p o u r  vaincre  la  rés istance  d e  Gérald, i l  ne  lu i parle 
q u e  de  la  d is tance  qu i existe  en tre  lu i ,  fils d 'un  
o b scu r  so ldat , e t  B er the , placée p rè s  du  t rô n e  de 
C harlem agne . G é ra ld  rép o n d  :

J’ai pensé lout ce quevous me dites,
J ’ai mesuré d'en bas les haute-jrs inierdiles;
J ’ai vu, je vois toujours dans ma pensée en feu 
Roland, le preux mart>’r, le chevalier de Dieu,
Passer, après sa vie, oflrant sa mort féconde 
Aux acclamations de la France et du monde! .
Je vois le souverain dont s’éiendsnt les lois 
Dq pays des Pisans au pays des Gallois 
Charlemagne béni par l’évêque de Rome, Ihomme. 
Plus qu’un roil presqu'un Dieu qu i-d tigne  rester 
Tranquille, dans sa main ponan t ie globe d’or!
— Et pourtant j'aime Berthe et l’airoe plus encor!
Et je sens dans mon cœur plu» pur e t plus fidèle 
Quelque chose de grand qui me fail digne d’elle.

A m a u ry  ins iste , so n  fils e s t  p rê t  à  lu i obéir, et 

il se  p ropose  d ’aller g u e rro y e r  en  A frique; la  scène 
est in te r ro m p u e  p a r  l’arrivée  de  l’escorte  oue  
C harlem agne  envo ie  p o u r  ram en er sa  nièce  au ­

p rè s  de  lu i .  L e  duc  N aym e qu i la  com m ande  est 
accueilli p a r  A m aury , on  s ’assied a u  festin, et 
p e ndan t le  repas, G érald, q u i e st t ro u v è re  au tan t 
q u e  g u e rr ie r ,  ch an te  la  ch an so n  des D e u x  É pées, 
qu i  re s te ra  popu la ire ;

Roland eut Durandal, Charlemagne eut Joyeuse 
S au rs  jumelles de gloire, héroïnes d’acier; ’
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E n  q u i  vivaii; d u  f e r  l’â m c  m y s té r ie u s e ,

Q u e  p o u r  s o n  ccuvre  D i«u  v o u lu t  s ’associer*

D u r s n d a l  a  c o n q u is  l’E s p a g n e ,

Jo y e u se  & d o m p té  le  L o m b a rd ,

C h a c u n e ,  à  s a  n o b le  c o m p a g n e ,

P o u v a i t  d i r e  ; V o ic i  ma p a r t i  

T o u t e s  les  d e u x  o n t ,  p a r  le  m o n d e ,

S u iv i ,  c h a s s é  le  c r im e  im in o n d e ,

V a in c u  le s  p a ïe n s  e n  t o u t  l i e u ;

A p rè s  m i l le  e t  m i l le  ba ta i lle s .

A u c u n e  d ’e l le s  n ’a  d ’e n ta i l le s ,

P a s  p lu s  q u e  le  g la ive  d e  D ie u .

H é la s l  la m S m e  ñ n  n e  l e u r  e s t  p a s  d o n n é e  :

J o y e u s e  e s t  ñ ^ re  e t  l ib r e  a p r è s  t a n t  d e  c o m b a ts .

E t  q u a n d  R o la n d  p é r i t  d a n s  la  s o m b r e  jo u rn é e ,  
D u r a n d a l  d e s  p a ïe n s  fu t  cap tive  l à - b a s i

A près  la  chanson , c om m ence  le  to a s t  : on  b o it  à 
C harlem agne  e t  I  Roland, e t  le  duc  N aym e, au  

souven ir de  R oland , inv ite  to u s  Us a ss is tan ts  à 
m au d ire  G a n e lo n .T o u s  se  lèven t,  excepté A m aury  
e t  R adbert ; Gérald va  m au d ire  son  père , q u a n d  le 
m o in e  se  p récip ite  v e rs  lu i ;

T a i s - to i ,  O é ra ld ,  tais>toi I 

J e  s u is  p r c t r e ,  e t  j’a i  d r o i t  à t o u s  d e  v o u s  le d i re .  

C e lu i  q u e  d a n s  la m o n  vo s  v o ix  a l l a ie n t  m a u d i r e .  

Q u e  p o u r r a i t - o n  p o u r  l u i  s i  D ie u  T a  c o n d a m n é ?

Q u e  p e u t - o n  c o n tr e  l u i  s i  D ie u  l’a  p a r d o n n é  i

Ces no b le s  paro les  a r rê te n t  Us m aléd ic tions  ; 
B e r th e  e st p rê te  à p a r t i r ;  le  d u c  N a y m e  inv ite  

Gérald à  p a r t i r  avec elle, parce q u e  C harlem agne  
v e u t  v o ir  le  sauveu r de  sa nièce  : G é ra l i  refuse , et 

i l  reste  seul, im m obile ,  ab so rbé  dans  so n  chagrin ; 
B er th e  v ie n t vers  lu i ;

Je vous aime, Cérald! 

d it-e lle :
P u i s q u e  m o n  n o m ,  m o n  r a n g ,  d a n s  v o t r e  â m e  t ro p  

R e te n a i e n t  « t  a v e u ,  j ’a i  p a r l é  l a  p re m iè re ,  (fière 

E l  c’e s t  m o n  se u l  o r g u e i l ,  d e  t o u t  a u t r e  v a in q u e u r ,  
G é ra ld ,  d ’a v o i r  le  d r o i t  d e  v o u s  o f t i r  m o n  CŒur !

L a  nob le  e n fan t fait p lus  : elle  supplie  A m aury  
de l’accep ter p o u r  fille ; accablé  de  h o n te  e t  d e  re ­
m ords ,  il n ’o s e - re fu s e r ;  G érald  v e u t m é r i te r  le 
b o n h e u r  q u i lu i est offert, e t  re n d re  u n  R oland à 

U  F ra n c e  a v a n t  d e  recevo ir l a  m a in  de  B er th e .  Ils 
se  séparent.

C harlem agne  to u c h e  à  la  fin de sa  vie ; ses p re u ï ,  

ses  chevaliers  l’o n t  précédé  a u  to m b e a u ;  i l  est 
t r i s te ;  u n  Sarras in , n o m m é  N oétho ld , possesseur 
d e  D urandal, e s t  v enu  p ro v o q u e r ,  en  c om ba t 
s ingu lie r, les gue rrie rs  français, e t,  to u s  les jou rs ,  
d ans  le  champ-clos<l'Aix-la>CbapelU, u n  des pairs 
ou  des b a ro n s  d e  C har lem agne  tom be , tu é  p a r  lui. 

L 'h e u re  approche  où  U  M aure va  renouve le r  son  
d é ñ  jo u rn a lie r ,  C har lem agne  v e u t  descendre  lui- 
m ê m e  dans  l’a rè n e ,  B erthe  se  je t te  à  ses  genoux 
p o u r  le  r e te n i r ;  le  v ie il e m p e re u r  résiste  à  ses 
p r iè re s ,  q u a n d  to u t  à c oup  e n t re  C érald  qu i arrive  
d u  fond de  l’A frique p o u r  venger ses com p a tr io te s  
e t  dé liv rer D uranda l: C harlem agne  o rd o n n e  le 
c o m b a t;  B e r th e  et lu i y  ass is ten t,  e t  tressaillen t

à ch acu n e  de  ses  pé ripé tie s ;  G érald  est v a inqueu r,  
e t  la  m a in  de  B er th e  sera  sa  récom pense . T o u s  
e n t r e n t  i  l’église p o u r  rem erc ie r  D ieu  ; le  com te  
A m a u ry  q u i e s t  v enu  à  A ix-la-C hapelle  faire 
h o m m a g e  de  so n  ñef, re s te  seul ; il n e  se  trouve  
pas d igne d ’ass is te r  a u  t r io m p h e  de  so n  fils; 
C har lem agne  su rv ien t,  le  regarde , e t  d it avec 
h o rre u r :

•  G anelon ! >
L a  colère dom in e  chez l’e m p e re u r  ;  il v e u t livrer 

G anelon à d e  n o u veaux  supplices , m a is  la  pensée 
d u  fils in n o c e n t e t  g lo r ieu x  lu i conseille  la  clé­

m e n c e ;  i l  p a rd o n n e  à  Ganelon, i l  lu i p ro m e t  le  
s ilence, à  cond ition  q u ’il se rende  en  Palestine  
p o u r  y  te rm in e r  sa  m isérable  vie.

A u  q u a tr ièm e  e t  d e rn ie r  acte, les d e u x  fiancés 
é ch angen t,  d e v an t le  d uc N aym e, les p résen ts  des 
accordailles, e t  le  duc , fa isan t office de  i i j a m i e r ,  

d em ande  a u x  se igneurs  ré u n is  a u to u r  de  lu i,  s’ils 
n e  c onnaissen t pas d ’obstacle  a u  m ariage  deB erche  
e t  de  G éra ld . U ne  v o is  s’élève p o u r  p ro tes te r 
c o n tre  l 'u n io n  p ro je tée; ce t te  voix , c’est celle d u  p ri­
s o n n ie r  Saxon , q u i  a su rp ris  le  sec re t de  G anelon ; 
il va  je te r  ce  s ec re t redou tab le  à la  face d e  Gérald; 
A m a u ry  éperdu  l 'arrê te ,  p ren d  so n  fils i  l ’éca rt ,  
p e n d an t  q u e  B er th e  e t  Us seigneuTS s’é lo ignen t,  

e t  lu i  d i t  :

Écoute, mon vrai nom ce n’est pas Amaury,
11 est un nom maudit de tous, partout flétri^ 
L ’homme qui le portait, cc nom qui déshonore,
O n  l’a  cm mort longtemps.

GËnAVU.

Eh bienl

IV A D R Y .

Il vit encore.
Ce secret est connu du Saxon e t du roi,
Ganelon n’est pas mort...

CfiT1\LD.

E t Ganelon?

AUAniLV.

GÉRALD.

C’e s t  m o i  I

A h  1 B e r th e  I

0  n o b le  c c eu rl  ô  g r a n d e  â m e  m a r ty re ,  

S o n  p r e m ie r  c r i  n ’a  p a s  é té  p o u r  m e  m a u d i r e  I

CëR&LC.

V o u s  m a u d i r e l . . .  J a m a i s !  p a s  m ê m e  e n  c e t  i n s t a n t  

C o m m e  v o u s  avez  d û  s o u f f r i r  I je s o u â r e  t a n t  1

AUAUnY.

A h l  parle*m oi p lu tô t  avec  c o lè re  e t  h a in e  !

J ’a i  s o i f  d e  t e s  m é p r i s  s ’i l s  so u la g e n t  t a  p e in e .  

cSawD,

V o u s  m é p r i s e r ?  j a m a is  1 je  n e  v e u x  r ie n  s av o ir .  

S i n o n  q u ’e n f a n t  p a r  v o u s  j’a i  c o m p r i s  le  d e v o ir .  

L ’h o n n e u r ,  le  d é v o u e m e n t ,  la  l îc r lé ,  le c o u ra g e  ; 

R ie n  d e  b o n  n ’e s t  e n  m o i  q u i  n e  s o it  v o t re  o u v ra g e ,

Ayuntamiento de Madrid



—  167 —

Quel que soit ie démon qui vous put égarer,
Je reste voin: filâ.. .  mais lajssez-moi pleurer !

C h âr le tE a |n e  re n tre  avec sa  c o u r  e t  B e r th e  ; le 
captif a  révélé  devan t to u s  le  sec re t d 'A tnaury , 

m ais la  générosité  chevaleresque des paladins s 'est 
éveillée devan t l ' in fo rtu n e  de  G éraid, e t  to u s ,  les 
su rv ivan ts  e t  les fils des victim es de R onccvaux, 
d ans  u n e  scène adm irab le  e t  to u c h a n te ,  absolvent 

le  ñls d u  tra î tre ,  lu i re n d e n t homctiage et se r ren t 
ses vaillantes m a in s ;  le  vieux d u c  N a y tn e ,  les 
neveux  d e  l’archevêque  T u rp in ,  C harlem agne  lui- 
m l m c ,  p roc lam ent que  le  fils n ’est pas respoo- 
sable  du  c r im e  d u  p è re  ; B er th e  lu i d i t  q u e  l’au te l 
e s t  p rê t  e t  qu ’elle  est p rê te  e lle -m êm e, m ais  
Gérald , exalté p a r  l’h o n n e u r  c b ré l i e a ,  refuse. 
Il veu t expier. U ne  sera  pas l’époux  d e  B er th e ,  il 

sera  le  so lda t d e  la  F rance , e t  i l  s 'é loigne, en  sou- 
te t ia n t  s o n  v ieux père  e t  e n  e m p o rta n t  D urandal.

C e d é n o u e m e n t  in a tten d u  est p r is  d á o s le s  idées 
les  p lus é levées d u  ch ris t ian isa je ,  la  r é hab ilita tion  
p a r  la  souffrance e t  le  sacrifice ; il c lô t d 'une  

m an iè re  h é ro ïq u e  u n e  tragédie  q u 'u n  souffle de  
g ra n d e u r  e t  de  générosité  a n im e  to u t  en tiè re .  Le 
rô le  d e  G érald  est d 'u n e  p u re té  s u b lim e ; B er th e  a 
u n  carac tère  de  nob lesse  e t  de  franchise  q u ’o n  a 
v u  ra re m e n t  au  th é â tre  ; le  rep en tir  d 'A m a u ry  est 
b eau  e t  p ro fond , e t  les  rô les  secondaires, Radbert, 
le  Saxon , le  duc N sy m e ,  le  v ie il écuyer R ichard , 
o n t  to u s  u n  carac tè re  v ra i  e t  pa rticu lie r.  Quelle 
belle  le c tu re  à  fa ire  e n  fam ille q u e  cclle de  cette  

tragédie  n a tiona le  e t  ch ré tie n n e  I j 'e n  parle  p a r  
expérience , e t  j 'a i  v u  to u s  les y e u x  m ouillés  à 
cer ta ines  scènes, à  cer ta ins  accen ts , à  ; J e  vouj 
a im e  C éra td  ! à  ; M a is  laisse^-moi p le u re r  I

M. B.

LE mm  E T  I E S  RELlfilEÜSES F iA N G A IS E S .

i

L o rsq u e  le nav iga teu r Jacques  C ar tie r  d onna , 
en  i 5 Î4 ,  à  la  F rance , à  la  m ère  p a tr ie ,  cette  

im m ense  e t  adm irab le  province q u ’on  a  appelée 
le  C an a d a ,  il n e  s ’y  tro u v a it  d 'a u tres  hab itan ts  

q u e  q u e lques  t r ib u s  e r ra n te s  de  H u ro n s ,  d l r o -  
q u o is ,  d ’A lg o n q u in s ,  qu i ré s is tè re n t ,  avec une  
in trép id ité  rem arquab le ,  à  l’invasion é l r a n |è r e ,  et 
s 'o b s tin è ren t à  re fuse r  les lum ières  de  la  foi e t  les 
bienfaits de  la  c iv ilisa tion  chré tienne.

Jacques  C artie r,  N o rm a n d  d 'or ig ine , avait ap* 

pelé d e  N o rm a n d ie  k s  p rem ie rs  colons ; i  l ’h eu re  
q u ’il e s t ,  les  descendan ts  de  la  race  n e u slr ien n e  
peup len t encore  ces con trées  lo in ta ines, e t  y  con­
se rv en t,  sous  u n e  a u tre  d o m in a t io n ,  les  a n ­
c iennes moeurs e t  l’ancien  langage fran ç a is ;  ils 

o n t  conservé s u r to u t  la re lig ion  de  leurs  ancêtres,

e t ,  dans  le  siècle o ù  n o u s  vivons, ces catholiques 
ces F rança is  des b o rds  de  l’H u d so n ,  des rives du 
S a in t-L a u re n t ,  o n t d o n n é  au  Saint-Siège e t  à  la 
F rance  les  p lus  to u ch an ts  tém oignages  d ’a m o u r  ec 
de  fidélité.

C ette  constance  inébranlable , ce t a tta ch e m e n t 
séculaire à  la  re lig ion  d e  leurs  ancê tres  e s t  due . 
o n  n 'c n  p e u t d o u te r ,  à la pu issan te  influence des 
o rd res  re lig ieux, venus  de  France , q u i  im p lan tè ­
r e n t  dans  le  c œ u r  de  ces colons exilés de  la  p a ­
tr ie ,  u n e  foi religieuse q u e  rien  ne  p u t  jam ais a lté ­

re r .  L ’A ngleterre , les a rm e s  à la  m ain , conqu it le 
C an ad a ; elle s o u m it la  te r re ,  elle o b t in t  de ses 
n o uveaux  su je ts  l ’obéissance a u x  lo is ;  m ais  elle 
n e  p u t  d o m p te r  les âm es : ia  p opu la tion  cana­

d ie n n e  re s ta  catho lique , e t  ce t te  fidélité e x tra o r ­
d ina ire  e s t  l’œ uvre  de  q ue lques  sa in ts  prêtres, de 
q u e lques  pauv res  religieuses u rsu lines,  ho sp ita ­
lières , d o n t  le  n o m  se ra it  com plè tem ent inconnu , 
si, il y  a peu  d 'années, la  C ongrégation  d e  S ain t- 
Sulpice n’avait consacré  i  l e u r  m é m o ire  u n  t ra ­
vail é te n d u  e t  solide, où  n o u s  pu iserons  d o ré n a ­
v a n t (r).

Le vénérable  fo n d a teu r  de  ia  C ongrégation  de 
Saint*SuJpice, M . O lie r, a v a i t  p o u r  la  colonie 
am éricaine  u n  a t t ra i t  spécial qu i n e  pouva it lui 
ê tre  inspiré  q u e  de  D ieu  m êm e. Il se p réoccupait 

d’é tablir le  règne de  J é su s-C h r is t  s u r  ce t te  te rre  
lo in ta ine , q u i  n 'ava it c o n n u  ju s q u ’alo rs  q u e  le p lu s  
g rossier p a g an ism e ; il d isait s o u v e n t :  — Il ne  

fa u t pas c ro ire  q u e  D ieu  a i t  o u v e rt ,  à tra v e rs  les 
m ers , ces chem ins  in co n n u s ,  p o u r  rap p o r te r  s eu ­
le m en t des castors e t  d e s  pelleteriesl

I l  chercha  donc  à  é tab lir  p o u r  la  civilisation 
e t  l ’évangélisation d u  Canada, u n e  société qu i ne  
c h erch e ra it  ab so lu m en t q u e  la  g lo ire  de D ieu  e t  le  
b ien  d u  p ro c h a in , e t  i l  tro u v a  dans  un  p ieux gen ­
tilhom m e d e  T o u ra in e ,  M . de  la  D auversière, une 
â m e  an im ée  d u  m êm e zèle e t  de  la  m êm e a rd e u r  
p o u r  le  b o n  D ieu. E t  p re sq u e  dénués  de  m oyens  

h u m a in s ,  ils fondèrent dans  l’île  d e  M ontréal, u n e  
colonie, o ù  ils s ’ob ligèrent à b â t i r  u n e  v ille  qu i 
s 'appellerait V ille m a r ie ,  qu i  fo rm erait u n e  b a r ­
rière  a u x  incurs ions  fréquen tes  des Iroquo is  et 
qu i g a ran tira it  Q uébec  de leurs  a ssa u ts ;  ils s’obli- 
ga ien t de  p lu s  à y  é ta b lir  tro is  c o m m u n a u té s  : 
l 'u n e ,  com posée d 'ecclésiastiques p o u r  d o n n e r  les 
secou rs  sp irituels  a u x  E uropéens  e t  aux  sauvages; 
u n e  au tre ,  d 'hospita liè res  p o u r  se rv ir  les malades; 

u n e  tro isièm e, d e  m aîtresses d’école p o u r  in s tru ire  
les filles e t  les re n d re  capables, dans  la  suite^ d 'é ­
lever c h ré tie n n em en t leu rs  en fan ts ,  e t  p a r  là , d it 
l’ac te  de  fondation , Us se  p roposen t de fa i r e  célé ' 
b rer  les louanges de D ieu  dans u» désert où Jésus-  
C hrist n 'a  p o in t été n o m m é e l qu i.a u p a ra va x t, é ta it  
le  repaire  des démons.

(t) Voir : Mémoires particuliers pour servir à VHis- 
toire de l'ÉgUse de l'Amérique dii N ord. 5 volumes, 
che2Poussielguc, Paris.
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»

C es p ro je ts ,  conçus p a r  de s im ples particu liers , 

p a ru re n t  lém éra ircs  à  11 sagesse m o n d a in e , e t  U s 
plus  am ères  c ritiques  to m b è re n t  s u r  U  p lan  lui- 
m êm e et s u r  ses p ie u ï  in v e n te u rs .  O n  d i t  e t  on  ré ­
p é ta  q u e  de si grandes  vues  a u ra ie n t  dû ê tre  con ­

çues par u n  H e n r i  IV , e ïé c u té e s p a r  u n  L ouis X IV , 
q u e  q u e lques  pauvres  p rê tre s ,  que lques  gentils ­
ho m m es , que lques  p ieuses  fem m es n e  po u rra ie n t 
s o u te n i r  U  poids d ’un  sem blab le  é tab lisse m e n t;  

q u e  c 'é ia it en  que lque  s o rte  te n te r  D ieu  que d ’al­
le r  fixer u n e  colonie dans  u n  l ieu  si exposé à  U 
cru a u té  des sauvages, p u isq u 'o n  su pposa it  q u ’il 
fe ra it  des m irac les  p o u r  favoriser u n e  pareille  

en treprise .
« C ’r s t  b ie n ,e n  effet, u n e  œ u v re  de  ro i ,  répond it

• M . O lie r d ans  u n  m ém oire  q u i  n o u s a é t é c o n -  

.  servé, pu isque  le ro i  des ro is  s’en  m êle  1 •
La foi de M. OÜer e t  de ses associés fu t récom ­

pensée  ; V illem arie  a  é té  bà iie  dans  2’iie  de 
M oniréal . sans  q u e  le  ro i ,  U  clergé o u  le peuple  y  
a ie n t  c o n tr ib u é  en  r ie n ,  e t  sans  q u e  ses fonda ­
te u rs  a ien t re t iré  d u  pays u n e  seu le  obo le .  C ette  
co lonie  a é té  u n  re m p a r t  q u e  les  I ro q u o is  n ’o n t 
jam ais  pu (o rce r;  elle  les a  repoussés, b a ttu s ,  m is 

e n  fuiie, elle a  serv i de bouclier i  Q uébec; b ien  
p lu s ,  le  succès in a tte n d u  de  ce l te  en trep rise  a 
a t t i ré  su r U  Canada l 'a t ten tio n  de  la  F ran c e  e t  a 
d o n n é  que lque  consis tance  à  c e t te  co lon ie , à  la­

quelle  ju s q u ’alo rs  on  n’avait pas accordé  d ’im p o r­
tance. E nfin ,  M on tréal fu t l ’occasion  d e  l 'é rec tion  
d ’u n  siège épiscopal, e t ,  p a r  co n sé q u e n t ,  de  l’é ta ­
b lissem ent solide e t  d e  la  p ropagaiio ii de  la  celi- 
g ion  catholique  d ans  le  n o rd  de  l’A m érique .

Les  prem iers in s iru m e n ts  de  cette  g rande  œ uvre  
fu r e n t  M. O lier, ce s a in t  p rê tre  q u e  l’Eglise pla­
cera  u n  jo u r  s u r  les au te ls , e t  M . de  la  Dauver- 
sière, h o m m e  d ’u n e  piété e t  d ’u n e  au sté r i té  a d m i­

rab les, qu i. to u s  les d e u x ,  sans  q u i t t e r  la  France , 
a l lu m è re n t le  flam beau d iv in  a u x  ex trém ités  

d u  m onde. A jo u to n s  à  ces d e u s  n o m s  ceux 
d e s  hu m b le s  e t  sain tes  filles, to u te s  F rança ises ,  

qu i se  dévouèren t, à  trave rs  des souffrances et 
des périls incroyables, au  salu t des co lons  cana­
diens e i  à celui de  ces pauvres  sauvages qu i Us 
m enaça ient sans  cesse des p lus  a f f r e u ï  supplices, 
q u i  les m audissa ien t e t  à  qu i elles vou la ien t ap ­

p o r te r  pa ix  e t  bénéd iction .

La p rem iè re  de  ces g randes  inconnues  s 'appe­

la it  M a r g u e r iie  Bourgeoys-, elle é ta i tn é e à T r o y e s  
(en  Cham pagne), le  vendred i-sain t de  l’a n  1620- 
Elle vécut dés sa jeunesse dans  u n e  g ra n d e  pié té , 
avec le  désir  v if  d’ê tre  relig ieuse  dans  u n e  des 
congrégations  qu ’elle  connaissait,  ou  le  C arm el, 

ou  e h t i  K-s Filles d u  b ie n h e u re u x  P ie r re  F o u r ie r ,  
mais  p a r to u t  où  elle se p résen ta ,  elle tro u v a  des 

obstacles ina ttendus . E lle  c o n çu t  a lo rs  U  dessein

de  ra ssem ble r  que lques  a u tre s  jeunes  filles e t  de 
se dév o u er  avec elles à  l’in s truc iion  des enfants  
pauvres  ; elle  y  ré u ss it  te l lem en t q u 'e l le  a t t ira  
l’a t te n t io n  d 'u n e  dam e re lig ieuse, sceur du  pre­
m ie r  g o u v e rn e u r  de  M ontréal, M . de  M aison- 

neuve. E l le  parla de M arguerite  à  so n  frè te ,  il la 
v it ,  il f u t  frappé  d e  l 'in te lligcnce e t  de la  v e r tu  de 
cette  pauv re  fille, e t  i l  lu i p roposa  de  l 'em m en e r 
à M ontréal , p o u r  y  é lever les  enfants  des colons. 
E lle  répond it q u e  si ses  su p ér ieu rs  approuvaien t 

ce  desse in , elle p a r tira i t  avec joie.
A ucune  d e  ses com pagnes  n e  vou lu t  p a rt ir  avec 

elle, sa ré so lu tion  ne  fu t pas é b ra n lé e ;  elle  pa rt i t  
seule, seu le  elle s 'e m b a rq u a ,  seu le  elle  a rr iv a  à 
M ontréal . A uss itô t ce t te  âm e  forte  e t  dévouée, 
sans  je te r  les y eux  en  a rr iè re ,  se  d o n n a  to u te  à 
l’ceuvre divine ; elle ré u n i t  a u to u r  d 'e lle  les  pe ­

t i te s  filles des co lons, o n  la  v it v is ite r e t  servir 
les malades, in s tru ire  les ig n o ra n ts ,  b lanch ir et 
raccom m oder le  linge d e s  pauvres, ensevelir les 
m o rts  e t  se  dépou ille r, en  faveur des nécessiteux, 
des choses les p lus  nécessaires. Seule  enco re ,  elle 
suffit à  ces em plo is  p e n d an t  p lus de  q u a tre  ans; 
alors , u n  voyage  en  F ran c e  lu i p ro c u ra  des com ­

pagnes , q u i ,  électrisées p a r  so n  zèle  e t  ses récits, 
e u re n t  U  d é s ir  d e  serv ir  D ieu  s u r  ces b o rds  lo in ­
ta ins .  C ’e s t  a insi q u e  fu t  fondée la  cong régat ion  
de  Notre-Dame-de-Villccnarie. E lle  s ’é tab l i t ,  elle ' 

g ran d it  parm i des périls  incessan ts  ; U s  Iroquois  
e t  les A lgonquins  ne  cessaien t d 'a t ta q u e r  M ont­
réal e t  de  d resse r  des em bûches  a u x  co lons  qui 
s 'é lo ignaien t des lieux  h a b i té s ;  U  p illage , le  
m e u r t r e ,  l’in c e n d ie ,  les  p lu s  c rue lles  to r tu re s ,  
to u t  é ta it  à  c ra ind re ,  m ais la  s œ u r  M arguerite , 
ab ri tée  sous  sa  confiance en  D ieu , n e  c ra igna it 
r ien , e ta g ra n d iss a i t to u jo u rs le  c e rc le d e se s  bonnes 
ceuvres- Les  pe tite s  filles sauvages é ta ien t  pou r 
elles l 'o b ie t  d’u n e  te n d re sse  spéciale ; elle élevait 
to u te s  celles qu i to m b a ie n t en  captivité , elles les 
tra i ta i t  avec des so ins  m a te rn e ls ;  Us filles des co ­
lo n s  lu i é ta ien t  to u te s  confiées e t  l’a u te u r  des 

M ém oires o ii  nous  p u isons ,  a t t r ib u e  à  la  s œ u r  
M arguer ite  l’esprit  de douceu r,  de charité ,  de 
politesse a n t iq u e  qu i d is t ingue  e n co re  les familles 
canad iennes  de  s o u ch e  française. Elle trouva  
ehex ses  p re m iè re s  élèves des su je ts  précieux pou r 
U  C ongrégation  ; elle  en  tro u v a  m êm e che* les 

filles sauvages; U s  p lus  douces e t  les p lus  au stè res  
ve rtu s  fu ren t  p ra tiq u ées  p a r  les descendan tes  de 
ces races b arbares,  qu i n ’a im a ien t q u e  les sen iiers  
de  la  g u e rre ,  e t  ne  connaissa ien t pas d e  p lus do u x  
p la is ir  q u e  celui des longs to u rm e n ts  qu 'i ls  fai­

sa ien t su b ir  i  u n  ennem i.
T o u te  la  vie de  M arguerite  B ourgeoys  s 'écoula  

a u  C an a d a ; sa  C ongrégation  s’é iend it  e t  fonda  des 
m aisons  dans  to u te  la  colonie. Elles y  p rodu is iren t 
u n  t>ien qu i d u re  e n co re ,  m ais on  ne  sau ra it  dire  
a u  p r ix  de  quelles  p riva tions ,  de  quelles  souf­

frances, n i de  q ue ls  dangers.  D e fréquen ts  incen ­
d ies dévo rè ren t leu rs  m a is o n s ,  c o n s tru ite s  en 

bois  i les h ivers  r ig o u reu x  de  ces con trées  voisines
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d u  pôle d i s a i e n t  c rue llem en t souffrir les p lu s  ro ­
bus tes  d 'e n tre  les  religieuses, ec en levaien t les 
p lus faibles; la  pauv re té  é ta i t  ex trêm e , les m e ­
naces des sauvages c o n tinue lle s ,  e t  p o u r ta n t ,  cette  
œ u v re  fondée p a r  ces faibles ñlles g raod it,  p ros ­

péra  e t  d u ra ,  quels  q u e  fussen t les c h angem en ts  
po li t iques  p a r  lesquels  passa 1a c o lo n ie ;  elle fu t, 
elle  e st encore  l 'insti tucrice  des C anadiennes ca ­
tho liques .

L a  s œ u r  M arguerite  m o u ru t  sa in tem en t à  l'àge 
de  79 ans,  le  iz  janvier 1700. E lle  avait passé 
q u a ra n te -se p t a n s  à M ontréal,

M ademoiselle Jea n n e  M anee fu t  suscitée  de 
D ieu  p o u r  a ller p o r te r  a u  C anada  les  æ u v re s  de 
m iséricorde  si fam ilières à  l’tS^lise catholique. 
Elle é ta i t  n é e  en  1Û06 à  Nogent-le«Roy; elle  m e­

n a i t  depuis  so n  enfance  u n e  v ie  p ieuse , m ais  elle 
n ’avait a u cu n  désir  d’e n t re r  au  co u v en t ;  le récit 
de  ce  qu i se passa it  a u  Canada l 'im press ionna  
v iv e m e n t;  p o u r ta n t  elle ré s is ta  à  ce t a t t ra i t ,  jus ­
q u ’a u  m o m e n t  o ù  l’a t t r a i t  fu t plus fort, e t  oü  son 
pays  n a 'a l  lu i  p a ru t  u n e  espèce de  p rison ; elle 

répondait â ceux q u i s’é to n n a ien t  d e - s o n  zèle, 
qu 'e lle  savait b ien  q u e  D ieu  v ou la it  q u ’elle passât 
dans  le  Canada, m ais qu ’elle ignora it p o u rq u o i,  et 
qu 'e lle  s’a b an d o n n a it  aveuglém ent à D ieu  p o u r  
ce  qu 'i l  v ou la it  faire d 'elle.

Ce q u 'i l  voulait,  c’é ia it  de  faire de ce t te  âm e 
généreuse  la  servan te  e t  la m ère  de  to u s  les 
m a lheu reux . E lle  a rriva  à  V illem arie, e t ,  avec 
l’a rg e n t  q u e  q u e lques  pe rsonnes  bienfaisantes lu i 

av a ien t confié , elle com m ença  u n  h ô p i ta l ;  pou r 
y  serv ir  les  m alades, elle  ré u n i t ,  après des peines 
e t  des ép reuves  ex trao rd ina ire s ,  u n  g ran d  no m b re  

de  jeu n es  ñlles, dévouées com m e e llc ,qu i form èrent 
la  C ongréga tion  de Sa in l-Joseph .  T r o is  incendies 
c o n su m è re n t ce t H ô te l-D ie u ; il fu t assailli par les 
Iro q u o is ,  ses serv iteu rs  fu ren t blessés, scalpés, 
em m enés  captifs e t  m is  à  m o n ,  m ais l’m s ii tu 'io n  
su b s is ta ;  la  s<xur Manee d o m in a  to u s  les obstacles, 
p a rm i lesquels  u n e  e x trêm e  p au v re té ,  elle  m o u ru t  
à  râ g e  de 67 a n s ,  a u  m ois de  ju in  1673, la issan t â 
V illem arie  e t  à  la  colonie, u n  H ôtel-D ieu , où 

to u te s  les m isères é ia icn t  accueillies, e t  u n e  con ­
g réga tion  de  servan tes  e t  de  m ères  des pauvres, 
q u i,  a u  ro o m en t où  n o u s  é crivons, soulage encore  
les m em bres  souffran ts  de  J é s u s-C h r is t .

U ne  sain te  veuve, m adam e d ’Y ouviile , ne  r e n ­
fe rm a p o in t  dans  les m u rs  de  l ’hôp ita l sa b rû lan te  
c h a r i té ;  e lle  l 'é ten d it  il t o u t  ce  q u i  souffra it,  les 

pa u v re s ,  les incurab les, les p r isonn ie rs ,  les captifs 
de  g u e r re ,  les sauvages, les  vieillards in ñ rm es  et 
les pe ti ts  o rphelins .

E lle  é ta i t  née  à M ontréal , d 'u n e  famille française, 
e t  après u n  m ariage  qu i n e  fu t pas h eu re u x , eile se 

d o n n a  to u te  à D ieu  dans  ses pauvres, e t  e lle  e u t  le 
b o n h e u r  d’é iab lir  u n e  co m m u n a u té  de Soeurs de 
C h a r i té ,  auss i vaiilanies q u e  le u rs  sceurs de 
F rance , e t  qu i se d évouèren t à  to u s  les  m isérables. 

E lles  n 'ava ien t pas d e  bien ; elle trava illè ren t pou r 
les p a u v re s ;  elles faisaient des hab its  de  soldats.

des pavillons de  nav ires ,  to u te  so rte  d’ouvrages 
pénibles, d o n t  le p ro d u it  se rva it  à  n o u r r i r  les 
orphelins  e t  les  in ñ rm es  de l 'hôpita l g é n é ra l ;  
elles faisaient auss i des h a b its  p o u r  les sauvages, 
des o rn e m e n ts  p o u r  les  chefs de  tr ibus ,  i(ue les 
m arc h a n d s  échangeaient c on tre  des fo u r ru re s :  
to u s  les  travaux  le u r  é ta ien t b o n s , pou rvu  qu 'i ls  
fussen t se lon  la  char ité  e t  la  justice. Son  œ u v re  e t  
sa  m aison subsis tè ren t,  m êm e ap rès  la  conquête  
de la  colonie  p a r  l 'A nglete rre , e t tou jou rs ,  com m e 
elle l 'a  d i t  b ien  des fois : — Sans cesse à la veille de 

m a n q u e r  de  to u t ,  nous  ne  m a n q u o n s  jamais, du 
m o ins ,  d u  nécessaire, e t  nous  avons lieu de bénir 
la  d iv ine  providence, C etie  fem m e forte  m o u ru t  
en  1771 ; elle é ta it  septuagénaire , e t  dans ^a vie, 

elle n ’avait c o n n u  q u e  D ieu , sa  faraiUe e t  les 
pauvres. La voix du  peuple  la  proclam ait b ie n ­
h e u re u se  e t  ses œ u v re s ,  u n  siècle après sa  m o rt ,  
fo n t encore  s o n  éloge.

M arie G uyard , veuve de  Claude M artin , fu t 
égalem ent poussée  p a r  D ieu  vers ces contrées  lo in ­
taines. Elle é ta it  née  à  T o u r s ,  elle y  vivait, pendan t 
son  veuvage, dans  les tracas d ’un  g ran d  négoce ; 
elle éUvaic ses enfants  p o u r  D ieu  e t  elle se  tena it 
con tin u e lle m e n t en  sa* d iv ine  présence, sans  pré . 
v o ir  le  m oins  d u  m o n d e  les desseins q u e  la provi­

dence  fo rm ait s u r  elle. Son  de:>sein p ropre  é ta it  
d’en tre r  en  religioti lo rsq u e  ses enfdnts  seraient 
établis, elle le  réalisa e t  ñ t  s e s v œ u i  au  n o n a sc è re  
de s  U rsu lines  de T o u r s ,  en  i 6 3 i .  heu re u se  de 
t ro u v e r  enfin  ce calm e e t  ce  recueillem ent après 
lesquels  elle avait t a n t  soup iré .  Mais D ieu  la vou ­
la i t  au  C anada, e t  l’y  conduisit  p a r  u n  concours 
m erveilleux de c irconstances. C e fu t i  Québec q ue 
son zèle s 'exerça ; e l le y  fonda  u n  pensionnat, d on t 
les  p re m iè re s  pensionnaires  fu r e n t  seize petites 
sauvages a lgonquines, e t  p o u r  s’e n tre te n ir  avec ces 
élèves, les  m aîtresses  d u re n t  apprendre  des langues 

d u r r s  e t  barbares, d o n t  les  m o is ,  elles te  d isaient 
elles m im e s ,  le u r  roula ien t com m e des cailloux 
dans  la té te .  M arie de  l ' in ca rn a tio n , c’est le n o m  
de  m adam e G uyard , tr io m p h a  de  ces difficultés, au  
p o in t  de  parler c o u ra m m e n t  le h u ro n ,  l’a lgonquin , 
l’i roquo is ,  e t  d’écrire  dans  les  m êm es idiom es, u n e  
g ram m aire ,  d eux  dicvionnaires, de  nom b re u x  
ouvrages de p ié té  e t  d 'h is to ire .

L es épreuves ne  m a n q u è re n t  p a s ,  u n  incendie 
dévora  le  m onastè re  à  peine éd iñé , les rel'gieuses 
et les enfan ts  se  sauvèren t à d em i vêtues, e t  l 'o n  

v it la  M ère  de  l’inca rna tion , pieds n u s  dans  la 
ne ige , rega rde r  d 'u n  « i l t r a n g u i l l e  le s ñ a m m e s q u i  
dévora ien t sa  m aison , e t  d ire  d 'u n e  voix calm e:
— Q ue  la  v o lo n té  de  D ieu  so it b i t e  1

A  cette  ép reuve  en  succéda u n e  a u tre  : Q uébec  

fu t  assiégé p a r  u n e  a rm ée  de  sauvages, e t  sauvé 
p a r  le  d é v ouem en t d 'u n  jeune F rançais, nom m é 
D u lac , q u i ,  avec quelques  h om m es  in irépides, r e ­
poussa  les Iroquo is ,  délivra la  Ville e t  paya de  sa 
vie c e ta c te  héro 'ique, m ais d u ra n t  ces lonjiS jours 
d u  siège, eQ voyan t la  ville investie  p a r  ces ennem is 

s an g u in a ires ,  to u s  avaient t rem b lé .  La Mûre de
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l ' in ca rn a t io n  s 'inléressaic cepeodan t a u s  sauvages; 
e lle  v is ita it  c eux  q u e  l 'o n  faisait p risonn ie rs  ; c 'est 
a in s i  qu 'e ile  gagna  à U  vérité  u n  chef, G ara- 
k ou lié , q u 'o n  n o m m ait  le  B a y a r d  iroquois, qu i  
d ev in t  u n  B Jile  c h ré tie n  ec u n  fidèle am i de  1a 

F rance . L es sauvages la  connaissa ien t e t  l 'a im aien t,  
e t  lo rsqu 'e lle  m o u ru t ,  le  3 o avril 1672, ap rès  u n  
aposto la t de tren te - iro is  a n s ,  les  sauvages e t  leu rs  
Sqivas v in re n t  en  foule p le u re r  e t  p r ie r  i  la  po rte  
d u  m o n a stère ,  en  d isan t : — N o tre  m è re  à  nous  est 

m o rte l  Ec ils m e tta ie n t le  do ig t s u r  leu rs  lèvres 
p o u r  in d iq u e r  q u e  le u r  d o u le u r  ne  pouvait s 'expri­
m e r  p a r  d e s  paro les. I l  est vra i qu 'e lle  les  avait 
ta n t  a im é s :

La c o m m u n a u té  des U rsu lines  de  Q uébec  su b ­
sis te , c o m m e  celle de  M arguerite  B ourgeoys, de 

Je a n n e  M anee, de  M arie d 'Y ouv ille ; ces femmes 
françaises d o n t  les  n om s so n t ignorés , qu i enseve­
l i r e n t  dans  ces déseris  t a n t  de  v e rtu s ,  u n e  si hau te  
intelligence, u n e  c h a r i té  si p u re ,  n 'o n t-e lle s  pas 
fa i t  le  C anada ee  q u 'i l  e s t ,  u n e  merveille  de  fidélité 

e t  d 'a t ta ch e m en t m ébran lab le  à  la  m ére  pa tr ie ,  à  sa 
langue , à  ses in s ti tu tio n s ,  à  ses souven irs  ?Jacques 
C a r t ie r  e t  M ontca lm  s o n t les  n o m s  éclatants  de 
l ’h is to ire  d u  C anada ; ces religieuses obscures  so n t 
co m m e  les v io le ttes  venues  de  F rance  e t  q u i  o n t 

em b a u m é  de  le u r  é te rne l  p a r /a œ  la  p lage où  U 
m ain  d iv ín e le s  a  sem ées. M . B.

C 'e s t  p a r  e r re u r  q u e  n o u s  av o n s  a n n o n cé ,  dans  n o t re  n u m é ro  d u  1 ' '  M al, le  livre  d e  M “ « B o a ro l te  ; 
-4  u V illage ,  au  p rix  d e  2 fr . ; c 'e st 2 fr. 5 o q u 'i l  & u t  lire.

LETTRES A NATHALIE

D E U X I E M E  S E R I E

QUINZIÈME L E TT R E

SUR L’INCORRECTION DU LANGAGE

M a chère  N athalie,

J
’a i  dû  â  v o tre  am itié  p o u r  m o i le  privilège 

u n iq u e  de  vous  d i re  to u jo u rs  ia  vérilé , m êm e 
lo rsqu ’il s’agissa it des c irconstances ies  p lus  

graves  e t  les p lus  dé licates  de  v o tre  vie. 
Soyez b ien  persuadée, m a  cousine , q u e  t ro p  peu 
de jeu n es  filles en  ce  m o n d e  o n t  e n te n d u  ce que 
je  vous ai d i t .  Elles n 'en  a v a ien t pas c ep en d a n t u n  
m oindre  beso in  ; m ais  il le u r  a m a n q u é  l’h um ili té  

qu i p ro v o q u e  les observations, e t  la  confiance qu i 
les accepte.

A u jo u rd 'h u i,  m a chère  am ie , je  vais  m e ttre  vo tre  

b o n  v o u lo ir  p o u r  m oi à  u n e  rude  épreuve. N ous 
som m es  a in s i  faits, m a  cousine , q u e  n o u s  suppor­
to n s ,  sans  pâlir, les  chocs les p lus  ru d e s ;  tandis  
que  les  coups  d 'ép ing le  n o u s  i r r i te n t ,  n o u s  p ro ­
vo q u en t,  nous  je t te n t  h o rs  de  n o u s .

J 'e n tre p re n d s  d e  vous  faire a u jo u rd ’h u i  u n e  de 
ces g uerres  à  coups  d 'épingle. P e u t-ê tre  m e s  habi­

tudes  de  v ieux pédan t ,  p o u r  n e  pas d ire  de  vieux 
sav an t,  m e  p o rten t.e lle s  à  y  a t ta ch e r  u n e  im p o r ­

tance  exagérée ; m ais  je  ne  puis  souffrir, N athalie, 
cecte ini;orrection, ce t a baissem ent,  ce t te  inexac­
t i tu d e  de  langage, auxquels  i l  sem ble  q ue , depu is  
q u e lq u e  tem ps , vous p renez  pla isir à  v ous  a b an ­
d o n n e r .

J e  mecs touc  de  su ite  h o rs  de d iscuss ion  vo tre  
parfa ite  connaissance d e  1a lan g u e  française, votre 
longue  e t  in tim e  fam iliarité  avec les au te u rs  clas­

s iques  d u  g ra n d  siècle, ce d o n  d e  m a n ie r  la  p lum e 
q u i  d o n n e  à  v o tre  co rrespondance  et à  v o t r e  style 
ta n t  de  g râce, d ’orig inali té  e t  d 'éc la t.  V ous ê tes,  
N athalie ,  il fau t b ien  vous  ré s ig n e r  à  l 'en te n d re ,  
a u  m o m e n t  où  je vais  vous  ad resse r ta n t  de  re ­

m a rq u e s  peu  agréab les , vous  êtes u n e  ra re  excep­
t io n  p a rm i les  jeunes  pe rsonnes  de  n o t r e  tem ps , 
e t  ¡e  n e  cra indra is  pas d e  vous  p ropose r  p o u r  m o -  
d i l e  aux p lu s  in s tru ite s .

J e  n ’étends  pas tou tefo is  c e t  éloge à  vos d iscours, 

o u ,  p o u r  pa rle r m o i-m êm e plus  c o rre c tem en t ,  i  
v o tre  conversation . V o u s  p re n e z ,  c h aq u e  jour,  
l’hab itude  de vous nég liger davantage. T a n tô t ,  
sous  p ré te x te  de  fam iliar ité , vous  vous  p rê tez  à 

des tou rr iu res  gram m atica les  q u e  la  langue  d é s ­
a v o u e ; (an tô i ,  p o u r  faire du  p itto resque , com m e je 
l 'im agine, vous  e m p ru n tez  à  je  n e  sais que ls  a r ­
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g o ts  d e s  néo log ism es in iu s tifíab les ; ta n tô t  enñn , 

e t  ce d e rn ie r  d é fau t e st ia  conséquence  de  vos 
ab an d o n s , vous  n e  p re n e z  pas mErac la  pe ine  d 'a ­
chever vos p h ra ie s  ;  vous laissez des périodes  sus­
pendues , des descrip tions  coupées p a r  le  m ilieu ;  
vo tre  d iscou rs  q u i  avait si b ie n  com m encé , finit 
pa r  re s se m b le ra  ces tab leaux  in te r ro m p u s  p a r  la  
m o rt ;  d o n t  u n e  partie  a t te s te  u n  com m encem en t 

de  pe in tu re  m erve illeux , land is  q u e  le  reste  va  en 
sc  pe rdan t à travers u n e  esquisse  inform e.

N e  m e p rê tez  p o in t ,  m a  chère  N athalie ,  com m e 
la vivacité de  vo tre  esprit  e t  la  saillie de  vos ré ­
p onses  vous  y  p o r te n t  que lquefo is ,  l ’in te n t io n  gro* 

te sq u e  e l  si facilem ent ré fu tab le  d e  p la ider au p rè s  
d e  vous  n i  auprès  d e  pe rso n n e  la  cause t ro p  légi­
t im e m e n t  pe rdue  des passés définis e t  d e s  im p a r ­
fa its  du  su b jo n c t if  ; j 'a i  souri c o m m e  vous  des vers 
iro n iq u es  de  V olta ire , q u e  je  n ’ai p as  beso in  de 

vous  c i te r :

T r o i s  m o is  e n t i e r s  e n s e m b le  n o u s  p e n s â m e s .

L û m e s  b e a u c o u p ,  e t  r i e n  n ' im a g in â m e s .

J e  n e  voudra is  p a s  q u e  tous pensassiez  m al de 
m o i ,  n i q u e  vous  c russiez  q u ’il faudrait,  là  com m e 
ailleurs, q u e  n ous  nous  débarrassasiionsd^çté]'Jg^  

d e  su ivre  t ro p  é tro i te m e n t  Jes règles.
C ette  co rrec tion  selon  la g ram m aire  fin it,  ma 

chère  N athalie ,  p a r  re ssem ble r  beaucoup  à  de  l’in ­
c o rrec tion . L a  p re m iè re  loi d u  langage, su r to u t  
p o u r  u n e  fem m e, e st le  so in  de  n e  p o in t  se  s ingu­
la r ise r ,  e t  de  n e  rie n  fa ire  q u i p ro v o q u e  l 'a t ten t io n .  

P a rlez  d o n c  com m e to u t  le  m onde, e t  si vous vous 
trouvez  prise  e n tre  la  nécessité  d 'em p loyer  un  
te rm e  b a ro q u e  à  force  d 'ê ire  to m b é  en  désué tude , 
o u  de  co n tre v e n ir  sc iem m en t aux  règles de la  
g ram m aire ,  p renez  h a rd im e n t  ce de rn ie r  pa rt i  el 

n 'ayez  pas m êm e l’a ir  d e  vous en  apercevo ir .
M ais a u t re  chose  e s t ,  m a cousine , de  décliner 

p o u rd e s  ra isons  d e  b o n  g o û t  la  ty ran n ie  de  certai­
n e s  locu tions  b izarres, encore  b ien  qu 'e lles  so ien t 
app rouvées  e t  recom m andées  p a r  les tra ités  clas­
siques, a u tre  chose  d e  se  la isser aller, com m e vous  
le  fa ites , à des fautes réelles d e  langage, lesquelles 
n e  con v ie n n en t ni à v o tre  s i tu a tio n  n i  à vos con­
naissances. Il n e  fa u t pas sans d o u te  poser  pou r 
l 'a r is to c ra tie ,  n i  t rava ille r  m al à  propos à  agrand ir 
la  d is tance q u i  p eu t n o u s  séparer d 'a u t r u i ;  m ais  
a u  p o in t  de  v ue du  b o n  to n ,  des m anières  exquises, 
d u  c ho ix  e t  de  la  d is t inc tion  du  langage, nous  
avons  to u t  in té ré l  à  la  m a in te n ir .  C e re lâchem en t,  

cette  d é te n te  d a n s  le  cho ix , dans  l 'usage, dans  la 
p ro n o n c ia tio n  des m o ts ,  n ’o n t  pas d’a u t re  efTet que 
d ’a baisser en  que lque  so r te ,  a u x  y e u x  de  n o s  in  

te r lo c u te u rs ,  n o tre  n iveau  social. P o u r  p eu  qu 'ils  
ne  nous  c o n n a issen t pas, ils se la isseron t a l l e r à  
ce jugem en t,  b ien  n a tu re l ,  qu i con jectu re  d 'après 
ces s ignes  ex térieurs , la  va leur e t  la  s i tu a tio n  d e  la  

pe rsonne .
C ette  h y p o tn èse -là  n e  vous  e st g uè re  applicable, 

m a  chère  am ie ; je  le  com prends  à  m erveille . Une 

jeune  fille telle  q u e  vous , élevée dans  ce m ilieu  et

dans  ce t en tou rage  n e  se  tro u v e  p o in t  exposée à 
des re la tions anonym es. T o u s  ceux qu i s o n t  adm is 
à  l 'h o n n e u r  de vous  a p p ro c h er  e t  de vous  ad res ­

s e r  la  paro le ,  connaissen t in faill ib lem ent le  n o m  
de  vo tre  p è re .  U ne  je u n e  p e rso n n e  telle  q u e  vous 
n ’a pas de conversations fortuites.

I l  se  p ro d u it  a lo rs  u n  a u tre  effet d o n t  vous  ne  
vous  dou tez  guère ,  m a c harm an te  co’usine. Q uelque 
assurée  q u e  so it ici m a re m arque , je ne  d ou te  pas 
q u 'e n  d é p it  de  to u te  v o ire  b o n n e  volonté, 11 ne 

vous  faille u n  cer ta in  tem ps p o u r  y  c onsen tir  ;
P o u r  les gens q u i  saven t l ’é tendue  de v o tre  ins ­

t ru c t io n ,  q u 'u n  cer ta in  usage  a  fam iliarisés avec 
l'éïégance d e  v o tre  e sp r it ,  l’aisance d e  vos paroles, 
la  b o n n e  te n u e  de  vos d iscours, l 'im press ion  qu i 

le u r  v ien t m algré  e u x  est n o n  pas seu lem en t celle 
d 'u n e  déception  pénib le  e t  ina tte n d u e  ; mais, ce 
qu i est plus grave, ce t te  a llu re  sans  façon, cette 

incohérence  g ram m atica le , cet oubli, qu i p ara ît vo­
lo n ta ire ,  des lois de  n o t re  langue , sem blen t a tte s ­
t e r  n o n  pas le p e u  de  connaissance q u e  vous a u ­
r ie z  de  n o t re  ^littérature, mats, ce q u i e s t  b ien  a u ­
t r e m e n t  grave, le  p e u  d 'égards q u ’il vous p la ît 
d’avo ir p o u r  ceux  avec lesquels  vous échangez 
a insi vos pensées. I l  vous  e st a rrivé  p lus  d’une  fois, 
perm ettez-m ol de grâce d e  vous  le  faire co n n aî tre ,  
pu isq u ’il en  e s t  m a lh eu re u se m e n t a insi ,  i l  vous  e st 
a rrivé  de  b lesser d 'u n e  m anière  pénib le  e t  im m é­
r i té e  telle  pe rso n n e  q u e  vous  en tre ten iez  s u r  ce 

t o n  insupportable .
Ne tém oignez  ici, m a  chère  N a th a l ie ,  n i  é to n ­

n e m e n t  n i  im patience  ; l ’u n  e t  l’a u t re  seraient 

égalem ent déplacés. C ’est le  g ros  des h o m m es  qui 
a  ra ison  c on tre  v o u s , e t  c 'e s t  v ous  q u i.  e n  vous l i ­
v ra n t  I  cette  négligence de  m auvais  g oû t,  vous 
placez en  deh o rs  des jus tes  exigences e t  d e s  p lus  

an t iq u e s  tra d it io n s  de  l’o p in ion  pub lique . N e 
voyez-vous  pas b ien , en  effet, avec q u e l so in  et 
q u e l a r t  on  rehausse  le  to n  lo rsqu ’on  s ’adresse  aux 
Majestés te r re s tre s .  Le re sp ec t qu 'e lles  co m m an ­
d e n t  n o u s  im pose  d 'avo ir  u n  pap ier,  u n e  écr i tu re  
e t  p resque  u n e  encre  spéciale. Il y  a  q u e lq u e  chose 
de  cela, m a b o n n e  am ie , dans  le  to n ,  dans  les m a­

n iè res  d e  to u s  ceux  qu i vous  abo rden t.  Ils  ne  s 'a ­
d re s se n t  à  vous q u ’à  la  d is tance d ’u n  sem blable  
re spec t,  e t  la  co rrec tion  s inon la re c h erch e  de  leurs  
p h rases ,  fait p a r tie  in tég ran te  de  ces égards qu i 
vous  so n t d û s  d ’u n e  façon si lég itim e.

E n  revanche , N athalie ,  il e st to u t  s im ple  q u 'o n  
a tte n d e  de  vous  la  m êm e te n u e  de paro les  e t  un  
tém oignage  égal de  considération . Les g rands  de 

la  te r re ,  q u i  sava ien t p ra t iq u e r  leu rs  devoirs de 
supério rité , n ’avaien t pas beso in  d’ê tre  avertis . Il 
n’é ta it p a s  n écessaire  q u 'o n  leu r  ense ignât la  diffé­
rence  de  l'a isance e t  de  l’effronterie , de  l'affabilité 

qu i s 'incline à  la  fam iliar itéqu i s 'abaisse. Les vieux 
gen tilshom m es  des anciens tem ps d o n t  j'ai vu  
que lques-uns  encore, com prena ien t à  merveille  
q u e  to u te  affectation d 'égalité ch im érique , que 
l 'aba issem ent d u  langage en  pa rticu lie r,  choquaien t 

les  in férieurs ,  au  lieu de  les a t t i re r  e t  de  les  satis-
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/a ire . C eux-ci n ’avaien t p lu s  dès lors  d e r a n t  eu s  

u n  hom n ie  des h au tes  classes, c o n se n ta n t  à les 
e n tre te n ir  sans  re n o n c er  p o u r  cela à  so n  rang  et 
à  so n  m onde , m ais u n  g ran d  se igneu r déguisé, 
abd iquan t,  p o u r  ne  pas les co m p ro m ettre  avec eux, 
so n  n o m  e t  son  t i l r c ,  e t  p ren a n t,  p o u r  a insi dire, 
le u r  costum e e x té r ieu r ,  au  m o in s  le ja rg o n  de  leu r  

id iom e  e t  les  excen tr ic i tés  d e  le u r  patois .
V ous avex t ro p  d e  u c t ,  N athalie ,  p o u r  q u ’il  soit 

beso in  d ’in s is te r .  C e s o n t 1& des choses qu i s 'en ­

te n d e n t  i  dem i-m ot, s u r to u t  e n t re  vous  e t  m oi, J e  
n’a i  pas à  v ous  fa ire  re m a rq u e r  n o n  p lus  que , d e ­
puis  q u e  n o u s  causons , la  portée  de  m a  parole 
s 'e s t  é tendue.

I l  n e  s 'ag it plus, en  e ifet, s eu le m e n t d e  ces r a p ­

p o r ts  de syn tasc  mal observés ,  de  ces locu tions  
v ic ieuses, de  ccs façons de p a r le r  in co rrec tes  d o n t  
les  iou rna lis tes  e t  les écriva ins  d u  m é tie r,  d o n t  les 
pa rvenus  e t  que lquefois  les gens  les m ieux n é s  o n t  
rem pli, dans  le u r  igno rance  e t  le u r  p résom ption , 
cette  pauvre  conversa tion  française , m a is  de  ce 

q u i  e s t  à la fois  e t  p ire  e l  p lus  répandu; je  veux 
d ire  ces façons de  pa rle r triv iales, lâches ,  aban> 
données ,  d o n t  la  g ram m aire  n ’a  peu l-S tre  rie n  à 
d ire ,  m ais  q u e  le bon  g o â t  a  t a n t  d e  peine à  s u p ­
porte r.

N o u s  cédons p resque to u s & u n e  paresse  d ’esprit 
d o n t  il serait essentie l de  n o u s  p réserv er  o u  u rg en t 
de  n o u s  défaire.

L es m ots , m a chère  N athalie ,  p e uven t e t  do iven t 

ê tre  considérés en  b o n n e  règle c o m m e  de véri­
tables chifTres, e t  u n e  ph ra se  prise  dans  so n  en ­
sem ble n 'e s t  pas au tre  chose  qu ’u n e  q u a n ti té  to ­
ta le  exprim ée dans  le  c o u ra n t d u  d iscours  p a r  
ré n o n c ia t io n  successive d 'u n  cer ta in  n o m b re  de  
to ta u x  partie ls . P o u r  q u 'u n e  pé riode  rem plisse  son  
office o ra to ire  e t  qu 'e lle  devienne l’in tè rp rète  
a ssu ré  de vo tre  pensée , il fau t n o n -seu lem en t que , 
prise  dans  so n  ensem ble  elle  v ous  d o n n e  l'idée 
exacte de la  pensée , com m e p o u rra i t  le  fdire u n  

chiffre qui n e  s au ra it a u g m en te r  o u  d im in u e r  d 'u n e  
u n ité  sans deven ir faux, m ais elle do it  rép o n d re  à 
to u s  les détails, i  tous  les m o m e n ts ,  & to u te s  les 
évolu tions  de  c e t te  m ê m e  pensée, abso lum en t 
com m e un  p ro d u it  se  décom pose en  ses facteurs.

Voilà p récisém ent, N athalie ,  ce q u i ne  se  réalise 
p resque  jam ais d ans  n o s  d iscours.  N o u s  t rouvons  
p lu s  c om m ode  e t  p lus b re f  de  n o u s  c o n te n te r  d 'à 

p e u  près. N o u s  cô toyons, si l’o n  p e u t le  dire  
ainsi, n o t re  p ro p re  pensée, e t  n o u s  la issons à au ­
t ru i ,  avec la  peine d e  l’en te n d re ,  le  s o in  de  la  com ­
m e n te r .  A u  lieu d ’e n t re r  d ans  la  n u an ce  précise 
de  n o t r e  sen t im en t  e t  de lu i ch e rch e r  dans  le  d is ­
c o u rs  u n  équ iva len t qu i la  re n d ra i t  avec sa  valeur 
p ro p re ,  n o u s  n o u s  co n ten to n s ,  sans p lus  d e m a n ­

der, de  cer ta ines  ph rases  usées , sem blables à ce 
v ê te m en t banal qu ’on  fait endosser a u x  candidats  
de  certa ins  in te rroga to ires ,  L e  costum e t ra d i t io n ­
ne l est b o a  p e u t-ê tre  p o u r  red ire  u n e  fois de  plus 
des fo rm ules  usées e t  re b a t tu e s ,  m ais  le  j o u r  o û  le 

récipiendaire voud ra  p la ider u n e  vraie cause et

p rend re  en  m a in  de  réels In té rê ts ,  il l u i  faudra 
la isser de  côté  cette  vieille d é froque  ¡ il se  p résen ­
te ra  à  l'audience avec sa  robe  d 'avoca t; il y  appor­

te ra  e n  m êm e tem ps so n  â m e ,  so n  c œ u r  e t  son 
courage.

J e  ne  p u is  pas vous  d ire ,  N athalie ,  com bien  
c e u e  négligence e t  ce t te  frivolité  d ev iennen t sou ­
v e n t  pénib les  p o u r  ceux  qu i o n t  la  déférence de 

vous  é co u te r ,  et com bien  c e t  a b an d o n  m êlé  d 'é - 
tou rde rie  e t  de  pa resse  frise de  p rè s  l 'im politesse 
e t  l ’inconvenance.

C om m en t,  m a  chère  côusine, i l  vous a rr iv e ,  et 
vous  au rez  de la  peine à  ie  c ro ire ,  t a n t  m a lh e u re u ­
s em e n t vous p o rtez  peu  vo tre  a t te n t io n  là-dessus, 

i l  vous  a rr iv e ,  lo rsq u e  to u t  u n  salon  se ta i t  p o u t  
vous  écou ter ,  de  v ous  pe rd re  en  p réam bu les ,  en 

excuses  ora to ires , en  phrases in te rm inab les  e t  in - 
s ign iñan tes .  V ous vous  laissez a ller à  u n  éclat de 
r ire ,  it des inc iden tes, ù des paren thèses  ; vous  re ­
com m encez  d eux  ou  t ro is  fois la  m êm e phrase  
d’u n e  façon différente; v ous  red ite s  d ans  les m êm es 
te rm e s  u n  c o m m encem en t de p ropos ition  d o n t  la 
ü n  d em e u re  suspendue , e t  p e n d an t  q u e  l 'audito ire  

a t te n d  o u  cherche  1« c om plém ent nécessaire , vous 
ê te s  déjà em barquée  dans  u n e  nouvelle  construc ­
t io n ,  sans  p a ra ître  m êm e vous  d o u te r  de  l 'a t ten te  
superflue  o ù  vous a bandonnez  vos in te r lo cu teu rs .

I l  fa u t  b ien  vous figurer u n e  chose , N athalie ,  
c’e s t  q u ’u n e  politesse en  v a u t u n e  a u t r e ,  e t  qu 'i l  
n e  su ftît p o in t  de p ro férer des paroles p o u r  avoir 
rép o n d u  co n v en ab lem en t à  u n e  question . Ce 
s ilence  d o n t  on  vous  encourage  e t  d o n t  o n  vous 

fa it  l’avance, ce t te  a i te n i io n  d o n t  o n  vous  favorise, 
ce respec t d 'in té rê t  q u 'o n  v ous  tém o igne , to u t  cela 
d o i t  ê t re  de  v o tre  p a rt  sen ti  e t  reconnu . C 'est une  
o b liga tion  é tro ite  de  vous  m o n tre r ,  à  v o tre  to u r ,  
so igneuse  de  v o tre  paro le ,  in té re ssa n te  dans  la 
m esu re  d u  possible. V ous ne  devez pas p lus  rece ­

v o ir  v o tre  m o n d e  avec u n e  parole  en  robe  de 
c h am b re ,  qu ’u n e  v isite  an n o n cée , en  deshabillé  du  

m a tin .
I l  fa u t  b ien  le  d ire , m a chère  N athalie ,  e t  ici 

vous  n 'e n  avez p lus  vo tre  part,  la  p lu p a rt  des 
c onversa tions  s o n t  s ingu liè rem en t te rnes  e t  fades. 
S i elles n 'av a ie n t pas p o u r  se  re lever la t r i s te  et 
su p rê m e  ressource  de  m o rd re  su r  a u tru i  e t  de 

supp lée r  à la  difficulté inabordable  de  l 'esp ri t  par 
les tristes  ressou rces  de la  m align ité , elles ne  
vaud ra ien t g uè re  la  pe ine  d ’ê t re  parlées n i  ré ­
p ondues .  La p lu p a r t  des gens  s o n t  si inco lo res  e t  si 

im pu issan ts  â  p rend re  p a r  e u x -m ê m es  u n e  form e 
e t  u n e  n u an ce , q u e  le u r  e n tre t ie n  se  com pose 
p re sq u e  to u t  e n tie r  de  rém iniscences o u  de  tra its  
q u 'i ls  o n t  appris .  J e  relis dans  leurs  tirades  m o n  
jo u rn a l du  m a tin  avec les anecdotes  m alsaines du  
rep o r te r  payé â la  ligne, avec les m o ts  de  l'écho- 

l ie r  qu i  en  d é te rre  o u  en  m an ipu le  u n  d e  plus 
lo rsque , à  son  re s tau ran t ,  il lu i  c onv ien t d ’a jou te r  
u n  fru it â  so n  dessert.  I l  le  paie  p a r  ces v ing t 
lignes qui vous  d o n n e n t  a insi l’illusion d 'ê tre  sp i­

r i tu e l  e n  les répé tan t.
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D e là  p e u t-ê tre ,  m a chère  N athalie ,  le  m o rte l  
e a a u i  e t  l ' in supportah le  banalité  q u i pèsen t s u r  
p re s q u e  to u te s  les coaversa tions  du  m onde. I l  e st 
v ra i  qu ’on  a  p o u r  re ssource  de  ne  pas les laisser 
d u re r  long tem ps e t  de  c h anger  d 'ia te r lo cu te u r .  11 
v ie n t a lo rs  u n  a u t re  personnage , lequel vous 
ra c o n te  la  m êm e nouvelle , vous  re d it  le  m €m e 
b o n  m o t ,  s o u r i t  a u s  m êm es end ro its  e t  ne  différé 
g uère  du  p récéden t q u e  p a r la  façon p lus  o u  m oins 
h e u reu se ,  o u  ce qu i e s t  p lus  o rd ina ire ,  p a r  la  ^ ç o n  
p lus  o u  m oins  m aladroite  d o n t  i l  le  coud à  l 'e n ­
tre t ie n .  J e  m e suis  souven t rappelé lo rsq u e  j ’ai dû 

fa ire  d a n s  q ue lque  jou rnée  n é ^ s t e ,  le  t o u r  de 
p lu s ieu rs  salons, ces défilés annuels  des concurren ts  

au  C onserva to ire  de  m us ique , ce t im pitoyable  
m orceau  du  conco u rs ,  re joué  sans  in te rru p iio n  
p a r  q u a ra n te  o u  c inq u a n te  p ianistes , les u n s  après 
les  au tre s .  I l  ne  re s te  p lus  d 'a u tre  re ssou rce  que  
de  se  réfugier dans  u n e  d is trac tion  volon ta ire , et 

l ' in a t ten t io n  suffira à  peine p o u r  vous  a b r ite r  
con tre  ce t te  persécu tion .

Voilà, N athalie ,  l 'h is to ire  de  b eaucoup  de  c o n ­
ve rsa tions  m o n d a in e s ;  ce t te  inco rrec tion  e t  cette 
négligence d o n t  je  l e u r  fais u n  reproche  d ans  vo ire  
pe rsonne , n e  so n t pas a u tre  chose  q u e  le  sym ptôm e 
acc identel d 'u n e  insuffisance générale ,  d 'u n e  d é ­
te n te  de  l’e sp r it  lequel n e  sc donne  p lus  la  peine 
d’a rr iv e r  à la  possession  de  la  pensée e t  à  la  p ré ­
cision  de  la  parole.

P e n d a n t  que nous  e n  som m es en co re  à  ce 
chap itre  de l ' inco rrec t ion , p e rm e tte 2 -m o i,  m a c o u ­
s ine ,  d ’a jo u te r  u n e  re m a rq u e  p lus délicate  encore  
peu t-ê tre ,  e t  où  m a  c r i t ique  r isque  fo r t de  friser 
l’im politesse, p o u r  n e  pas d ire  l 'im pertincnce.

Les  m ess ieu rs  q u i écrivent les  jo u rn a u x ,  s u r to u t  
les  jo u rn a u x  recom m andés à  l’a t te n t io n  d u  
p ub lic  p a r  le u r  ind iscré tion , le u r  incon tinence  e t  
parfois  le u r  cynism e de  paroles, l’inconvenance 
de  leu rs  révéla tions, la  c rud ité  de  leu rs  récits , 
l 'e ffron terie  de  le u rs  a sse rtions  e t  la  na ïve té  de 

le u r  audace, e n  u n  m o t  les jo u rn a u x  q u i ,  de n o tre  
tem ps , o n t  to u t  ce  qu 'i l  fa u t  p o u r  p la ire , réuss ir  
e t  gagner de l 'a rg en t ; les m essieurs  qu i fo n t ce 
m é tie r,  ne  s o n t pas to u jo u rs  de  ceux qu i sont 
adm is  à  passer leu rs  loisirs dans  le  sa lon  d 'une  
duchesse. B eaucoup d’e n trc -e u x  m è n e n t  p a r  né ­
cessité  o u  p a r  g oû t,  ce q u e  j’appetlerai u n e  exis­
tence  de  jeune ho m m e, p o u r  n ’en  rie n  dire  de 
p lu s  e t  p o u r  ne  pas c hercher  q uere lle  à  des gens 
q u i  m e  la issen t fo r t  tranqu ille .  Ces pe ti ts  rédac­
te u rs  exp lo itan t avec u n  profond  m épris  de le u r  
a ud ito ire  la  bêiise  e t  la com plaisance, p lus que  

naïve de  leurs  lecteurs, o n t  im aginé depu is  que l­
ques  années  déjà, de  se m e ttre  à  l’aise d e v an t le 
pub lic .  Us q u i t te n t  leu rs  hab its , a l lu m e n t  le u r  

cigare , m e tte n t  les  pieds s u r  les  dossiers  des 
chaises, e t  quelquefois  dans  tes pla ts . C 'e s t  ainsi 
q u ’est a pparue  dans  les jo u rn a u x  les p lu s  a isém ent

digérés d u  public , c ette  l i t té ra tu re  de  l’a rg o t d o n t  
jad is  nous  n ’a u rio n s  pas vou lu  dans  n o s  a n ti­

cham bres. 11 nous  dépla ira it  fo r t q u ’u n  de nos 
serv iteu rs  em ployât à l'ofAce te l m o t  d o n t  nous 
supportons  l 'im press ion  e t  la  lec tu re ,  sans  so u r ­
ciller, Il y  a  p lu s ;  d e s  personnes  ir réprochab les ,  
des h om m es  âgés, des fem m es, vous  le  dirai-je, 
N athalie ,  d e s  jeunes  filles e lles-m êm es n ’o n t  pas 
c ra in t  de répé ter,  sous  form e d 'une  pla isanterie  de 
m auvais  g o û t ,  telle  expression  abso lum en t é tran - 
g è re à le u r  m o n d e ,  à le u rs  hab itudes, à le u r  langage. 
J e  ne  vous  parle  pas, b ien  en te n d u , m a couslnc, 
d 'au c u n  m o t  q u i fasse ro u g ir ,  e t  qu i couche de 
prés  ou  de  lo in  a  ce qu ’o n  pourraic soupçonner 
d’ê tre  u n  ju re m e n t ,  j 'en te n d s  seu lem en t ces m ots 

de  fantaisie, q u ’on  l i t  au  bas d’u n e  charge au  
crayon , q u 'o n  en te n d  dans  u n e  chansonne tte  
com ique; q u e  les  jeunes  gens  se p e rm e tte n t  parfois 
dans  u n e  salle de  billard. N ’en tendez  jamais raille­
rie  s u r  ce chap itre , m a cousine, ec, de  cc côté-là, 
n e  faites jam ais l’om bre  d ’une  concession, que lque  

légère q u e  cette  concession  vous  paraisse. O n  
co m m ence  p a r  em ployer ces expressions ba roques ,  
en  les  sou lignan t à  dessein  p a r  une p o in te  d 'iron ie ; 
à  ce  m om cnt-U , elles ne  s o n t  p o in t  encore  in to lé ­
rables ; et p o u rv u  qu ’u n e  c irconstance  provoque 
o u  justifie cc  m o u v em e n t de  belle h u m e u r ,  il n ’y 
a u ra it  p e u t-ê tre  pas encore  t ro p  à  d ire ;  m a is  le  

pé ri l  esc si voisin  qu 'i l  n 'e s t  g uè re  possible de 
¡’éviter. Si vous v o u s  la issê î a ller u n e  seconde 
fois à  la  faiblesse de  répé te r  ce m êm e m o t ,  si 
qu e lq u 'u n  l 'en tend  p o u r  la  deuxièm e pub lica tion  

de  v o tre  bouche, i l  perd  cette  saveur é trange  q u i 
s 'a t tache  a u x  choses  u n iq u e s ;  i l  passe p o u r  taire 

partie  de  v o tre  langage. C e n ’est p lus  u n e  excen ­
tr ic ité  q u i  échappe à  vo tre  verve, c 'e st u n e  m au­
vaise h ab itude  qu i s 'im pose  à  v o tre  m auvaise  édu­

cation .
C royez-m oi, m a  chère  enfan t,  fa ites-m oi la  

grâce d ’a tta ch e r  à  c e t te  le t tre ,  p lus  d 'im portance  
q u e  le  su je t  n e  para ît e n  m é rite r  en  lu i-m êm e. 
V ous seriez disposée à  vous  pass ionner  pou r u n e  
question  m orale, e t  vo tre  âm e  palp ite  lo rs q u ’elle 
sc  sen t exam inée e t  d é b a t tu e ;  m ais l’esprlc a  b ien  
aussi s a  place  dans  ce m onde . C ’est u n  spectacle 
désob ligean t e t  m a lh e u reu sem en t t ro p  p e u  rare  
q u e  celui d ’une  je u n e  tille bredou illan t, s 'in te rrom ­
pan t,  saucanc p a r  dessus les règles d u  langage, le 
sens  d e s  mocs, les hab itu d es  de la conversa tion . 
Le public qu i n ’e s t  pas a cc om m odan t p re n d  volon 
tie rs  p o u r  des d éfau ts  de  carac tè re  ces imperfec­

t io n s  d e  l’intelligence e t  du  d iscours. Voilà, N a ­
thalie , ce q u e  vous  savez m ieux q u e  m o i ; e t  si je 
m e suis  pe rm is  de  vous le  d ire ,  c’est m oins  de  ma 
p a rt  u n e  invitatior> à  l’apprendre  qu ’u n  avertisse ­

m e n t  d e  n e  pas l 'oub lie r.
V o tre  cousin  affectionné,

A n t o n i n  R o n d e l e t .
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FABIENNE ET SON PÈRE
( S u i t e ) .

X I

U H E  V O C A T IO N .

| i i R
em arque  b ie n  q u e  je  n e  ce cbassc  p a s  e t  
q u 'i l  sera it au  m o in s  m als^anc de  p re n ­
d re  des a irs  de  victim e. T u  t’en  vas, 
F ab ienne , parce  q u e  l u  )e  v e u s  bien , 

t u  su is  to n  inc lina tion .
— O ui,  m o n  pÈre. je  le  veux , je  le  désire.
— T e s  excès d e  dévotion , to n  â n a i i s m e  devaien t 

te  m e n e r  là  ;  o n  ne  t ie n t  à  r ie n  q u a n d  o n  est lo u l  
à  D ieu«  c 'e st c o nvenu , e t  le  b o n h o m m e  O rgon 

n o u s  l’a  a pp ris  depu is  long tem ps  :

E t je  v e r r a i s  m o u r i r  f rè r e ,  e n fa n t s ,  m è re  e t  fe m m e .

Q u e  je  m ’e n  so u c ie ra is  a u t a n t 'q u e  d e  ce la !

I l  acheva  la  c i ta t ion  p a r  le  g este  trad itionnel,  
e n  fa isan t c laquer l’ongle  poli sous  la  den t 
b lanche.

A près  de  longues  h é sita tio n s ,  F ab ien n e  avait 
e n lin  confié ses desseins à  son  pè re ,  e t  à  la  p re ­
m iè re  o u v e r tu re ,  il lu i r é p o n d it  c o m m e  n o u s  l’a­
vons  vu  p lus  h a u t .  E lle  écou ta  sa  c i ta t ion  du 

T a r tv fe  e l  répond it  avec u n e  tr i s te s se  tra n q u ille  :
•  M o n  pè re ,  d es  ra iso n s  tirée s  d 'u n e  pièce de 

th é â tre  n e  p e uven t p a s  p réva lo ir  c on tre  ce que  
)’éprouve  au  fond  de  m o n  â m e ;  je  v ous  a im e, 7e 

TOUS a im erai to u jo u rs ,  e t  si m a  p résence  vous  eû t 
é té  nécessaire , v o u s  n s  m 'au r iez  jam ais  v u e  qu it ­
t e r  v o tre  m aison .

— M ais ta  be lle-m ère, avoue-le, lu  n e  l ’aim es 
p a s!

—  P a rd o n  1
—  O ui, com m e le  p ro c h a in , c’e s t  to u t  d ire .
—  E t  j 'a im e ce  p e t i t  en fan t,  e t  R aym ond , m o n  

p auvre  frère, m ais  q u e  pu is - je  p o u r  eux, si ce n ’esl 

d e  les confier a u  Seigneur, à  q u i je  v eux  m e don ­
n e r  m oi-m ém e? »

M . Dallines leva légèrem ent les  épaules, e l  r é ­
p o n d i t  :

— T u  es lib re ,  t u  es  m a je u re ,  t u  saurais  bien 
m e  le rappe le r si je  l 'oub lia is ,  ¡e  n 'a i donc pas le  
d ro i t  d ’em pêcher l a  l ib re  a c t io n . E l  quelle  m aison  
as-tu choisie?

— L a  V is ita tion , m o n  père .
—  E t  que  fa it-on  U  ?

—  O a  élève les  jeu n es  filles : c’e s l  u n e  vie m o i ­
t ié  active, m oitié  con tem plative .

'— C ’esl b ien  ; je  désire  q u e  l u  sois  satisfaite, 

m a  ñ lle  ; chacun  com prend  le  b o n h e u r  à  sa  m a ­
n iè re .  >

I l  lu i serra  la  m a in  e t  s ’en  alla  t ro u v e r  sa fem m e, 
à  laquelle  i l  racon ta  im m éd ia tem en t la  g rande  
nouvelle  ;

■■ F a b ien n e ,  re l ig ieuse!  s ’é c r ia - t-e l le ;  il fallait 
s’y  a tte n d re  i S o n  carac tère  so m b re , concen tré ,  
deva i t a b o u t i r  là ;  elle  n 'a im e  rien  ici-bas, la  vie 
o rd in a ire  n e  lu i  sufßc pas, i l  fau t des é lans  m ys ­
t iq u e s  à  cette  âm e  q u e  rien  ne  touche , q u e  r ie n  
n ’ém eut.

— T u  la juges t ro p  sév è re m en t,  M ar the  chérie, 
elle n o u s  aim e.

— O h  ! m o n  a m i 1 le  nous e s t  de  t ro p .  J 'adm ets  

qu 'e lle  vous  a im e  : q u i  n ’a im era it u n  père  aussi 
b o n ,  a u s s i  d is t in g u é ? ...  M ais c’est u n  faible a m o u r  
q u e  celui qu i accepte  d é libé rém en t u n e  absence  
é te rne lle .  E t  o ù  veu t-elle  a lle r?

—  A  la V is ita t io n , m 'a- t-e lle  d it .  J e  n e  sais  pas 
t ro p  ce q u e  c’e s t .  Ec vous , M arthe  ?

— M oi n o n  plus, m o n  a m i;  v o u s  savez q u e  j'ai 
e u  le  b o n h e u r  d 'ê tre  élevée par m a  m è re ;  je  ne  
connais  pas les  couven ts ,  m êm e de  nom .

— N o u s  a llons vo ir .  -

M . D allines passa dans  sa  b ib lio thèque  e t  rev in t 
avec le  d ic tio n n a ire  d e  B ou ille t q u ’il feu ille ta , en 
m a rm o ts o t  ; Vise, V isio , V isigo tks, a h l  V isitan -  

d in esl  Ecou tez  : ° V lsn an d in es  ou  religieuses de  
» la  V is ita tion , o rd re  de fem m es in s ti tu é  e n  iC io  
» à  A nnecy , p a r  sa in t  F ranço is  de  Sdles e l  la  b a -
•  ro n n e  de  C hantai,  e n  m ém oire  de  la  v is ita tion  
» de  la  V ierge. C et o rd re ,  d o n t  la  règle e s t  t rè s -
•  sévère, fu t  app rouvé  p a r  U rba in  V l l l  en  tS :6 ,
> e t  se  ré p a n d it  b ie n tô t  en  F ran c e ,  en  Ita lie , en 

» A llem agne ec en  Po logne. > V o ilâ t  M arthe,
—  M on am i, c 'e st là  sans  d ou te  ce  q u i s 'appelle  

u n  o rd re  con tem platif, les  p lus inutiles  de  to u s ,  
car  e n ñ n ,  o n  conco lt les  religieuses q u i  se  dé ­
v o u e n t  a u x  souHrances de  1 h u m a n ité ,  m a is  celles 

q u i  re s te n t  to u te  la  jo u rn é e  dans  u n e  rêverie  oi* 
sive, co m m en t les  appellera-t-on?

— Fab ienne  d i t  q u 'o a  élève des jeunes  filles 
dans  le  c ouven t o ù  elle  c om pte  e n tre r .

— A la b o n n e  h eu re  ! d i t  M arche en  sc  renfon ­

çan t avec  u n e  grâce paresseuse  dans  so n  g rand
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f iu teu il ,  i ’a im e  m ieux  cela p o u r  vo ire  fille, cher 

am i,  ■
EUe rêva  qu e lq u es  m in u te s ,  p endan t q u e  son 

m a r i  feuille ta it B ouilie t e t  y  c h e rd ia i t  U  notice 

s u r  saine F ranço is  de  Sales,
<< M on am i ! d it-elle  to u t  d 'u tt coup.
— E h  b ien l chérie?
— L a  fo r tu n e  de  F ab ien n e  ? le  c ouven t v a  donc 

en  h é r i t e r  ? e»t-ce ju s te  cela  ? d ites ,  v ous  qu i avez 
t a n t  d’idées e t  de lum ières  s u r  to u te  chose, est- i l  
équ itab le  q u ’u n e  c o m m unau té ,  fo r t  r ic h e  proba ­
b le m e n t,  s’enrich isse  a u  d é tr im e n t  de  1a famille?

— L es obiections ne  m a n q u e n t  pas, à  c oup  sûr,
—  V o tre  fille possède u n e  p a r t ie  du  b ien  de  sa 

m ère ; de  plus, l’h éritage  d 'u n e  u n t e ,  je  crois; ne 

serait- il  pas p lus  juste  q u e  vous  recueilliez cette 
p e ti te  fo r tu n e  p o u r  la  d o n n e r  p lu s  ta rd  à  K ay- 
m o n d  e t  l’a ider à faire son  chem in  d a n s  le  monde? 
E t  si R ay m o n d  arrive , il sou tie n d ra  n o t re  cher 
p e t i t  A n d ré . D e q u o i  F a b ie n n e  a-t-elle  d *nc  be ­

so in ,  p u isq u ’elle  v a  faire v œ u  d e  pauvre té  î
— O n  disait jad is  qu ’il fallait ê lre  r ich e  pou r 

fa ire  ce  v œ u - l i ,  r é p o n d it  M. Dallines, je  tâcherai 

q u ’il n 'e n  s o i t  pas d e  m Sm e au jou rd ’h u i . , .  ■
Ils  ra iso n n èren t fo r t lo n g tem p s  s u r  ce su je t  q u e  

M ar th e  avait approfondi ; elle connaissait à  fond 

la  s i tu a iio n  de  la  famille, e t  elle  n’e u t  pas beau­
c oup  de  pe ine  à  d é m o n tre r  à  son  m a r i  q u e  trois  

o u  q u a tre  m ille  liv res  de  re n te  en  p lu s ,  figure­
r a ie n t m ieu x  à le u r  p ro p re  avo ir q u 'à  celui d 'u n e  
p e rso n n e  q u i  a lla it se  v ê tir  d e  b u re  e t  passer sa  vie 
e n tre  Us q u a t re  m u rs  d’u n e  cellu le , e n  a ttendan t 

les  q u a t re  planches du  cercueil.
I l  se  laissa c onvaincre ;  les  belles  théories  de  

ju s tice  e t  de  libe rté  qu ’a u  beso in  il p rofessait dans 
s o n  jo u rn a l,  ne  fu ren t  n u l le m e n t  adm ises a u  co n ­

seil in té r ie u r  de  sa  c o n sc ie n c e ; elles p ro te s ta ien t 
t im id em e n t,  e lles  d isa ien t q u 'u n e  c ré a tu re  ra ison ­
n a b le  n e  pouva it pas ê tre  privée  in d û m en t de 

l’usage d e  ses b iens;  q u e ,  l ib re  d e  les d o n n e r  à  u n  
m ari, l ib re  de  les  léguer  à  u n  m u sée , à  u n e  aca ­
d ém ie , elle deva i t ê t re  l ibre  d e  Us je te r  a u x  m isé ­
rables o u  d e  les  ré pand re  e n  parfum s s u r  Us pieds 
d u  Sauveur. C ette  ju s tice  e t  ce t te  l ib e r té  devaien t 
a p p a r te n ir  à  F ab ienne , pu isque  n u l  des siens n’a ­
vait b e so in  de  c e t te  fo r tu n e ,  d o n  q u e  l ’épouse 
pouvait offrir à  l’É p o u i ,  dans  la  pe rso n n e  des 
pauvres q u 'i l  a  ta n t  aim és; ce  q u i  é ta i t  n a tu re l  et 

équ itab le  lu i fu t dén ié , grâce aux  soph ism es  que  
l’in té rê t  p e rso n n el e s t  si ingénieux à créer.

E t ,  sans  ré s is tan ce , sans  m u rm u re ,  Fab ienne  
se  laissa dépouiller; u n e  paro le  d e  so n  p è re  suffit, 

e t  elle  s igna U  p e t i t  acte  q u i  lu i liv ra it sa  fo r tune  
p re sq u e  en tiè re ,  e t  to u t  ab so rb ée  dans  ses p ieuses 
e t  ch ères  pensées, elle  n e  c ru t  pas m êm e faire  u n  

sacrifice.
Le d e rn ie r  jo u r  v in t ,  p u is  U  d e rn iè re  soirée, elle  

lespassa  avec M Dallines e t  M ar th e ;  le  pe ti t  A ndré  
avait u n  p e u  d e  fièvre, i l  souffra it et il justifiait 

le  s ilence d e  sa  m ère , qu i n e  prena it a u cu n e  p a n  
j  la  conversa tion , q u e  sa p résence  d u  re s te  em -

p ê c h a i id e  d even ir in t im e .  Elle berçait so n  enfant, 
elle l 'apaisait p a r  u n e  p e ti te  ch an so n  de  nou rr ice ; 
elle  re s ta i t  penchée s u r  l u i ,  lo rsq u 'i l  s’endo rm ait 
d u ra n t  que lques  m in u te s  ; M . Diillines pa rla it  à 

longs in te rvalles , tantOt du  voyage q u e  sa  fille d e ­
va it  en trep ren d re  le  lendem ain ; d 'u n  voyage  q u ’il 
avait fait jad is  dans  cette  m ê m e v ilU  où  Fab ienne  
a lla it em brasse r  l’é ta t religieux; d es  m o n u m e n ts  
de  ce t te  v ille , des am is  qu ’il y  avait eus ; d’une  
conférence qu ’il  y  avait fa ite  s u r  M ilton  e t  ses 
pam phle ts  po li t iques ;  il p a rc o u ru t  a insi la  gam m e 
des banalités, ju sq u 'a u  m o m e n t où  la pendule 
sonna  n e u f  he u re s  ; c’é ta it  l’h e u re  o ù  d’ord inaire, 

ia  famille se  séparait.  F ab ie n n e  rou la  sa  tap is ­
ser ie  e t  la m i t  dans  sa  corbeille  en  p e nsan t,  U 
c œ u r  ser ré ,  q u ’elle n e  la  rep re n d ra it  pas U  lende­
m a in ;  puis  eile s’avança vers M arthe, e t  m urm ura  

d’u n e  vo ix  ém ue , le  m o t  adieu .
« V ous partez  d o n c ,  chère , e t  dem ain , à  la  pre­

m ière  heure?  je  ne  serai pas levée, c ar  j ’au ra i,  je 
cro is , u n e  n u i t  a ffreuse : il faudra  p ro m en e r  André  
e t  lu i c h an te r  to u t  m o n  ré p e r to ire .  A d ie u  donc , 
F ab ie n n e ,  u n  h e u re u x  voyage! u n  h e u re u x  succèsl 

écriiVez-nous 1

__ A d ieu l répé ta  F a b ie n n e ,  ad ieu , m adam e,
ad ie u , M arthe  l e t  si d u ra n t  le  te m p s  q u e  nous 
av o n s  vécu  e n se m b le ,  je  vous  a i  a t tr is té e  o u  of­

fensée, o h l  pa rdonnez-m o iI
— Q uelle  idée, m a  chère  I v o u s n e  m ’avez jam ais 

o ffensée, soyez  ert sû re .  A llo n s ,  a l lo o s ,  bon 
voyage, b o n n e  arrivée  là -b as . ..  •

F a b ie n n e  lu i  s e r ra  la  m a in  e t  e n  re ç u t u n  froid 

ba ise r :
« V o u s  trouverez , a jo u ta - t-e lle ,  dans  m a  cham ­

b re ,  to u te s  les clefs des p rovis ions  e t  m es  re g is ­

t re s .. .
— M erci, m e rc i  mille fo is ,..  >
E lle  se  re m it  à  b e rcer  A n d ré  q u i  p leu ra it  et 

s’im patien ta it.
« Adieu, m o n  p i r e l  répé ta  Fabienne,»

Il s’é m u t u n  peu :
« C 'e s t  d onc  décidé? d it- il .  T u  pa rs ,  m a  pauvre  

en fan t;  m ais  si t u  n ’é ia is  pas satisfaite , s i  t u  ne  
trouvais  pas au  c ouven t ce  q u e  t u  espères et 
a ttends,  tu  rev iendrais , n’est-ce  pas?

__ O u i,  m o n  p è re !  d it-elle  e n  se  su spendan t â

so n  cou e t  en  la issan t c ou le r  ses  la rm es. Adieu, 
m o n  b o n  p i r e  l q u e  D ieu  v ous  garde !

— N e n o u s  a ttendrissons  p a s . . .  t u  m’écriras, 

n 'e s t- i l  pas v ra i?
— O ui.  »
E lle  s o rt i t ,  m ais  a u ss i tô t  elle re v in t  s u r  ses pas, 

elle  p r i t  A n d ré  d e s  b ra s  de  sa  m ère , U  s e r ra  su r 

sa  p o itr in e ,  en  d is a n t  d’u n e  vo ix  étouffée :
« C h er  p e t i t  A ndré , ad ieu  l »
Le lendem ain , p a r  le  p rem ie r  t ra in ,  Fabienne 

p a r ta it  p o u r  A . . .  ElU  é ta it accom pagnée d’Élise, 
qu i a v a i t  fa it  son  éducation  dans  ce t te  m êm e m ai­
so n  où  son am ie  allait p re n d re  le  voiU . Q u a n d  le 
t ra in  s 'éb ran la ,  q u a n d  F ab ienne  sen ti t  la  t e r re  n a ­
ta le  fu ir  so u s  ses p ieds, q u a n d U s  paysages connus
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s’effacèrent dans  U  b ru m e  du  m a tin ,  des larm es 
am ères  c o u iè re r t  de  ses y eux .

•  C ’est u n e  faiblesse 1 d i t -e l le ,  m ais  l 'idée q u e  ¡c 
n e  verra i p lus  ces c lochers, ces groupes  d ’arb res ,  

ces jolies collines, m e brise  le  cceur. P a r  com bien  
de  nosuds som m es-nous  d onc  a ttachés  à  la  te rre  !

— Il fau t  la  m o rt  p o u r  les ro m p re ,  d i t  Élise 
avec conv ic tion . M ais s i  vous souffrez t ro p  de  par­
t i r ,  F ab ienne , r ie n  n e  vous em pêchera it de  reve­

n i r  ; vous n ’allez te n te r  q u ’un  essai, u n e  é p re u v e .
—  J e  dem ande  à  D ieu  q u ’elle devienne pou r 

m oi u n  é ta t s tab le ;  vous ne  pouvez savoir, É lise , 
com bien  j'ai beso in  de  re p o s . »

Élise so u p ira :
«t L e  repos , pensait-elle, dépend«il d e s  accidents 

ex té r ieu rs  de  n o t re  v ie , e t  n e  p o r to n s -n o u s  pas en 
n o u s  ce qu i nous  ag ite  e t  ce  q u i n o u s  calm e ? "

L e  t ra in  filait r a p id e m e n t;  les aspects  familiers 
s 'en fonçaien t dans  la  b ru m e  d e  l’h o r iz o n ;  les Til­
lages, les b o u 'g s ,  les villes passaient com m e dans 
u n  so n g e ; à c haque  d é to u r  de  la  voie , u n  nouveau 
ta b le au  s’encad ra it  d ans  les v itres  d e  la  v o itu re ,  et 

ve rs  le  m ilieu  de  l’après-dîner, Élise m o n tra  à sa 
com pagne  u n e  flèche g o th ique  qu i s 'élevait dsns  
les a irs  com m e u n e  pensée céleste , e t  q u i  d o m i­
na it  u n  la rge  am oncellem en t de m o n u m e n ts  e t  de 
m aisons  :

" Voilà la  ville d’A .. ,  d it-elle, e t  F a b ie n n e  m u r ­
m u ra  la  p a ro le  d u  p saum e :

> C 'est ici le  lieu de  m o n  repos , je  l 'a i  choisi 

e t  j’y  dem eu re ra i .  -
E lle  é ia it  p ro fo n d ém e n t ém ue en  e n t r a n t  d ans  

ce m o n a s tè re ,  oCi devai t s 'achever sa  v ie , e t  p o u r  
leque l elle ren o n ç a i t  à  la  pa trie  e t  à  1a m aison  
p a te rne lle  : r ie n  n ’é ta it p lu s  s im ple  q u e  ce t te  
m a ison  to u te  m o d e rn e ;  r ie n  n 'y  ju s tifia it  m êm e 
l 'é lan  en thousias te  d ’une  jeune  â m e  — rie n  q u e  la  
pensée im m u ab le  de  D ieu  qu i h ab i ta i t  e n t r e ’ces 
m u rs  blancs e t  dans  ces salles n u e s  e t  silencieuses, 
com m e elle p lana it sous  les nob les  voû tes  e t  d ans  
les  c lo îtres  m a je s tu e u x  des vieilles a b bayes ;  
u n e  re lig ieuse , a v e r t ie  de  le u r  a rrivée , v in t  les 
recevo ir à  la  grille.

F a b ie n n e  é(aic a t te n d u e ,  ec après qu e lq u es  p a ­
ro les  échangées, la  religieuse d i t  :

« J e  vais o u v r i r  la  p o r te  de  c lô tu re ,  e t  je  vous  
conduira i, m adem oise lle , & n o t r e  très-révérende 
m ère . ••

E lise  l 'em brassa , to u te  a t te n d rie ,  m ais  en  lu i 
d isan t :

■■ J e  vous  reverra i : je  passe  qu e lq u es  jours  
ici. Q ue  D ieu  s o i t  avec  v o u s , m o n  am ie  ! •

La po rte  é ta i t  ouverte ,  F ab ie n n e  la fran c h it  

avec  em pressem en t e t  se  tro u v a  dans  u n  vesti­
bu le  q u ’o rn a i t  u n e  s ta tu e  de  la  M ére de  C hantai, 
qu i sem blait d ire  i  celles qu i e n tra ien t :

— C om m e vous , j’a i  q u it té  les  affections du  
m o n d e  ; com m e m o i,  espérez e n  D ieu  I

La su p ér ieu re  accueillit Fab ienne  avec cette  

b o n té  e t  ce t te  délicatesse q u e  sa in t  F ranço is  de 
Sales a  léguées à  ses filles; elle la  conduisit  à la

chapelle p o u r  y  sa lu e r  >e m aître  de  la  m aison , 
eile la  m ena  d a n s  la  cellu le  qu i lu i  é ia it  destinée , 
â  t i t re  d ’hô ie ,  m ais  en  lu i  a n n o n ça n t  que , dès le 
lendem ain , elle p o u r ra i t  c o m m e n ce r  les  exercices 
d u  postu la t,

X I I

L A  P O S T U L A N T E .

L orsqu ’on  q u it te  le  c h em in  de  fer ap rès  un  
long  voyage, le  m ou v em en t se  fa it  e n co re  s e n t i r  

dans la  tSte e t  les m em bres  é b ra n lé s ;  ainsi, 1a 
trép ida tion  de  la  vie ag ita  long tem ps F ab ienne , 
e t  d ans  ce  m ilieu  calm e e t  s ileucteux , dans  cette 
m aison de  p a ix ,  au  m ilieu  de  ses s œ u rs  recueil­
lies  e t  tran q u il le s ,  F a b ie n n e  ressen ta it tou jou rs  

le sd e rn iè res in q u ié tu d e sd e  son existence. R aym ond 
e t  so n  incrédu lité  la  pou rsu iva ien t ju sq u e  dans 
ses s o ^ e s  ; l’hostilité  de  M arthe  la  tro u b la i t  au  
pied de  l 'au te l ,  e t  le  so u v en ir  de  so n  père  n e  la 
q u i t ta i t  jamais. E t  p o u r ta n t ,  les ru m e u rs  d u  m onde , 
ses plaisirs e t  ses p e inessem bla ien t si lo in  de  cette  
Jérusa lem  de  pa ix  o ù  elle  avait choisi so n  refuge! 
to u s  les fro n ts ,  sous  ces voiles  n o irs  o u  blancs, 

sem bla ien t em p re in ts  d 'u n e  o n c tio n  p ieuse  et 
sere ine  q u i  en  effaçait les  chag r in s  e t  les r id e s ;  
l’h a rm o n ie  p résidait i  tou te s le s  h e u re s ,  com m e la 
p lus  douce  char ité  rég la it les paroles e t  les ac ­

t io n s ;  les peines, les  agita tions  de la  vie, bercées 
s u r  les a iles  d e  la  p riè re , s 'assoup issa ien t au  fond 
d e s  c<xurs, cl la  pu issan te  do u ceu r  de  s a in t  F r a n ­
çois de  Sales devait p é n é t re r  e t  im b ib e r  le  fond 
des âm es  réun ies  e n  so n  n o m .  F a b ie n n e  goû ta it 
p a r  l 'e sp ri t  et la  v o lo n té  la  suavité de  la  vie re li ­
g ieuse qu 'e lle  avait t a n t  souhaitée  ; mais, en  d ép it 
d’elle-méme so n  c œ u r  se re to u rn a i t  im pé tu e u se ­
m e n t  en  a r r iè re  e t  s’a la rm ait p o u r  ceux  qu 'e lle  
avait U 'ssés  dans  le  m o n d e ;  ils  é ta ien t p o u r  elle 
le  s u je t  d 'u n e  p réoccupa tion  c o nstan te  e l  d 'u n  
h a b itu e l  souci.

E lle  su ivait avec fe rv e u r la  règle de  vie e t  ses 
p rescrip tions  au stè re s  lu i c o û ta ien t p e u  : elle se 

leva it vo lon tie rs  à  l ’au b e ,  q u a n d  ¡’À n g e lu s  avait 
d o n n é  te s igna l; les  longues  h e u re s  passées i  la  
chapelle ne  lu i pesa ien t p a s ;  les so b res  repas co n ­
ten ta ie n t sa frugalité, la  vie e n  c o m m u n  avec  des 
soeurs q u i,  h ie r ,  é ta ie n t  des in c o n n u e s  lu i pa ra is ­
sa it agréable, e t  la  fra te rn i té  ch ré tie n n e  adou­
cissait les  ang les  e t  effaçait les  inégalités  ; l 'o b é is ­
sance n e  lu i é ta i t  pas difficile, e t  les pra tiques  

h u m ilian te s  e l  sévères de  l ’é ta t  re lig ieux  la t ro u ­
va ie n t  so u p le  et docile. I l  é ta i t  cependan t une 

h e u re  de  la  jou rnée  q u ’elle  re d o u ta it ,  c’é ia i t  le  
trava il silencieux, qu i se  faisait a u  nov ic ia t, lo rsque  
sous  les  y eux  d e  la  m a ître sse  des novices, tou tes  
les jeunes  ülles qu i asp ira ien t à l 'é ta t  religieux, 
s ’occupaient à  qu e lq u es  hum bles  travaux  d'ai­
gu ille  ; la  p a ro le  é ia l t  in te rd ite ,  le  calm e le  plus 

abso lu  régnait p a r to u t ;  to u s  ces fro n ts  baissés 
sem blaien t satisfa its .,.  P o u r ta n t  u n e  la rm e  to m ­
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ba it  parfois s u r  k  to ile  Où c ou ra it  la  silencieuse 
a iguille , e t  c’est a lo rs  s u r to u t  q u e  F&bienne se  
souvenait e t  p leurait,  Ses com pagnes , m im e  les 
p lus 'ferventes, sub issa ien t l’ascendan t de  cette  
h e u re  de  recueillem ent e t  de  mélancolie. Elles 
revoyaien t, celle-ci, le  châ teau  de so n  p i r e ,  le 
p a re  e t  ses v ieux om brages  ; e lle  tressaillait com m e 
a u  so n  de la  voix d e  sa  m ère , ec ses la rm es cou ­
la ien t;. . .  celle-ci, veuve  à  v in g t  ans,  p r ia i t  du  fond 

d u  c œ u r  p o u r  celui qu i d o rm a it  lo in  d ’elle, et 
donc la i s o r t  l ’avait je tée  pa lp itan te  a u  p ie d d e l 'a u -  
le l. . .  celle-là, hu m b le  enfant des cham ps, appelée 

p a r  la  v o ix  d 'e n  h a u t ,  pensa it à  ses d u rs  labeurs, 
i  ia  vie a u  g ran d  a ir  e t  au  g ra n d  horizon , et à sa 

place vide a u  foyer  pa te rne l.  F ab ie n n e  songea it ù  
R aym ond , s 'inqu ié ta it,  s’a g ita it ,  des la rm es am è ­
res ro u la ie n t sous  ses paupières, e t  elle s o r ta i t  de 
ce  labeu r  fém in in  s i  paisible, ag itée  e t  brisée 
c o m m e  si elle e û t  so u te n u u n  long  com bat.  C 'é­
ta ie n t les  puissances de  l’âm e  qu i lu tta ie n t,  le 

coeur q u i  re to u rn a i t  pass io n n é m e n t v e rs  les objets 
a im és, e t  la  vo lon té  qu i chercha it  à b r ise r  ses chaî­

nes,  e t  à  s 'é lancer, l ib re ,  vers  le  D ieu  d o n t  elle 
s o u h a ita i t  faire s o n  un iquepartage. La p lu p a r t  de 
ces jeunes  fílles, a sp iran tes  aux noces  célestes, 
re ssen ta ien t ces lu tte s  in té r ie u re s ;  elles n e  s 'é ­
to n n a ie n t  pas des p leurs de  F a b ien n e  ; e lles  la 

conso la ien t d’u n e  m an iè re  délicate  :

« N o u s  av o n s  souffert aussi, e t  n o u s  tr iom - 
p h o n s l  d isa ien t-e l le s ;  vous  auss i,  c h è re  soeur, 

vous  va increz, e t  vous  serez  heu reuse , oh! b ien 
h e u re u se  dans la  m aison de  D ieu . »

Fa b ie n n e  les éco u ta it  avec jo ie ;  elle dés ira i t  
ta n t  je te r  l’ancre  dans  cc  p o r t ,  fixer sa  te n te  s u r  
cette  rive, qu 'e lle  n e  q u i t te ra i t  q u e  p o u r  les  rives 
éterne lles  ! E lle  s’app liqua it de  to u te  so n  âm e  à  

ses devo irs  n o u v e a u x ;  elle  é tud ia it  la  règ le , les 
cou tu m e s, les m o in d res  observances ; to u s  les d é ­
tails e i té r ie u r s  la  tro u v a ien t fidèle, m a is  quand  
elle c roya it  a v o ir  re tre m p é  so n  âm e  e t  ses forces 
dans  la  p riè re  e t  la  m éd ita tion , il a rr iva it q u ’une 
le t t re  (que  n e  p e u t p as  u n e  simple le t t re  1) ra m e ­
n a i t  ie  t roub le  au  fond de so n  cœ u r .  C ’é ta it 
R aym ond  q u i,  to u t  s a tu ré  des doc tr ines  du  d ix -  

h u i t iè m e  siècle, fo rm u la it  u n  p la idoyer c on tre  les 
religieuses e t  la  vie m onastique, e t  p rena it  u a  
m auvais  plaisir, dans  sa  jac tance d’ado lescen t,  à 
b ra v e r  les  croyances e t  les  espoirs  de  sa  s œ u r ;  
c 'é ta i t  u n e  cou rte  le t t re  de  M, D allines: le  petit 
A ndré  é ta i t  m alade, lu i-m êm e avait eu  q u e lq u e s  
accès de  fièvre; c 'é ta it  u n e  le t t re  d ’Elise; elle par­

la it  d’u n  procès en  calom nie in te n té  à  l 'E c la ire u r  
p a r  u n  b rave curé , in d ig n e m e n t accusé dans  le 
p a m p h le t  q u o tid ien  q u e  réd igea it M . DalÜnes; 
chac u n e  de  ces le ttre s ,  c o m m e  le v e n t soufflant 
en  tem p ê te ,  faisait osciller l 'a iguille  de  ia  bous­
sole, p rê te  à se fixer.

" M on D ieu  I disait-elle souven t,  je  v eux  êlre il 
vous , e t  vous  m e t i i e z c n  a r r iè re l»

m aîtresse  des novices, la m è re  M arie-A im ée, 
recevait les  confidences de  sa  nouvelle  fille, e t

s’efforçait d e  relever, p a r  de  dou x  encouragem ents  
ce t te  âm e  c om ba ttue  :

» V ous voulez ê tre  religieuse, lu i d isait-elle so u ­
ven t,  vous  le  voulez d e  g ran d  c œ u r,  m a is  v ous  n e  
savez pas q u e  les m ondains  o n t  ra ison  e n  d isant 
q u e  les  religieuses ne  do iven t p lus  a im er?

— A h l  m a m è re ;  je  n e  c ro ira i jam ais e e ia :  Dieu 
e s t  charité ,  e t  ii n e  p e u t pas nous  em pêcher d ’ai­

m e r  e t  n o s  p roches  e t  n o t re  p rocha in ,
— N o n ,  i coup  s û r ;  les religieuses doivent 

a im e r ,  m a is  c’e s t  ia  fo rm e de  le u r  a m o u r  q u i va ­

r ie  : voyez-vousJ  n o u s  devons  a im er c o m m e  les 
m o r t s ,  ou com m e les tm e s  b ienheu reuses ,  si vous 
a im ez  m ieux . Ce qu i est sensib le  est fini pou r 
celles q u i  so n t en trées  dans  u n e  a u tre  vie ; ii n 'y  a 

p lu s  d ’échange  de  re g a rd s ,  de  ser rem en ts  de  
m ain  ; to u s  les signes expressifs des aflections on t 
p r is  f in ; m a is  croyez-vous q u e  v o tre  d igne m ère , 

p a r  exem ple, n e  s ’in té re s se  p lus  à  vous , q u e  sa 
prière  e t  sa  so llic itude n e  p la n e n t pas sans  cesse 
au-dessus d e  vo tre  tê te  ?

—  O h !  m a  m i r e ,  c 'e st m a  p lu s  doucc espé­
rance.

— E h  b ie n ,  ce t a m o u r  s i  nob le ,  si épuré ,  doit 
Être le  m odèle d u  n ô tre ,  a m o u r  sans  t ro u b le ,  sans 

a tta ch e ,  sans  dém o n stra tio n , a m o u r  assidu , vigi­
la n t  com m e celui des a n g es  g a rd ie n s . ,. .  E n  ê tes- 
vous  là?

— J e  sens  q u e  n o n ,  m a  m ère  ; v ous  n e  sauriez  
cro ire  com m e m a  pensée  r e to u rn e  avec véhé ­
m ence  v ers ceux q u e  j ’ai q u i t té s  1 si m on père  ve ­
n a i t  i  to m b e r  m alade  1 si m o n  pauvre  jeune  
frère  se  p erd  dans  les voies m auvaises ...

— P riez  p o u r  eux!
—  A h l  je  p r ie  sans  cesse, m ais  le  calm e ne  lena it 

p a s  d ans  m o n  c œ u r . . .  P e u t-ê tr e ,  m a m ère , q u e  si 
¡ ’é ta is  ir révocab lem ent fixée, si j ’é ta is  religieuse, 
je  se ra is  p lus m aîtresse  de  moi-mêm e. Q uand 
a u ra i- je  le  voile b la n c !  q u a n d  m e  jugerez-vous 

d igne d ’êcre fille de  sa in t  Franço is  de  Saies ? >
La m ère  M arie-A im ée s o u r i t  e t  d i t  avec d o u ­

c eu r  :
« N o tre  s a in te  M ère  d e  C han ta i  a  é té  éprouvée 

p lus  long tem ps  p a r  n o tre  b ie n h e u reu x  Père, 
l a is se z -n o u s ,  chère  fille, é tud ie r  vo tre  vocation, 
é tudiez-la  v o u s -m êm e  : ie  b o n  D ieu  voie le s  d is -  
posicions de  vo tre  â m e  ; j ’ose rép o n d re  qu 'i l  les  a 
p o u r  agréables, c ar  enfin  i l  a  fait n o t re  c œ u r  ; U 
sait de  quelle  argile  i l  l ’a  créé.

— Q u 'il  p re n n e  le m ie n !  d i t  Fab ienne  avec é m o ­
tion .

— Allez, m a  fille , soyez en  pa ix ! faites vo tre  

m éd ita tion  s u r  ces m o ts  de  ia Sa in te  E c ri tu re  : 
iKÎe yoici, S e ig n e u r ,  p o u r  / a i r e  vo tre  volonté. 
V olon té  de  D ieu  e t  acqu iescem ent de  la  c réa tu re ,  
to u t  est là  I »

La m è re  M arie-A im ée fit u n e  p e ti te  croix s u r  ie  
f ro n t  incliné devan t elle, ec F a b ie n n e ,  co m m e  u n  

e n fan t docile , alla  e t  m édita .
M a t h i l o e  D0 t;tiD0 N.

CLa su ite  au  procha in  n u m é ro .)

I'
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L’ÉTOILE FILANT
( S u i t E . )

.  E h  b i e n ,  d i t - e l l e ,  j’a im e m ieux  c e l a ;  oui 
j 'a im e m ie u x  ê tre  ÎDSiitutrice i  l 'a u ire  b o u t  de  la  
F ra n c e ;  i  l’é tran g e r  p e u t-ê tre ,  q u e  d e  pe rd re  m on 
rang  dans m a ville n a ta le ;  m ais  je  n 'e n  suis  pas 

encore  là ,  D ieu  merci.
— J e  croyai* p o u r ta n t  q u 'i l  avait é té  convenu 

q u 'o n  te  ch e rch e ra it  ut> em ploi d is  q u e  le  baby 

sau ra i t  m arch e r  seul.
—  C 'e s t  v ra i ,  m ais  d 'ic i là  il p e u t  a r r iv e r  b ien  

des choses. O h  ('ai e n co re  de  la  m arge , répond it 

p ré s s ro p tu eu se m eu t Hélène, •
J u lie t te  soup ira  e t  rega rda  son am ie , i l  éta it 

év iden t q u e  la  pauv re  jeuoe  fille ne  désespérait 

pas de  faire u n  b ril lan t m ariage.
u O a  d it qu ’u n e  b o n n e  éduca tion  e s t  u n  b ien ­

fait inestim able , m u rm u ra  enfin  la  s œ u r  de  M ax. 
C ependan t,  je  m e  d e m a n d e ,  trè s -chère  H élène , 
s’i l  n e  vaud ra it pas m ieux  p o u r  to i  q u e  t u  n 'eusses 

jam ais q u it té  la  m a ison  pa ternelle .
— VoiU  ce  q u e  vous d ites  to u s ,  s 'écr ia  la  jeune  

fille, vous  p ré te n d e ï  q u e  je  serai m a lh e u re u se ,  
parce  q u e  je  n 'a i  p as  Us idées te r re  à  te r re  des 
pe tite s  p rovinciales n o s  voisines, pa rce  q u 'o n  m ’a 
in sp iré  le  g o û t  d e s  a r t s ,  e t  q u e  je  sais apprécier 
les  belles  choses  de  ce  m onde . E h  b ie n ,  m o i,  je 
n e  p e n se  pas c o m m e  vous , je  su is  très-reconnais ­
san te  à  m o n  oncle  e t  à m a c o u s in e ;  je  pu ise  de 
g randes  consoU tions  e t  da  grandes  espérances 

d a n s  l ' in s tru c t io n  q u 'o n  m 'a  d o n n é e ,  e t  je  veux, 

s’i l  e s t  possib le , n e  pas décho ir ,  m e te n ir  a u  n i ­
v eau  des pe rsonnes  d is tinguées  a u  m ilieu  de»- 

quelU s j'ai vécu . •
J u l ie t te  secoua encore  la  téte.
« C’est fo r t  b eau  cela, dit-elle, m a is  es-tu h ien  

sOre de  n e  pas confondre  u n  se n t im en t  trè s -  
AobU avec u n e  passion  très-vile, e t  d e  n e  pas 
n o m m e r  g o û t  des a r ts ,  d u  g ran d  e t  d u  beau , ce 

q u 'o n  p o u rra i t  appeler to u t  s im plem ent a m o u r  des 

richesses?
— A  D ieu ne  p la ise , s 'écr ia  H élène q u i  roug it  

jtisqu 'au  firont. T u  m e fais in ju re ,  je  n e  suis  p o in t  
cupide, je  n e  m e soucie  g uè re  de  la  fo r tu n e . ..  je 
ne  m 'en  soucie pas d u  to u t,  e t  je  m’im poserais, 
sans  m e  p la ind re ,  u n e  foule de  p r iv a tio n s ;  m ais 

il y  a  de  nob les  jouissai>ces, des plaisirs de  l 'es- 
prir , au x q u els  je  n e  renoncera i jam ais  volon tie rs . 

E t  t ie n s ,  m a  chère  Ju lie t te ,  je  su is  sû re  q u e  to n  
frè'-e pense c o m m e  m o i.  L ui auss i n 'a  pas des 
goû ts  vulga ires  e t  n e  s au ra it v ivre à  l 'é t ro i t ;  il lu i 

f a u '  u n e  existence la rge , faciU, élégante. I l  peu t

l 'av o ir ,  il l 'au ra  ce r ta in em en t.  Q u’il n e  se  m a rie  

po in t enco re ,  i l  e s t  si je u n e ;  avan t d ix  ans,  il 
a u ra  u n e  belle position , d e  botts ap p o in tem en ts  

e t  i l  é pousera  u n e  h é ritiè re .
__ C 'e s t  la  réponse  q u e  t u  m e  charges  d e  lu i

tra n s m e t t re ?  d i t  J u lie t te  e n  re ga rdan t so n  am ie . " 

Celle-ci baissa Us yeux . >
.  I l  s e r a i t  p ré fé ra b le ,  r é p o n d it- e lU , q u e  u  

m è re  c o n se n tî t  à p a r le r  à M axim e. E lU  saurait ,  
m ie u s  q u e  n o u s , lu i  fe ire  com prend re  com bien  
j'ai ra is o n .  L e s  m è re s  o n t  o rd in a irem e n t de 
g randes  vues  p o u r  le u rs  fils, e t  la  t ienne  m 'ap ­
p ro u v e ra  j’en  ai U  c e r t i tu d e .  J ’ira i U v o i r  dem ain , 

je  lu i o u v rira i  m o n  c œ u r ,  e t  je  la  p rie ra i d 'ag ir  
au p rè s  d e  m es p a re n ts  afin  q u ’ils m e  la issen t m o n  

l ib re  a rb itre ,
— P e rso n n e  n e  songe à  t’en lever t o n  l ib r e  a r­

b itre ,  rép liqua J u lie t te  m é c o n ten te ;  m a is  m am an  
n e  p e u t pas e m pêcher  S té p h a n ie  e t  t o n  père  d e  te 
fa ire  c onnaî tre  le u r  m anière  d e  v o ir  au  su je t  de ce 

m ariage.
—  A h l  je  n ’e n  d e m a n d e  pas ta n t  n o n  p lu s .  J e  

voudra is  seu lem en t q u 'o n  m e  d o n n â t  n n  peu  de 

rép it.
—  U n  p e u  de  ré p it!  V oilà  u n e  jo lie  expression , 

s 'écria la  s œ u r  de  M ax  blessée a u  vif.
— P a rd o n ,  J u l ie t te ;  la  langue  m ’a fo u rch é  et 

voici ce q u e  j’avais l ' in te n tio n  de  d ire  : si ta  bonne  
m ère  décide m es p a re n ts  à  ne  p o in t  m e  p a r le r  de 
ces choses d’ici à  q u s lq u es  sem aines , to u t  s ’a r ran ­

g e ra  t rè s -b ie n ,  je  l 'e spè re ; car  il e s t  p robab le  q u e  

je v a i s  m 'absen ter ,
__V ra im e n t?  O ù  i r a is - tu  d o n c ?
__A  A m agny . M a cousine  e t  n o t re  ta n te  insis ­

t e n t  p o u r  q u e  je  passe  l’a u to m n e  avec e lles; papa 
ne  d i t  n i  o u i n i n o n ,  e t  m a  be lle -m ère  m e  laisse- 

. ra it  p a r t i r  s’il y  avait ici que lqu ’u n  p o u r  m e re m ­

placer.
_  1-u voudra is  q u e  je v insse  a id e r  à m a s œ u r  

p e n d an t  t o n  absence?
— T o i ,  V alen tine, o u  Soph ie  ;  o u i ,  je  désirerais  

v iv e m en t q u ’u n e  de  vous  m e  fit ce plaisir. ’■
J u lie t te  réfléchit e t  d i t  d’u n  to n  tris te  m a is  affec­

tu e u x  :
« T u  as ra ison , i l  v a u t m ieux  q u e  t u  t’éloignes 

d o ra n t  quelques m o is ,  pu isque  t u  es décidée à 
en lever to u te  espérance à  M axim e, e t ,  si m am an 
p e rm e t ,  je  ferai vo lon tie rs  ce  q u e  t u  m e  de­

m andes. »
H é lène  l 'em brassa.
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•• Q ue  tu  es gentille , m a  pe tite  J u l ie t te ;  m ais  
conviens q u e  je  cherche  b ien  auss i à  te  iaire 
p la isir.  A los i  j ' i ra i  d im anche  à  u n e  Îéte de  v il­

lage, o ù  je  m ’ennu ie ra i  considérab lem ent, e t  pou r 
q u i,  p o u r  q u o i  1 P o u r  ê tre  agréab le  à  m esdem oi­
selles C bervis, qu i n e  p e u v en t  re fu se r  l 'in v ita t io n  
d 'u n e  vieille p a re n te  d o o t  elles espè ren t h é r i te r ,  
e t  q u i t ie n n e n t  à  conduire  i  ladite pa re n te  leu rs  

n eveux  e t  le u rs  nièceSj lesquels  n e  s o r te n t  pas 
sans  la  pauv re  H élène , qu i s e r t  de b o n n e  à  to u te  
la  pe tite  couvée.

— Cela te  c on tra rie  d onc  b eaucoup  de v en ir  à 
G randscham ps?  d em anda  Ju lie t te .

— O u i  beaucoup, b e a u c o u p ; ta  cousine e t  son  
m a r i  o n t  s i  p e u  d’éduca tion  ; les  gens  qu ’o n  r e n ­
c o n tre  chez e u s  s o n t  s i  vu lga ires  1

—  d în e r  e s t  serv i, c r ia  u n e  d e s  p e ti te s  sœ u rs  
d 'H ë U n e  q u i  é ta i t  a llée fu re te r  dans  la  c u is in e ;  ii 
y  a  u n  p oud in g  p o u r  m o n  oncle  M as  qu i a im e 

t a n t  la  cuisine anglaise , d e s  écrev isses  p o u r  tan te  
Ju l ie t te ,  UQ g î te a u  p o u r  to u t  le  m onde , A h  1 U y 
a  de  b ie n  bonnes  choses ,  e t  m a m a n  d i t  q u e  ceux 
q u i  s e ro n t  sages a u ro n t  d u  th é  ce so ir .  >

I I I

L e  d im anche  s u iv an t ,  ie  soleil d é j i  c h a u d  b ril ­
la i t  dans  UD ciel d 'u n  b leu  pâle , p a rsem é  de  petits  
nuages  b lanch issan ts ,  lo rs q u e  m adem oiselle  J u ­
lie t te  C herv is ,  sa  s œ u r  V alen tine , e t  u n e  jeune 
b o n n e  qu i p o r ta i t  u n e  valise , e n trè re n t  d a n s  la 

gare  d e '" ‘  o ù  to u te  la  fam ille Revel — R evel a îné
— a t te n d a i t  depuis u n  q u a r t  d’h e u re .

<■ A rrivez d o n c ,  le  t ra in  va p a r tir ,  d i t  à  ses 
soeurs m adam e S téphan ie  qu i te n a i t  so n  baby 
dans  ses  bras. IVlais q u e  vois-je?  V ous venez 
seu les .  Est'Ce q u e  M axim e n e  vous  accom pagnera  

p a s?
— N o n ,  ré p o n d it  J u lie t te  en  la n ç a n t  u n  coup 

d 'œ il  fu r t i f  ä H é lè n e ;  le  p a u v re  M ax  a  des occu­
pa tio n s .. .  d e s  ennu is ,  vou la is-je  d ire ,  qu i le  r e ­
t ie n n e n t  a u  logis.

— Ce sera  b ie n  a m u sa n t  p o u r  M . Revel, m u r ­
m u ra  la  dam e m écon ten te ,  le  v o i l i  seul en  voyage 
avec t r o i s je u n e s ß l l e s e i  q u a tre  en fan ts .  E t  là -bas, 
trouvera-t-il à  q u i p a r le r?  J 'e n  d o u te ;  v ra im e n t 
m o n  frè re  a  des caprices b ien  ridicules. »

H é lèn e  baissa  les  y e u x ;  elle  savait b ien , elle, 
q u e  M axim e ne  se  g o u v e rn a it  p o in t  p a r  caprices, 
e t  elle  é ta i t  t r i s te  e t  songeuse . E lle  a v a i t  eu  la  
veille u n  lo n g  e n tre t ie n  avec m adam e C herv is ,  e t  
cel le -c i  lu t  avait d i t  des choses  qu i éb ran la ien t 
u n  p e u  sa  ré so lu tio n . E lle  avait beso in  de  m é ­

d ite r ,  de  ré f lé c h ir ,  e t  elle e u t  b ie ti vo u lu  q u ’on  
lu i  p e rm it  de  re s te r  à la  m a iso n ; m a is  sa  belle- 
m ère  avait décidé q u ’elle ira i t  à  G randscham ps, e t 
m adam e S téphan ie  jugeait to u jo u rs  sans  appel.

•. Voici le  tra in ,  c r iè ren t le sp e t i t s f r è r e s d 'H é lè n e

q u i  cou ra ien t d e  to u s  cô tés, se  )c ta ien t dans  tous  
les  g roupes ,  e t  fa isaient p lus  de  b ru i t  i  e u x  seuls 

q u e  to u s  les au tres  voyageurs  ré u n is .  •
L e  t ra in  a rr iva it s eu le m e n t e n  gare  ec d evait y 

re s te r  d ix  m in u te s ;  m ais ccs jeunes  im pa tien ts  
c ra igna ien t te llem ent de  ne  p o in t  p a r t i r  qu 'ils  
c hercha ien t p a r to u t  u n e  Issue, p o u r  a l le r  p rend re  
u n  w agon d 'assaut.

T a n d is  q u e  m adam e Revel essayait d e  le u r  faire 
e n tend re  ra ison , g ro n d a it ,  p ria it ,  m enaça it,  J u ­
l ie t te  d i t  à  H é lène  :

T u  p eux  a ller à  A m agny ; m a m a n  p e rm e t q ue 
je  m 'in staU e  chez  to i  ju s q u ’à  ce  q u e  t u  sois  d e  re­
tour.

— O h !  rép liqua  la  je u n e  fille pensive, Il n’est 
pas sfjr  encore  q u e  j’i r a i ;  m erc i p o u r ta n t ,  ma 
b o n n e  Ju lie tte .

— Q u ’est-ce  q u e  vous chucho tez  tou tes  d e u x -  
d e m a n d a M , Revel de  sa grosse  voix.

— N ous p a rlo n s  d 'A m agny , m o n  frère .
— A h  ou i, du  châ teau  de  n o t r e  ta n te  la  b a ­

ro n n e ,  d it- il en  con trefa isan t p la isam m en t sa  fille. 
H é lène  v e u t à to u te  force  y  p asse r  que lques  se ­
m aines. D am e, ça  se  com prend , q u a n d  o n  a  des 
to ile tte s  q u i  n e  m ess ié ra ien t pas à  u n e  princesse, 
o n  est b ie n  a ise  de  les m o n tr e r ,  e t  depu is  que  
m adem oiselle  e st revenue  au  logis, elle  n 'a  guère  
e u  occasion  de  m e ttre  ses belles robes . •

H é lèn e  sou rit ,  elie  n 'é ta i t  p o in t  c o q u e t te  et son  

p è re ,  qu i ie  savait b ien , n e  p a r la it  a insi q u e  pou r 
la  taqu iner.

L e s  po rte s  des sa llesd 'a t ten te  ^ 'ouv r iren t e n ñ n ,  
à  ia  g rande  satisfaction des p e t i ts  R evel, qui 
s’é la n cè re n t s u r  la  voie, e t  s 'in s ta llè re n t d ans  un  
c o m p ar tim e n t de seconde classe, avec de  te ls  cris 
d e  joie que  n u l  v oyageu r n e  fu t  te n té  d ’aller s ’as­
seo ir  au p rè s  d’eux.

— B ravo , d i t  M . R evel, n o u s  voyagerons  en 
fam ille. P ren e z  les co ins, m esdem oiselles, cc  sera 
p lu s  p ru d e n t ;  les  gam ins  sera ie n t capables de  sc 
je te r  p a r  le  vasistas  — V oyons, u n  p eu  de silence, 
e n fa n ts ;  n 'avez-vous  pas h o n te  de  fa ire  t a n t  de 
b ru i t ?  T enez , voilà v o ire  m a m a n  qu i vous  re ­
garde  a u  trave rs  des p o r te s  v itrées .  — A d ieu , m a 
chère ,  ad ieu  m o n  m ig n o n ,  cria le  b rave ho m m e, 

tand is  q u e  ses  en fa n ts  je ta ie n t force baisers  à 
m a m a n  e t  a u  pe ti t  frère.

L e  voyage d u ra  p lu s  de  d eux  h e u re s ,  p e ndan t 
lesquelles  c e t te  b ru y a n te  famille ne  déparla  po in t, 
ce q u i obligea les  jeunes  pe rsonnes  i  g a rd e r  le 
s ilence, c ar  il le u r  e û t  é té  difficile de  se  fa ire  en ­
te n d re .  H é lène  é ia lt  rav ie  de  pouvo ir  s 'en tre ­

te n ir  avec ses  p ro p res  p e n sé e s ;  elle se  recueilli: 
donc , et envisagea sér ieusem en t l 'avenir.

I l  n’é ta it po in t é to n n a n t q u e  d’a b o rd  elle  eue 
repoussé  avec dédain  la  p ropos ition  de  m ariage 
qu ’on  lu i  faisait. C e tte  pauv re  je u n e  fille avait 
p r is  n a tu re llem e n t les  Uées, les  hab itudes ,  la 
m an iè re  de  v o ir  de  ceux qu i l’avaien t in s tru ite .  
Elevée avec u n e  h é ri t iè re ,  a u  m ilieu  de gens q u i 

é ta la ien t u n  g ran d  làsie ,  qu i ne  c o m prena ien t pas

I'
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qu ’o n  p û t  vivre a i lk u rs  q u e  dans u n e  a tm osphère  
d e  lu x e ,  d 'é légance , de plaisirs délicats, Hélène 
c roya it  auss i q u e ,  sans  la  fo r tune , to u te  existence 
e s t  nécessa irem ent m isé rab le .  N é a n m o in s ,  elle 
n ’é ta it n i vaitie, n i  fr ivo le , elle  ne  faisait p a s  p lus  
de  cas q u ’il o e  fallail des d ivertissem ents  m ondains, 

e t  elle avait assez d ’e sp r it  e t  d 'in s truc tion  p o u r  ne 
re d o u te r  n i  la  vie en  famille, n i la solitude, pourvu 
q u e  c e t te  so litude  fû t  enübellie p a r  les recherches 

d u  lu se ,  pou rvu  q u e  ce t te  famiUe eOc des goûts  
e sq u is ,  raf6nés , m î t  1a poésie au-dessus de  la  
prose , e t  n '«ûc p o in t  i  s 'in q u ié te r  des nécessités  de 
l 'ex istence. L o rsq u 'o n  disait à H élène  qu'elle 
a im a it  l’a rg e n t,  elle s’en défendait t r è s - fo r t ;  ce 
qu 'e lle  a im ait,  c 'é ia it  les  m erveilles de  la  n a tu re ,  

les  chefs-d’œ u v re  de  l 'esp ri t  h u m a in  e t  to u s  les 
accessoires . S i l 'on  e û t  p u ,  sans  bo u rse  délier, 
vo y ag er  dans  les pays lo in ta in s ,  se  p ro c u re r  de 
beaux  tableaux, en tend re  de  b o n n e  m usique , 
rem p lir  sa  dem eure  de  choses belles  e t  ra res ,  et 

cœ te ra  e t  cœ iera ,  la  p e ti te  pe rso n n e  n ’cûc pas 
c ra in t  d u  to u t  d 'ê t re  pauvre . M adame C hervis, 
q u i  l isa it  dans  ce  jeune c œ u r  com m e dans  un  
livre, s ’é ta it  efforcée de  lu i p ro u v e r  q u ’avec des 
g o û ts  élevés e t  le  sen tim en t des a r ts ,  on  peu t 

tou jou rs ,  d ans  que lque  position  q u e  1 on  se  trouve, 
se  t e n i r  au -dessus  du  vulgaire, e t  q u 'i l  n ’est pas 
a b so lu m en t  ind ispensab le  d ’ê tre  riche  p o u r  se 
p ro c u re r ,  dans  u n e  ju s te  m e s u r e ,  ces nobles 
p la isirs  q u e  cer ta ines  gens  c ro ien t ê t re  l'apanage 
d e s  m ill ionnaires .  J e  ne  dirai pas s u r  que ls  a rgu ­

m en ts  la  v énérab le  fem m e a ppuya  sa  thèse ,  m ais  
elle s u t  en  t ro u v e r  d e  concluants . H é lène  n 'e n  o u ­
b lia it au cu n ,  les repassait t o u s  dans  s o n  e sp r it ,  et 
ne  c ra igna it pas d’approfondir u n  poift t  q u e  m a ­
d a m e  C hervis  n ’avait to u ch é  q u ’avec u n e  ex trêm e 
délicatesse : dans  le  pa rt i  q u ’on  lu i p roposait,  
l 'avan tage  é ta it  s u r to u t  p o u r  la  je u n e  fille. Max 
é ta i t  trè s  je u n e ,  il avait re ç u  u n e  excellente éduca­
t io n  i il é ta it  h e u re u se m e n t  d oué , i l  y  avait l ieu  de 
c ro ire  q u ’il p a rc o u rra it  u n e  belle carrière , e t  la 
pauv re  H élène n 'ava it g uè re  de  chances  de faire u n  

m ariage  p lus  avantageux. E n  effet, dans  le  m onde  
b r i l lan t  o ù  elle avait vécu, nu l n 'ava it seu lem ent 

songé  à d em an d er sa m a in ,  e t  ici, dans  sa  v ille  na ­
ta le , les c irconstances  é ta ie n t  b ien  p lus  défavo­

rab les  q u ’à P a ris ,  où  la  g ran d e  fo rtune  e t  la 
p o s it io n  de M . Revel je u n e  d o n n a ie n t  u n  cer ta in  
lu s tre  à  ce t te  pe tite  am bitieuse.

« G randscham ps, G randscham psI u
C ria  d 'u n  b o u t  à  l’a u t re  d u  trait», u n e  voix gla­

p is sa n te ;  ju s te  au  m o m e n t  où  H é lène  se  d isait à 

p a r t  e lle : T o u t  b ie n  considéré , i l  f a u t  q u e  j 'épouse  
M axim e.

U n  v ieux paysan  en  b louse, qu i avait u n  fouet 
passé  a u to u r  du  cou , r e ç u t  la  fam ille Revel et 
m esdem oiselles  C hervis, à  la  descen te  d u  wagon,

« E h l  c’e s t  le  cousin  N ico l.  d i t  M , Revel en  
s e r ra n t  les m a in s  d u  b o n  villageois. C o m m en t 
allez-vous? C o m m e n t v a  1a c o u s in e ? Q u e  pensera- 
te lle  lo rsq u e  n o tre  b ru y a n te  p e ti te  tro u p e

assiégera sa  paisible d e m eu re  ? E lle  sera  véritable­
m e n t  effrayée, ■>

L’h o m m e  à  la  b louse  répond it ga iem en t ,  co r ­
d ia lem ent, dem anda  des nouvelles de ceux qui 
n 'é ta ie n t  pas venus, em b ra ssa  m esdem oiselles  
C herv is  e t  les en fan ts ,  e t  salua H élène avec 
gaucherie  e t  affabilité.

O u t r e  le  cousin  N icol, il y  avait là  u n  char 
ru s tiq u e ,  dans  lequel nos voyageurs p r iren t  place.

•  A sseyez-vous ic i ,  p rès de m o i ,  mamzelle 
H élène , d u  le  paysan  à  la  jeune  ñlle ; i l  e st bon  
q u e  n o u s  fassions connaissance, c ar  je  prétends  

vous  conduire  m o i-m êm e au  ba l ce t te  v ê p ré e . . .  
s 'il fait b e a u  to u te fo is ;  dans  n o t re  village on 
danse  s u r  l’herbe , e t  vous  com prenez  que , s 'il 
p leuvait, le  jeu n e  vaud ra it pas la  chandelle  ; mais 

i l  n e  p leuv ra  pas, e n  dép it de to u s  ces petits  
nuages  e t  d u  p ro v e rb e : T em p s  p o m m elé  e t  fem m e 
fardée n e  s o n t  pas de  longue  durée, C’esl des 
fem m es de la  cam pagne  qu 'i l  s 'ag it,  m am zelle  
R evel, les P a ris iennes  n ’o n t  r ie n  à  v o ir  14-dedans, 
H é lène  g a rda  le  silence, m a is  q u e  d e  choses  elle 
se  d isait à  e lle -m êm e !

•  O ui, songeait-elle , il fa u t  q u e  j 'épouse  M ax, 

q u e  j’appelle  ce  v ieux b o n h o m m e  m on cousin ,  que  
¡ 'écou te  san s  sourc ille r  ses  expressions triviales, 
q u e  l 'apprenne  à  p a r le r  e t  i  ag ir c o m m e  les gens 
a u  m ilieu  desquels  je passerai m a  v ie , e l  que  
j 'oublie  ce t te  délicatesse de pensée e t  d e  langage i  

laquelle  o n  m ’avait a c c o u tu m é e .  A h !  quo i qu ’en 
dise m adam e Chervis, c eux  q u e  je  n o m m e ,à  juste  
ra ison, les  h e u re u x  d e  ce m o n d e ,  o n t  des p ré ro ­
gatives qu 'i l  m 'es t  b ie n  difficile de  ne  p o in t  leu r  
envier. «

C ependan t, le  c h a r  ru s t iq u e  e n t ra  b ie n tô t  dans 

la  c o u r  d ’u n e  v aste  m aison , d o n t  les fenêtres 
é tro ites ,  la  p o r te  basse , e t  les  m u rs  crépis  à  1a 
chaux , d é p lu re n t s ingu liè rem en t à  H e lin e .  M a­
dam e N ico l,  d e b o u t  sous  l’auven t ,  a t te n d a i t  les 
voyageu rs.  E lle  é ta it  déjà en  to i le t te ;  elle  p o rta it  
U  robe  de soie b ru n e ,  le  cachem ire  français e t  le 
b o n n e t  i  fleurs  des g rands jou rs .  Aussi b ien , la 
c loche t in ta i t  p o u r  appeler les  fidèles à  la  m esse  ; 

p e rso n n e  ne  v ou la it  se d ispense r  de  ce devoir, il 
fe l lu t  d é jeuner  à  la  h â te ,  ce qu i ne  la issa  pas q u e  
d e  c o n tra r ie r  les  babies, c ar  la  tab le  é ta i t  jonchée 
de friandises ; m ais  le  repas de  m id i le u r  o ffrit u n  
a m ple  dédom m agem ent.

Im m éd ia te m e n t ap rès  les  vêpres, to u te  cette  
p e t i te  société s 'en  fu t a u  bal. H é lène  n 'ava it jamais 
v u  de  fête de  v illage ; elle se  figurait q u ’il  n ’y 
avait q u e  des p aysans  dans  la  p ra irie , o t  les sons 
a igres d e  l’o rchestre  se  faisaient e n te n d re ;  elle  fu t 
d o n c  e x trêm e m e n t su rprise  lo rsqu ’elle  se tro u v a  
to u t  à  c oup  en  p résence  de gens  à  la  m ode , d o n t  

les  vo itu res  lu i sem b la ien t fo r t é légantes. A la  vé ­
r i té ,  ce beau  m o n d e  n e  dansa it pas ; les  villageois 
seuls se  trém o u ssa ie n t s u r  l ’h e rb e ,  m a is  chacun  se 
d iv c r t is s a i t i  sa gu ise , e t  to u s  para issa ien t joyeux , 

to u s  excepté  H é lèn e , qu i n e  se  soucia it n i de  la 
d anse , n i  d e s  bou tiq u e s  en  p le in  v e n t ,  n i des c h e -
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vaux de  bois , délices des en fa n ts ;  n i  des p ro m e ­

nades  solennelles  e t  U n ies,  auxquelles  les gens  du 
bel a i r  p re n n e n t  u n  pla is ir extrêm e.

S u r  la  l isière d es  p rés ,  d ans  u n  large chem in  qui 
co toya it u n e  rivière, que lques  jeunes  fem m es, à 

l 'a ir  dédaigneux  e t  h a u ta in ,  se  p ro m e n a ie n t  à 
cheval sous  l 'esco rte  de le u rs  frères e t  de  leurs 
m a r is .  H é lène  soup ira  en  les  reg a rd an t;  elle aussi 
avait app ris  à m o n te r  à  cheval. P auv re  jeune  fille, 
q u e  n ’avâit-elle p o in t  appris ? *

A  u n  c e r ta in  en d ro it  de  la  pra irie , ces dam es 
m ir e n t  p ied  i  te rre ,  p r i r e n t  le  bras  de  le u rs  cava­
l ie rs  e t  se d ir igèren t vers  le  t i r .  Il y  e u t  a lo rs  en tre  
elles u n e  l u u e  d 'adresse , qu i in té ressa  v ivem ent 
les  specta teurs.

•  S i nous  a llions aba t tre  aussi qu e lq u es  poupées, 

d i t  H é lèn e ; je  sais  u n  peu , e t  je  vous  avoue  que 
la  m a in  m e dém ange. •

M sdam e N icol p rit  u n  a ir  scandalisé.
« N o n ,  n o n ,  dit-elle, c 'e st im possib le ;  de sem ­

blables d ivertissem en ts  n e  con v ien n en t p o in t  à  de 

jeunes  dem oiselles . Q u’est-ce  q u 'o n  pense ra it de 
n o u s  ? Ça fera it r i r e  le  m o n d e  1

— M ais, rép liqua  H é lène  u n  p e u  p iquée , p e r ­
so n n e  ne  r i t  de ces dam es, ce m e  sem ble.

— Ü h l  rep a r ti t  la  b o n n e  fem m e en  b a issan t la 
voix , c’est q u e  ce  s o n t de  g randes  dam es celles-lî. 
L e u rs  pères e t  leu rs  m aris  fo n t la  p lu ie  et ie  b eau  

te m p s  dans  n o t r e  can ton , e t  e lles  p euven t se 
m e ttre  en  évidence, e t  faire b ien  des choses  qui 
se ra ie n t r id icu les  e t  déplacées si nous  n o u s  les 
p e rm e ttio n s .  «

H élène roug it e t  d é to u rn a  la  té te . Elle éta it 
très-affectée; cer tes  elle n 'env ia it  p o in t  à  ces 
dam es  le  privilège de t i r e r  le  pis to le t d ans  u n e  
féte de village; m a is  elle  songeait q u 'e n  to u te s  c ir ­
constances m adam e Nicol eS t parlé de  m im e .  
C ependan t ce t te  excellente fem m e p ro m e n a it  scs 
invités  d’u n  b o u t  à l’a u t re  de la  p ra ir ie .  Elle parlait 
trè s -hau t,  s 'a r rê ta i t  p o u r  ach e te r  des jouets  aux 

enfan ts, payait en  m o n n a ie  de  cuivre , qu'elle 
s o r ta i t  à  poignées de  sa  poche, e t  m a rc h a i t  à g rands  
pas,  en p o r ta n t  s u r  l ’épaule, o u  en  b randissant 

com m e u n e  m assue , u n  lo u rd  en  to u t-ca s  b leu  de 
ciel. T o u t  cela faisait sou rire  les p ro m e n e u rs  élé­
gan ts , si b ien  q u e  J u lie t te  t in il p a r  d ire  en  regar­
d a n t m a lic ieusem en t so n  am ie  :

« M a ta n te ,  conñez  d onc  vo tre  om bre lle  à 
H é lèn e , je  gage q u 'e lle  la  po rte ra  avec plaisir.

L a  b o n n e  dam e se ré c r ia :

— M on p a ra so ll  y  pensez-vous, m a  c h è re ?  II 
est trè s -p e sa n t ,  j ’e n  ai m a charge.

— C e s t  égal, ta n te  N icol, donnez-le -lu i ; i l  lu i 
pèsera  m oins  à  1a m a in  q u e  s u r  v o tre  épaule.

— J e  n’ai pas beso in  d’e n  fa ire  l 'épreuve  pou r 
ê tre  convaincue  q u e  m adem oiselle  Revel e s t  u n e  

p e rso n n e  fo r t a t t e n t iv e , re p a r ti t  grac ieusem ent 
m adam e Nicol, qu i ne  dev ina it pas le  sens des 
paroles de  Ju lie t te ,  »

T outefo is  celle-ci se  tro m p ait ,  H é lène  n 'ava it 

pas cette  so tie  e t  puérile  v an ité  q u i s 'inqu iè te

o u t re  m esu re  du  qu ’en  d ira - t  o n ;  1a société des 
g ens  vulgaires lu i  dép laisa it,  m ais  ne  la faisait 
p o in t  r o u g i r ;  elle souffrait de n ’ê tre  pas à  son  
rang, e t  n o n  po in t des légers  rid icules d e  so n  e n ­
tourage ,

“ T ie n s ,  t ien s  I s 'écria to u t  à c oup  la ta n te  
N icol, voici M . B erlier, le  régisseur d u  dom aine  
de  V erlbo is ,  e t  sa  charm an te  fiile Geneviève, E s t-  
ce q u e  v ous  ne  les voyez pas, là a u  b o rd  de  la  r i ­
v iè re? .. .  ce g ran d  h o m m e  sec et cette  pe tite  b io n ­
d ine  frisottée  com m e un  ag n eau ?  Il faut, M, R e ­
vel, q u e  |e  vous  fasse faire le u r  connaissance, 

e t  à vous  aussi, m adem oiselle  H é lèn e ; je  suis  sûre 
q u e  Geneviève vous plaira beaucoup. Ju lie tte  et 
V alem ine  l’o n t  v u e  chez  m o i l ’̂ n  passé . Elles on t 

d û  vous  le  d ire .  — N o n  ? C’e s ts in g u lie r ;  Geneviève 
e s t  u n e  jeune  p e rso n n e  d ’u n  g ran d  m érite  ; on  ne  
sau ra i t  l’o u b l ie r  lo rsqu ’on  a  eu  re la tion  avec elle.
C 'est u n e  b o n n e  tê te , je  vous  a ssu re  ; si j e u n e __
elle n ’a pas v in g t a n s  — c'est elle q u i d irige  la 
m a iso n ; sa m am an  est u n e  pauvre  pe tite  fem m e 

valé tud ina ire  qui garde la  cham bre  six jo u rs  su r 
sept, m ais  l’enfant suffit à tou t.  — B onjour, m o n ­
s ieu r  B erlier, bo n jo u r ,  m adem oiselle  Geneviève, 
cria  U  b o n n e  fem m e en  faisant de  g ran d s  gestes 
p o u r  a t t i r e r  l 'a t ten tio n  d u  rég isseur e t  de sa fille.»

Ceux-ci s ’app rochèren t avec em pressem en t et 
s a lu è ren t to u te  la  com pagnie.

►  Ma b o n n e  m ère  N icol, je  suis  ravi de  vous 
re n c o n tre r ,  d i t  M . B erlie r d u  to n  le  p lus  am ical, •

Ceci fu t u n  peu plus sensib le  à H élène q u e  les 
so u rire s  m o q u e u rs  d es  dam es q u i s 'çxerça ien t à 
t i r e r  le  pisto le t. P lu tô t  que  de l’e n te n d re  appeler 
m ère  N icol, elle  e û t  consen ti  à  ce q u e  la  respec­
tab le  e t  Simple fem m e se  p ro m e n â t avec u n e  o m ­
b re lle  su r chaque  épaule. C’est q u e  les  ridicules 
a p p ar tie n n en t en  p ro p re  à celui qu i en  est affligé; 
il dépend  d e  lu i de les  ga rd e r  ou  de  s ’e n  défaire ; 
m a is  pe rsonne  n e  p e u t o b ie n ir  p lus  de considé­
ra t io n  q u ’on  ne  v e u t b ien  lu i  en m o n trer .  E t  voilà 

ju s te m e n t  ce q u e  cette  jeune  fille vou la it p o u r  elle 
e t  p o u r  les  siens : u n e  h a u te  considéra tion .

T a n d is  qu 'e lle  so n g ea i t ,  avec dép la isir , q u e  
c’é ta i t la  cousine  d e  M ax e t  de  m adam e S téphanie , 

q u e  ce régisseur, u n  h o m m e  à gages, appelait 
m ère  N icol, Geneviève renouve la it connaissance 
avec mesdemoiselles C hervis, e t  s o n  père  e n tra it  
en  conversa tion  avec M. Revcl. Les deux familles 
se  m iren t à m a rc h e r  de com pagnie, e t  m adam e 

N ico l vou lu t  avo ir auprès  d 'elle Geneviève, i  la­
quelle elle m a rq u a  ta n t  d’am itié  q u e  cela finit par 

s u rp re n d re  H é lèn e ; elle ne  com prenait pas c o m ­
m e n t  ce t te  insignifiante pe tite  fille avait pu  ga ­
g n e r  à  ce  p o in t  le  c œ u r  d’u n e  pe rsonne  fore peu  
sen tim en ia le .  M ademoiselle  Berlier é ta it  fraîche, 
e t  elle  avait un  te in t  d e  lis e t  de ro se s ;  m ais voüà 
to u t ,  elle  n ’é ta i t  pas jolie, e t  il ne  paraissait p o in t 
qu 'e lle  fû t douée  d’une intelligence rem arquab le .  
E lte  roug issa it  souven l,  pa rla it  avec tim idité , 
s ' in te r ro m p a i t ,  s 'em brou illa it ,  e t  r ia i t  u n  peu 
h o rs  d e  propos.
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« S i elle a  d u  m érite ,  pen sa it  H é U n e ,  c’est à 
coup  s û r  u n  m érite  la ten t.  <•

L o rsq u 'o n  fu t a u  b o u t  de  la  p ra ir ie ,  le  rég isseur 
in v ita  to u te  la  pe tite  société à  l’accom pagner à 
V ertbois.

•  N o tre  v o itu re ,  d it- il ,  nous  a t te n d  là-bas sous 
les  sau le s ;  elle po u rra  n o u s  c o n te n ir  to u s ;  c 'e st 

le  b re a k ,  vous  savez, m adam e Nicol?  je  l’ai pris  
parce q u e  n o u s  venons  de conduire  p lu s ieu rs  pcr> 

so n n es  à  la g a re .  II e s t  q ua tre  h eu re s  ; d ans  v ingt- 
c inq  m in u te s  n o u s  sero n s  a rrivés ,  e t  je  vous  ra ­

m ènera i ce so ir . J e  vous  en  p rie ,  m esdam es, déci- 
dez-vous e t  décidez M . Revel, la  ro u te  e s t  char­
m a n te ,  le  châ teau  v a u t la  pe ine  d 'ê tr e  v isité  et 

m o n s ie u r  le  ba ro n  e s t  a b se n t .  "
A  ces m o ts  •  m o n s ie u r  le  b a ro n  e s t  ab sen t • 

H é lèn e  fit u n e  p e ti te  m o u e ,  m ais m adam e Nicol 
ré p o n d it  :

« E h  b i e n , m o n s ie u r  B erlier, em m enez  ces 
dam es  ec M . Revel, e t  vous rev iend rez  to u s  en ­

sem ble d în e r  ä la  m a is o n ;  m o i je  n e  p u is  m 'absen- 
te r ,  ec il v au t mieu2i, je  p ense , q u e  les enfan ts  de­
m e u re n t  avec m o i .  •

C'écaic auss i l’avis d e s  babies, qu i n e  sc  sou ­
c ia ient p o in t  de  s 'é lo ig n e rd u  village e n  fê te ;  m ais  
com m e on  ne  pouva it les la isse r to u s  s u r  les b ras 
de  la  b o n n e  cousine N ico l,  m adem oiselle  V alen ­
t in e ,  qu i é ta it  a llée à VerCboisTaonée précédente , 

déclara qu ’elle re s te ra i t  avec ses n e v cu s  ec ses 
nièces.

L e s  choses é ta n t  a insi a rrangées ,  M . Revel, sa 
fille e t  JuUecte p r i r e n t  place d a n s  le b re a k  du  ré ­
g isseur, q u e  d eux  m agnifiques chevaux  g ris  p o m ­

m elés  e m p o rtè re n t  — c'esC le m o t  — a u  milieu 
d 'u n  nuage  d e  poussiè re . M. B ei l ie r ,  qu i étaic fier 
d es  chevaux d u  b a ro n ,  se  g a rda it  b ien  de  calm er 
le u r  a rd e u r ;  H é lène  l ’e n  e u t  vo lon tie rs  rem erc ié ,  
elle a im a it  à c o u r ir  a insi ,  p re sq u e  aussi vite  que 
le  v e n t ,  en tre  les  c h au m es  d ’u n  b lond  pâ le  e t  la 
riv ière  bleue, un ie ,  t ran sp aren te .  B ie n tô t  la  voi­

tu re  s’engagea d a n s  u n e  longue , trè s -longue  ave­
n u e  d ’o rm es  cen tena ires .  O u tre  l ’allée p rincipale  
o ù  tro is  vo itu res  eu sse n t passé  de  fron t,  il y  avait 
des contre -a llées, a u  fond desquelles  on  aperce ­

v a it vaguem en t des s ta tu es  de  m arb re  verdâ tre , 
u n  ru isseau , u n  p o n t  aux  arches  m oussues ,  e t  u n  

lo u l  pe ti t  m o u lin  qu i n 'é ta i t  là  q u e  p o u r  servir 
d’o rn em en t.

•  O h !  o h l  fît M. Revel, voici u n e  superbe  ave­
nue . •

M . B erlie r s o u r it  com m e p o u r  d ire  :

« P a tience, pacience, vous  allez v o i r  b ie n  a u tre  
chose. •

L e  c hem in  le p lus  lo n g  f ia i t  to u jo u rs  p a r  am e­
n e r  au  b u t ,  e t  cecce in te rm in ab le  a v en u e  c o n d u i­
sa it à  u n e  grille en  fer forgé, qu i re l ia i t  d eux  pa­
v illons donc les m u rs  é ta ien t  taillés en  po in te s  d e  
d ia m a n t.  La v o i tu re  traversa  u ^ e  c o u r  im m ense, 

en  tra ç a n t  u n e  c o u rb e  élégance, e t  v in t  s’a r rê te r  
au  p ied  d ’u n  p e rro n  à  doub le  escalier to u rn a n t .

U ne  chose qu i frappa  to u t  de  suice H élène  et

lu i déplue, c'étaic le  p ro fond  silence q u i  légnaic 
e n  ce lieu . Le m a ître  é ta i t  en  voyage, i l  avait e m ­
m ené  la p lu p a r t  de  ses dom estiques ,  ec pe rsonne  
n e  v in t  recevoir le  rég isseu r ,  qu i déte la  lu i-m ém e 
les chevaux, e t  les  condu is i t  aux  écuries, après en  
avo ir dem andé  la pe rm iss ion  à  ses h ô te s .

« L o rsq u e  le chac e s t  a b se n t,  les sou ris  p rennen t 
le u rs  é ba ts ,  d i t - i l  ga iem en t .  N os gens o n t  c ru  q ue 
je  ne  reviendrais  p o in t  avanc la n u i t  e t  les  voilà 
totis p a r t is ;  h e u re u se m e n t q u e  n o u s  pouvons nous  
passer d 'eux. >

L à-dessus ,  i l  in tro d u is i t  les v is iteu rs  dans  la  
maisoDj e t  la  leu r  ñ t  p a rc o u r ir  des caves a u x  g re ­
n iers .

C e château , l e  p lus  rem arquab le  d e  ia  province, 
avait é té  b â ti sous  le  règne de  L ouis  X IV , ec le 
s ty le  n ob le  e t  sévère de  l’époque  se re tro u v a it  
p a r to u t .  T e l  i l  é u i t  alors , te l  o n  le  voyait a u ­
jo u rd 'h u i ;  la R évo lu tion  l 'ava it respecté , grScc à 
Ia p résence  d ’u n e  fem m e courageuse , la  m è re  du 
b a ro n  actuel, ecH é lè n e  é ta itf ra p p é e d 'a d m ira t io n  
à  l’aspec t de  cc superbe  édifice. S ou v en t elle  avale 

v is ité  les op u len tes  dem eures  d es  am is de  son  
oncle , m ais  n u lle  parc elle n ’a v a i t  vu  a u ta n t  de 
luxe  e t  de  m agniñcence . E lle  é ta i t  m êm e  plus 
éblouie  q u e  Ju lie t te ,  q u i  ne  se  connaissait guère  

en  scu lp tu re ,  en  p e in tu re ,  en  m osaïque, ec ne  
savait pas le  p rix  de  to u te s  ces belles  choses. 
M ademoiselle  G eneviève ignora it auss i la  va leur 
des tré so rs  conñés  à  sa  garde, m ais cela ne  l’em ­
p êchait pas d ’e n  a v o ir  g ran d  s o in ;  m êm e  en  ce 
m o m e n t  o ù  elle  faisait les h o n n e u rs  du  logis , elle 
tro u v a it  m o y e n  d’épousse ter , de ranger,  de  donner 
d e  p lus  b e au x  plis a u x  d raperies,  sans  se d o u te r  
d e  l 'im press ion  désagréable q u e  so n  zèle m alen ­

c o n treux  faisait s u r  l 'esp ri t  d 'H élène .
.  A h  çà, m ais v o tre  M . de  V ertbo is  e st logé 

com m e u n  p rince  1 s’écria  M . Revel,
— N ’est-ce  pas q u e  c’esc geac il]  ñc le  rég isseur 

e n  prenanc  u n  a ir  m odeste .
—  G entil,  m o n s ie u r  B erlie r?  dices d onc  que 

c'esc g rand iose , m agnifique , splendide. Cela a  dû  
c o û te r  des som m es  énorm es,

—  P e u t-ê t r e  b ien , m ais M, le  ba ro n  ne  regarde 

p o in t  à  l 'a rgen t, i l  e s t  si r iche , e t  puis  lo rsq u 'o n  
n’a  p a s  d’enfancs,,.

— P a s  d 'en fan ts , c’esC d o m m a g e ;  esC-il vieux?
—  T rès-v ieux , u n  p e u  m an ia q u e , u n  p eu  tê tu ,  

m a is  i l  a u n  c œ u r  d 'o r .
—  E t  à  q u i  la issera-t- il  sa  fo r tune?
— A  so n  neveu , u n  jeune h o m m e  q u i  d o n n e  d e  

b ie n  belles espérances.
V oici son  po rtra i t ,  m u rm u ra  t im id em e n t G e­

neviève. »
H é lèn e  rega rda  la  to ile  q u e  m o n tr a i t  l ’a im able 

ñ lle  d u  régisseur, e t  v i t  la  p o r t r a i tu re  d ’u n  jeune 
h o m m e  en  co stu m e  d ’officier de m arine , e t  donc 
la physionom ie  lu i parue sp irituelle , ouverte  ec 

agréable.'
« Voilà u n  m o n s ie u r  q u i  n 'e s t  p o in t  à  p la indre , 

d i t  M . Revel to u jo u rs  jov ia l; il a  u n e  belle posi­
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t io n ,  i l  au ra  u n e  m agn ifique  fo r tu n e ,  et i! e st trè s -  
b ien  de  sa p e rsonne , n ’est-ee  pas, mesdemoiselles?

— Geneviève s o u r it  e t  J u l ie t te  fit u n  p e t i t  signe 
d e  tê te ;  m a is  H é lène  / ronça  scs lèvres. Elle com ­
p a ra i t  so n  s o n  à celui de  ce jeune  h o m m e , la 

vieille m aison no ire  du  v ieux q u a r t ie r  à cetie  
r iche  dem eure , et u n  se n t im e n t  de  tris tesse  péné ­
tra i t  dans  so n  â m e ,  en  m êm e tem ps q u e  se ré ­

ve illa ient ses p ré te n tio n s  am b itie u ses .  J e  ne  v e u i  
pas d ire  qu 'e lle  e nv iâ t la fo r tune  de  M . de  V ert-  
faois; n o n  certes, elle  n 'env ia it  pe rsonne , elle ne  
v ou la it  p re n d re  la  place de  pe rsonne , elle  dési­
ra i t  seu lem en t de  se  ten ir  au  n iveau  de  ceus  
qu^eiJe appelait les h e u re u x  de la  te r re .  C ette  

jeune  fille s’é ta it  te l lem en t identifiée avec U  fa ­
m ille  de  son  oncle, qu 'e lle  n e  se  c roya it  p o in t à sa 
place depu is  q u ’elle  avait q u it té  P a r is ,  e t  m ain te ­
n a n t ,  en  ce  châieau , il lu i sem bla it  ê t re  a u  milieu 
des s iens, chez elle, dans  so n  é lém en t enfin. A u  

fond de  ce t esprit  ag ité , il ne  re s ta i t  abso lum en t 
rie n  des bonnes  réso lu tions  qu 'e lle  avait prises 

que lques  heu re s  auparavan t ; m im e  elle  s 'é to n n a it  
d ’avoir p u  les  p rendre . L o rsq u 'o n  m o n ta  en  vo i­
tu re  p o u r  re to u rn e r  à  G randscham ps, e lle  d i t  to u t  
bas à  Ju lie tte ;

« J e  t 'e n  p r ie ,  décide m o n  père  à  n o u s  ram en e r 
d em ain  à  la  m aison , m a  ta n te  e t  m a cousine  v ien ­

d ro n t  m e c h e rch e r  jeudi, e t  il fa u t  b ie n  q u e  je  sois 
p rê te  à  p a r t i r  avec elles dès qu 'e lles  le  voudron t.

—  M ais, fit o bserver  Ju l ie t te ,  ce m a tin  t u  n 'é ­
ta isp as  décidée à  a l le rà  A m agny.

— C 'e s t  possib le , m ais  je  le  suis  ce so ir , rép li­
qua-t-e lle  d ’u n e  vo ix  brève. E t  se  p a rlan t à elle- 
m êm e, elle  a jouta  ; O ui, je  suis  décidée, il le  ià u t ,  
je  le  v e u x ;  j’au ra is  b ien  to r t  de  ne  pas profite r 
d 'u n e  occasion auss i favorable. M a ta n te  m ’aim e 
beaucoup , e t  elle  parv iendra  à m 'é ta b lir  av an ta ­

geu se m e n t  d a n s  so n  vo is inage; je l 'espère , j 'en  
su is  sû re .  Cela ne  lu i sera  pas difficile , e t  les 
c irconstances  ne  se ro n t  pas les m êm es q u 'à  P a ­

ris .  Les g ra n d s  p rop r ié ta ires  cam pagnards  o n t  
conservé q ue lque  chose  des m œ u rs  patriarcales, 
e t  fo n t p lus  de  cas des qualités  d 'u n e  je u n e  fille 
q u e  de sa  do t.

IV

C e fu t  v e rs  le  20 ju illet q u e  la  b a ro n n e  e t  ses 
nièces a rr ivè ren t à  A m agny. O n  avait fa it  de 
g rands  p réparatifs  p o u r  les recevoir. La châtelaine 
vou la it q u e  sa  m aison  devîn t le  sé jou r  d e s  plai­

s irs , e t  q u e  chacun s'efforçât de  ren d re  la  vie de 
cam pagne agréable à ces demoiselles. C om m e ses 
inv ita t ions  é ta ien t fo r t recherchées, elle  se  com ­

posa  sans  peine un  pe ti t  cercle, et, dès le  p rem ie r  
jo u r ,  les d eux  cousines  se  v ire n t  em portées  dans  
le  tourb illon  des d ivertissem ents  m ondains . Les 

soirées dansan tes ,  les d îne rs  priés, les p rom enades, 
les  pa rtie s  de  chasse e t  de  pêche se  succédaient 

sans  in te r ru p t io n .  O n  ne  parla it q u e  de  cela dans  
le  voisinage. J e  m e t ro m p e  : o n  s 'en tre tena i t aussi 
avec adm ira tion  de la  b eauté, de  l 'esprit,  de  l'affa- 
b il i tê  e t  des ta len ts  d ’une  des nièces de m adam e 
d’A m agny . C 'é ta it  à  qu i chan tera it  les  louanges 
de  cette  p e ti te  merveilie .

D e l 'a u tre  jeune  pe rso n n e  i l  n 'é ta i t  g uè re  ques­
t i o n ;  c’é ta i t  p o u r ta n t  u n e  douce, m odeste  e t  ai­

m able  en fan t,  m ais  elle ne  possédait pas ces 
d e h o rs  sédu isants  q u i cap tiven t l’a t ie n tio n ,  e t  p ro ­
b ab lem ent elle avait la  conscience de  son  in fério ­
r i té ,  c a r  elle s ’eflàçait vo lon tie rs  p o u r  fa ire  b ril ler  
sa  cousine. Le b ru it  se  répand it p e u  à peu  q u e  la 
p lus  jo lie  des d eux  jeunes  filles é ta it  u n e  g rande  
héritière , land is  q u e  l 'a u tre  n ’avait pas de  do t e t  
n u l  b ien  en  perspec tive ; ainsi la  fo r tu n e  aveugle 
d is tribua it encore  ses faveurs à celle que la  n a tu re  
avait com blée de ses dons , e t  m a ltra ita it  celle en ­
vers qu i ce t te  m êm e n a tu re  s’é ta it  m o n trée  m a­
râ tre .  L es jeu n es  gens  à  m a rie r  e t  le u rs  m ères, 

qu i n ’avaien t ¡amais é té  très-em pressés a u p rè s  de 
cette  sim ple  e t  m odeste  e n fan t,  d e v in ren t to u t  i  
fa it  c irconspects  lo rsqu ’ils s u re n t  q u ’elle  était 

p au v re ;  en  revanche la c h a rm a n te  h é ri t iè re  se  v it  
encensée, adulée, en to u ré e  d ’h o m m a g e s ;  si la 
tê te  ne  lu i to u rn a  p o in t ,  c ’est qu 'e lle  l’avait 
solide.

C es  dem oiselles  é ta ie n t  chez le u r  ta n te  depuis  
deux  o u  tro is  sem aines , lo rsq u 'o n  v i t  a r r iv e r  dans 
u n e  pe tite  v ille  voisine  d 'A m a g n y ,  u n  jeune 
h o m m e  q u e  pe rso n n e  ne  connaissait,  11 voyageait 
e n  to u ris te ,  s’habilla it s im p lem en t e t  n 'ava it pas 
de  vale t de  c ham bre . N éan m o in s ,  i  l 'h ô te l  o ù  i l  se 

logea, pe rso n n e  ne  s’y  m é p rit  : c e té t r a n g e rn 'é ta i t  
pas le  p re m ie r  venu . Il avait des m anières  trè s -  
d is tinguées ,  e t  ce  to n  que d o n n e  l 'usage du  meil­

le u r  m onde. £ ffec tiv e m e n t,  il é ia it  d e  g ra n d e  com ­
pagn ie  e t  de b o n n e  m aison . Les  le ttres  qu 'i l  rece ­

va it  é ta ie n t  adressées à  M- le  c o m te  L ionel de 
T h ise ,  l ie u te n a n t de  vaisseau  en  c o n g é ; m ais à 
l 'h ô te l  il se  faisait appeler M. de  T h ise  sans  litre  
ou  m êm e to u t  s im plem ent M. Lionel. I l  é ta i t  le 

fils u n iq u e  d’u n  officier su p ér ieu r  q u i avait fourni 
u n e  belle carriè re  ; le  fils u n iq u e ,  m ais n o n  pas 
l’u n iq u e  enfan t.  M . le  m arqu is  de  T h ise  avait le  
b o n h e u r  de  posséder aussi t ro is  filles, tro is  petits 
a n g e s ;  c’é ta i t  le  p lus  c la i r d e s o n  avoir, ccs m ili­

ta ire s  ne  sav en t po in t th é sa u rise r .  B eaucoup de 
m é r ite ,  p eu  d e  fo r tu n e ;  le  m arqu is  eu t pu  p rend re  
cette  devise , s 'il eû t  é té  m o in s  modeste.

M i c h i i .  A oes;iy.
(L a  m ir e  au  p rocha in  num éro.)
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L E  S O U H A IT  D E  L A  V IO L E T T E

Im

L o rsq u e  l’atige ga rd ien  des fleurs 

E u t  fait na lire  la  violette ,

Avec ses ch arm an ies  couleurs  

Q ue  l 'azur d’u n  b eau  ciel reflète,

Q uel dot> puis-ie en co r a tta ch e r ,

D it  l 'ange , à  la  g râce céleste?

__D onncz-m ol,  d i i  la  fleu r m odeste.

U n  peu d 'h e rb e  p o u r  m e  cacher.

I) 1 A MONSIEUR L E  DIRECTEUR DU JO URNAL D E S DEMOISELLES

SONNET

S U R  U N E  R É P O N S E

P o u r  v o ire  c h a rm a n t  jo u rn a l 

Q ue  je re lis  d a n s  m o n  val.

J ’avais pris  la  fausse rou te ,

Cela n e  faic pas u n  d o a te .

}e ne  voyais  pas g ra n d  m al

A  dev ine r......  c 'e st égal,

V o tre  réponse  d é ro u te  

M on envie  à cette  jou te .

M ais vous  n 'em pêcherez  pas 

Q üe  je  suive pas à pas 

L e s  p rog rès  de  vo tre  feu ille ,

Les h ive rs  dans  m a  m aison ,

L es étés, s u r  le gazon,

P rès  d u  jo li chèvrefeuille .

Claude CiEunn.
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R e v u e  M u s i c a l e

CARMEN. —  È V E ,  M y s t è r e  e n  t r o i s  p a r t i e s .

C
' e s t  à  P ro sp e r  M ir im é e ,  ¡ '¿m inen t 
h o m m f  de  le ttre s ,  m o r t ,  il y  a quelques 
années , q u ’a  é té  e m p ru n té  l 'opéra-co- 

m ique  d o n t  s’occupe en  ce m o m e n t le 
m o n d e  m usical. C arm en  a ppar tien t  à la  grande 

fam ille des g itanas, illus trée  p a r  les  rom anciers  et 
U s  p o rte s ,  m ais  d o n t  i l  fau t s ingu liè rem en t ra ­
b a t t re ,  d£s q u 'o n  pé n è tre  dans  les  m ystères  de  sa 
v ie  réelle. Ce su jet ,  tra n sp o r té  a u  théSire, devait 

y  p re n d re  des p ro p o r tio n s  p lus  d ram atiques  que 
dans  le  réc it  t rè s -rap ide  du  s én a teu r  d e  l 'E m pire .  
L e s  a u te u rs  d u  l ib re tto ,  M M , H e n r i  M eilhac e t  

L udovic  H alévy, se  s o n t  conform és à 4 a donnée  
p rim itiv e .  C c fu t u n  to r t .  M érim ée eu t u n  grand, 
u n  véritab le  ta le n t,  ce  q u i  n e  v e u t pas d ire  un  
ta le n t  sym path ique . P h ilosophe  scep tique , il écrit 
p o u r  r a c o n te r  ce  q u 'i l  a  v u ,  sans  se  p réoccuper du 

public  d o n t  i l  ne  c h e rch e  jam ais à éveiller l 'ém o ­
tio n ,  O r ,  a u  th é â tre ,  il fa u t  des hé ros  q u i  in té ­
re s se n t,  des scènes qu i fassen t v ib re r la  corde s en ­
sible d e s  foules. C a rm e n ,  l 'opéra-com ique  de 

M . Bizet, n e  p ro d u i t  pas c e t  e fîet, m algré  le  ta len t 
du  com positeur .  C om m e les  gens q u i n 'o n t  ni vices 
n i  v e rtu s ,  1a pièce n ’a ttache  pas. Le r i r e  en  est 

a b sen t,  les la rm es n 'y  s o n t  sollicitées p a r  aucune 
s i tu a tio n  to u ch an te .  O n  a t te n d  to u jo u rs  des effets 
qu i n 'a r r iv e n t  pas.  L ’ouvrage  est c o n stru it  de 

m a in  de  m a ître ,  c 'est-à-d ire  so lidem ent c harpen té; 
m a is  il m a n q u e  de  g r lc e ,  il n ’e n tra în e  pas,  i l  ne  
re m u e  n i l’im agina tion  n i  le  cœ u r .  C ertes, s 'il s 'y  
f û t  r e n c o n tré  u n  p e u  p lu s  de  m ou v em en t d ram a ­
t iq u e  p ro p re  a u  développem ent des carac tè res , les 
a u te u rs  e t  le  public  y  eussen t to u s  gagné.

M , B izet appar tien t  à  l 'école de  W ag n e r ,  le 

g ra n d  m a ître  de 1a m u s iq u e  de l’aven ir.  I l  fau t 
b ie n  a v o u er  qu ’avec u n  ta le n t qu i frise de  trè s -  
près  le  gén ie , ce t h o m m e  a  fait u n  g ran d  to r t  à 
l’a r t .  U ne  foule de  disciples qu i fussen t p robab le ­
m e n t  d evenus  d e s  m usic iens  d is tingués, peu t-£ tre  
célèbres, se  s o n t m is  à  sa  su ite ,  peu  soucieuic des 

g rands  exem ples  e t  d e s  gloires incon testab les  de

n o s  m aîtres . M . Georges B izet dev in t  un  des in ­
trans igean ts  d e  U  m an iè re  française  e t  d e  la  m é lo ­
die ita lienne . A dopter u n e  m ode  nouvelle  d o n t  
to u t  le  m onde  s 'e n tre t ie n t ,  c’e s t  se  c ré e r  u n e  in d i­
vidualité , u n  genre ,  u n  type. Q uand  o n  est jeune 
on  se pose a insi, on  rêve  les célébrités  factices, o n  
fa it u n e  opposition  systém atique  à  to u t  ce  q u i e s t  

reçu  e t  a d m iré .  P u is  l’âge a rrive  qu i replace l 'e s ­
p r i t  d ans  le chem in  d ro it ,  la  ra ison  tr ion jphe  de 
la  fantaisie e t  l 'h o m m e  repara ît avec so n  ta le n t à 
lu i ,  son  in sp ira tion  p ro p re ,  e t  le  ju g e m en t q u i  fait 
sa  force.

A insi o n t  é té ,  a insi so n t devenus M M , B izet et 
M assenet, d o n t  n o u s  a llons pa rle r a u jo u rd h u i .  
Georges B izet e st u n  cise leur d e  g ra n d  ordre . La 
science m usicale  e s t  so n  é lém en t;  il n e  néglige au ­
c u n  d é ta il,  i l  s 'occupe  m im e  avec p lus  d 'am our 
des petites  choses q u e  d e s  grandes. Son  prem ier 
ac te ,  q u o ique  e s trê m e m e n t  touffu, nous  a  p a ra  le 
m o in s  h e u re u z ,  parce  qu ’il m anque  d e  v ie  e t  d 'ori­
g ina lité .  O n  y  a  re m a rq u é  cependant u n  d u e ti in o  
e n tre  lo s é  e t  M ichaëla, u n e  assez belle m arche  
chan tée , e t  la  chanson  de  la  C arm encita  :

L ’a m o u r  e s t  e n fa n t  d c B o h ù m c .

A u  deux ièm e acte  i l  fau t c iter le  ba lle t de  la  
R o m a n i  q u i  est d ’u n e  c o u leu r  charm an te .  Il y  a 
d a n s  ce ballet des choses neuves  e t  bien vivantes 
q u e  U  public , fo r t occupé des g itanas,  n ’a  peut- 
ê t re  pas écou tées  avec assez d ’a t te n t io n .  O n  a 
fa it  b isse r les couple ts  chan tés  p a r  B ouhy

Toréador, on te  regarde 1

e t  c 'é ta i t  justice. I ls  s o n t em pre in ts  de cette  verve 

f ranche  e t  orig inale  d o n t  o n  a im e  à se souvenir , 
e t  i l  e st p robab le  qu 'ils  se rv iron t pou r les  bals, à 
u n e  m u s iq u e  de  danse  p le ine d 'c n ira in .  N ous de ­
vons  u n e  m en tio n  a u  t r io  des tireuses  de cartes  
e t  aussi à l 'a ir  to u t  de  grâce e t  de  coloris, si b ien  
ch an té  p a r  M ichaüta. C et a ir  en  s i  bém ol, accom ­

pagné, au  d é b u t,  p a r  u n  c o r  solo ec les v io lons en
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so u rd in e  e s t  u n  des m eilleurs m orceaux  de  la  par 
t i t io n .  M. Bizet ne  s 'a t tache  pas assez à  1a d is tinc ­
t io n  des can tilénes; que lques-uns  de  ses motifs 
to u c h e n t  de très-p rès  d la  v u l |a t i t é .  11 est vra i q ue 
les  m oins  h e u re u x  s o n t  relevés p a r  la  g râce, le 
charm e  e t  l’im prévu  des accom pagoem ents  e t  p a r  
la  façon p e u t - i t r e  p a r  t ro p  ingén ieuse  d o n t  ils 

s o n t  travaillés.
E n  résum é, nous  ne  pouvons q u e  répé te r  ce qui 

a  é té  re m a rq u é  de  to u s  c ô tés  ; c’est q u e  la  p a rt i ­
t io n  de  C arm en , sans  ê tre  u n e  œ u v re  h o rs  ligne, 
e s t  u n e  p ro d u c tio n  rem arquab le  q u i d é n o te  des 
préoccupations  nouvelles de  la  p a r t  d e  son  a u teu r ,  
ce q u i  nous  p ro m e t p o u r  l’a ven ir  u n  m a ître  dé ­
gagé d es  idées fixes q u i ,  ju squ 'a lo rs ,  avaien t cssen- 

lie l lem en t n u i  a u  développem ent n o rm a l de  son  
ta lent.

N o u s  avoQs assisté  a u  d é b u t  de  M . M assenet, 
d a n s  l 'a r t  difficile d u  com positeur .  D e m êm e q u e  
M. Bizet, le  jeune  m usic ien  s’é ta il  je té  inconsidé- 

ré m e n l d a n s  le  trave rs  d e  l 'école  w sgnériennc , Il 
avait rêvé  sans  d o u te  ce t te  gloire  q u 'o n  o b tien t 
t ro p  souven t avec l ’excen tr ic i té ,  le  b ru it ,  l ’encens 
de  quel(;ues enaltés .  I l  a  re c o n n u  b ien  vite  qu 'i l  
su ivait u n e  m auvaise  ro u te ,  e t  p lu s ieu rs  de  scs 

com positions  o n t  d o n n é ,  depu is ,  la  m esu re  d’un  
ta le n t d istingué, su iv an t les  b o n n es  voies de  l 'a r t .  
L 'habile  d ire c te u r  de la  Société d’ha rm on ie  sacrée, 
M . L a m o u ro u x , v ie n t de  faire exécu te r  p a r  son  
excellent o rc h e s tre ,  l’œ u v re  nouvelle  de  M . Mas­
sene t,  Ê v e ,  m ys tè re  en  tro is  parties , d o n t  les p a ­
ro les  s o n t  dues  à AI. L ou is  Galle t,  C 'est u n  vé ri ­
tab le  tr io m p h e  p o u r  M. M assenet d 'avo ir  en tendu  
sa  m u s iq u e  in te rp ré té e  p a r  deux a r t is te s  hab itués  
à  n o u s  révé le r to u s  les chefs-d’œ u v re  classiques, 

to u s  les o ra to rio s  qu i s o n t  la  glo ire  de  l 'a r t .  Ces 
merveilles, t ro p  lo n g te m p s  in co n n u es ,  o n t  ren d u  
le pub lic  de  l’h a rm o n ie  sacrée  si difficile, q u ’un  
ouvrage  m o d ern e , t ra i té  p a r  u n  jeune  com positeur ,  
lu i  d o n n a it  q u e lq u e  inqu ié tude . M ais l 'im m ense  

salle d u  C irque  d e s  C ham ps-É lysées , rem plie  jus ­
q u ’a u  c in tre ,  a  accueilli avec e n thousiasm e  l 'œ uvre  
nouvelle,

La rep ré sen ta tio n ,  au  p o in t  de  v u e  de  la  com ­
p o s it io n  d e là  salle a  é té  u n e  des p lu s  b ril lan tes  q u e  
n o u s  ay o n s  eues  ceC h iv e r .  T o u s  les  g ra n d s  m u ­

siciens  sem blaien t s 'y  ê tre  donné  rendez.yous: 
M M , A m hro ise  T h o m a s ,  l’i l lu s tre  m a ître  de 

M assenet, G o u nod , R eber, E rn e s t  R eyer ,  Leneveu, 
M a rm o n te l ,  L é o n a rd ,  W ien iaw slc i,  D uvernoy , 
Sarasate , Pasdeloup. Bizet, etc., e tc , . . ,  e t  u n e  
foule d ’a u tre s  app laud issa ien t avec chaleur .

Le p oèm e  de M . L ouis Gallet co m p ren d  tro is  
personnages  : A dam , Ë ve  e t,  com m e dans  beau ­
c oup  d 'o ra to rio s  classiques, u n  ré c i ta n t  q u i  v ien t 

expliquer e t  éclaircir cer ta ines  parties  de  l’action.

Divisée e n  t ro is  phases ,  l 'œ u v re  c ou rte  e t  sob re  
c o n tie n t e n v iro n  douze  m orceaux . A dam , jus ­
qu 'a lo rs  seul s u r  la  te r re ,  va  posséder u n e  com ­
pagne.

Dans la soUcude profonde 
Où s'esc endormi l'homme-roi.

S'ébauche un  être fait de grâce et de lumière.
Homme, ta  n’es plus seul I live.tol, lôve-toi!

È v e a  reç u  le jo u r ,  e t  b ie n tô t  le  p rem ie r  h o m m e  
e t  la  p rem ière  fem m e c o n fonden t leu rs  âm es dans  

u n  m u e te n t r a în e m e n t ;  •

Ignorants de la vie et des douleurs futures,
Ils s’en vont, l’âmc en féte et la main dans la main t 
Au-devant de leurs pas, toutes les créatures 
Se lèvent pour leur faire un plus libre chemin.

M ais l’e sp r it  du  m al v ien t tro u b le r  le u r  q u ié ­
t u d e ;  Ève, succom ban t à la  te n ta t io n ,  a t t i re  Adam 

dans  sa  chu te . A lors la  colère  céleste se  déchaîne

Pour avoir écouté les esprits de l'abîme,
HoTTimes, soyez maudiisl

La main du Dieu vivant pôsera pour ce crime 
Sur vous et sur vos âlsl

E t  la  vo ix  d iv ine  les chasse  d u  Parad is .
Cc poèm e, o n  le  vo it,  e st la  pa raph rase  de  la  

tra d i t io n  b ib lique , M , M assene t y  a  pu isé  des 
in sp ira tions  élevées, poé tiques  e t  d’u n e  délicatesse 

infinie. ,

L a  p rem ière  p a r tie  de  l’ouvrage  e s t  ravissante  
de  grâce e t  d 'onc tion . L e  c h œ u r  d 'in tro d u c tio n  
avec so n  accom pagnem en t de  v io lons , e s t  d 'u n  
b e a u  caractÈre e t  d 'u n  g ran d  souffle. L e  p rélude 
sym p h o n iq u e  qu i le  s u i t  e s t  c h a rm a n t,  e t  le  duo  
d’A dam  e t  d’È ve  d 'u n  dess in  m élodique très-gra- 
cieux e t  trè s -so u ten u . L e  second  c h œ u r  :

Au premier sourire d’Ève,

e s t  d 'u n  r h y th m e  e t  d’u n e  d is t in c tio n  re m a r­

qu ab les .  D a n s la  seconde p a r t ie  :

O nuit, douce nuit,
Pleine de murmures.^

o n  re m a rq u e  u n e  a llu re  rêveuse e t  passionnée, 

q u i d o n n e  à  ce  m o rce a u  u n  g ran d  c h a rm e . T o u te ­
fo is , n o u s  l 'avons  tro u v é  t ro p  é c o u r té ;  i l  eû t  
gagné à  p lus de  développem ent. La tro isièm e p a r ­
tie  c o n tie n t u n  p ré lu d e  sym p h o n iq u e  b ie n  réussi, 
u n  a ir  d e  té n o r ,  et un  fo r t beau  d u o  p le in  d e  cha­
le u r  e n tre  A dam  et Ève. E nfin ,  ie  c h œ u r  d e l à  

m alédiction , page la rgem en t tra itée ,  e s t  v enu  clore 
l'ceuvre  v ra im en t trè s - re m a rq u a b le  de M . Masse- 
n e t ,  — A jou tons  q u e  l’o rc b e s irc  si b ien  dressé  et 

si h o m ogène , d e  M . L am ouroux , n 'a  pas p eu  con ­
tr ib u é  a u  succès d u  jeune  com positeur .

M arie  L assaveur.
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É C O N O M I E  D O M E S T I Q U E

P O T A G E  V E L O U T É .

F a ite s  cu ire  d u  tapioca dans  de  l’e au ,  avec sel e t  
po iv re .  M ette* a u  fond de  la  soup ière  u n  bon  

m orceau  de  beu rre  frais e t  q u a tre  ¡aunes d’œ ufs. 
V e rse r  do u c em en t au-dessus le  po tage  a u  tapioca 
b ou il lan t.  T o u rn e r ,  p o u r  q u e  la  l ia ison  se  fasse 
b ien , e t  servez.

P A I N  n ' É P I C E .

P o u r  e n  o b te n i r  d e  b on , i l  suffit de  p é tt if ,d a n s  
u n e  h u c h e  i  m o it ié  rem plie  de  fa rine , 5 oo  g ra m ­
m e s  de  m ie l  q u e  l ’on  a  fa it  cu ire  ju squ ’à  l 'ébu ll i-  
t io n .  O n  m êle  les  d eux  substances  avec u n e  c u i l ­

l e r  de  bois ju s q u ’à  ce q u ’elles fo rm en t u n e  pâ te  
épaisse q u e  l’o n  é ie n d  dans  la  h u c h e  p o u r  la  lais- 
sfir refroidir, O n  a jou te  u n  dem i-verre  de  la it  dans 
leque l on  a  fa it  in fuser la  veille i 5 g ram m es de 
po tasse  b ie n  b lan ch e . O n  p é t r i t  de  nouveau  le 
m élange avec les d eux  m ains ,  e t  la  p â le  achevée 
o n  la  fera  cu ire  dans  u n  fo u r  m o d é rém e n t chaud.

C om m e o n  le vo it,  ce  n 'e s t  pas difficile, e t  il n 'y  
e n tre  p a s  d’œ ufs.

P H O M A G E  A  L A  C R È M E .

P renez  p o u r  q u inze  cen tim es de  from age blanc, 
faites-le é g o u tte r  p e n d an t  d eux  h e u re s ,  passer-le 

ensu ite  d ans  u n  tam is de  crin  —  qu i ne  do it  servir 
q u i  ce t u sag e ; — q u a n d  il e st b ien passé, battez-le 
fo r t  avec u n e  cuiller de  bois pou r le  re n d re  p las 
léger, p uis  a jou tez, en  m ê la n t tou jou rs ,  de la  crèm e 
claire b ien  fraîche p o u r  dix cen t im e s ;  q u an d  ce 
mélange e s t  fait, a jou tez-y  u n  blanc d’œ u f  battu  

en  neige (c’e s t  cela qu i )e re n d  délicat e t  léger), et 
mêlez-le b ien  avec le from age. -  V ersez  le  to u t  
dans u n  m ou le  de fer-blanc fe it en  c œ u r  dans  le ­
que l vous  avez m is  u n  linge de  ba tis te  m ouillé . 
La isse!, à  la  f ra îcheur,  reposer e t  é g o u tte r  p e n ­
d a n t  d eux  h e u re s  e t ,  a u  m o m e n t  d e  le  serv ir, ren- 
versez-le dans  u n  saladier en  y  a jo u ta n t au to u r  
assez de  c rèm e claire e t  b ien  fraîche.

Le linge  de ba tis te  do it,  à chaque  fois qu ’il a 
servi, ê t re  passé  dans p lu s ieu rs  eaux , et ne  ser t 
qu ’à  ce t usage.

■ •« ta 8 ta î ïP T > ~ .

C o r r e s p o n d a n c e

J E A N N E  A F L O R E N C E

M
e s d e m o i s e l l e s ,  dev inez quelle  surprise  
je  tie n s  cachée p o u r  v o u s , là, sous  ce 
p e t i t  pupitre?  

n U n e  su rp rise  q u e  n o t re  jo u rn a l  
n o u s  p répa re?  d em anda  v ivem ent M arie, se h â ­
t a n t  de  sa is ir  ce p ré tex te  p o u r  ab an d o n n e r  son  
o u v rage ; c ar  elle a im e  peu , tu  le  sais, F lorence , 
ce  qu i l ’oblige  à  d e m e u re r  en  place p lus de  dix 

m in u te s ;  e t  il y  a v a i t  u n  g ra n d  q u a r t  d’h e u re  au

m o in s  qu ’elle  'é ta i t  p en ch ée  s u r  la  p e ti te  blouse 
g rise  q u ’elle achevait,  à  l’in te n tio n  d 'u n  de  nos 
jeu n es  pro tégés  d u  jeudi.

— O u i ,  m esdem oise lles , u n e  su rp rise  q u e  le 
Jo u rn a l des D em oiselles  vous p répa re  I...  Devinez 
laque lle  ?

— U ne  im ita tion  de  p e in tu re  à l’h u i le ,  aussi 
jo lie  q u e / , «  p e tits  maraudeurs?...

— P o in t  du  tou t.
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— U ne  g ravu re  d 'a r t  com m e celle q u e  m on 

o nc le  L ouis a  trouvée  s i  réussie , l’au tre  fois ?
—  P a s  davanisge.
__U ne  o p é re lie ?  u n  a lb u m  de  m u siq u e  n o u ­

velle?
— V ous n 'y  ê te s  po in t encore.
— B âh l je  d o n n e  rca langue  aux ch ien s  p o u r  le 

savo ir  p lus  v ite . —  E t v o u s , m esdem oise llis?
— O h l  n o u s  aussi, n o u s  auss i!
— C ette  Jea n n e  e s t  v ra im en t b ie n  inhum aine  

de nous  faire ainsi languir.
— Allons, Jeanne , q u 'e s t-ce  q u e  c’e s t  q u e  cette  

surprise?
—  C’est q ue lque  chose  de  très-u tile , répondis-je 

q u a n d  je p u s  enfin placer u n  m o t ;  q u e lq u e  chose 
d o n t  le  besoin se  faisait généralem ent s e n t i r  parm i 
no s  abonnées , ¡1 nous  en  jugeons  p a r  les n o m ­

breuses  dem andes  q u i,  depu is  p lus ieurs  années , 
n o u s  o n t  é té  adres>ées à  ce sujet, sans  q u e  nous  
ayons  pu , p a r  su ite  li 'un travail incom ple t,  les sa­
tisfa ire  conüme nous  l 'aü r ions  v ou lu .

— M on D ieu, la  belle  phrase  !...
—  Est-elle ennuyeuse , la voilà qu i recom m cncel
—  Q u i  r e c o m m tn c e 'L a  p h ra se?  .
—  M ais n o n ,  J e a n n e . ..
— M esdem oiselles , c’est n o u s  q u i  som m es  des 

m aladroites  de  n 'avo ir  pas encore  su  dire  qu 'i i  
s’ag it  d 'u n e  nouvelle  éd i t io a  d u  ‘P e t i t  M anuel du 

Journa l des Demoiselles.
— Bravo, T h é rè s e ,  tu  as  devinél
— C 'est b ien  m alin , elle le  sava it . . .  elle l 'avait 

lu  s u r  la  couver tu re  d u  n u m é ro  d e  m ai...

— O h !  je  te  ju re ,  M arie...
—  B on , b o n .  on  c ro it  sans  serm en t à  vo tre  

perspicacité, m adem oiselle . —- T u  disais  d o n c .. .
— Elle  d ira it ,  in te r ro rrp is - je ,  q u e  n o u s  venons 

d e  faire u n e  q u a ir iô m e  éd it ion  de  n o tre  M anuel 
d e  travaux  d 'a igu il le , q u 'o n  n e  po u rra  p lus  appe­
l e r d o r é n a v a n t ,  c ar  il s e raau ss i  com ple t que 

possib le , avec ses tro is  cen ts  dess ins  explicatifs 
d o n n a n t  les d iverses positions des m a in s  dans  les 
ouvrages d^'crits, g ro ssissan t les déta ils  de  ccs 
ouvrages, e ic .,  c tc .j  sans co m p te r  le  te x te  clair, 
p réc is , m é th o d iq u e  .e t p rogressif  accom pagnant 
c h ac u n  d e s  dessins. Bref, u n  M anuel q u e  to u te  
a bonnée  voudra  avoir «ans  sa tab le  9 ouvrage, et 
q u i sera ,  p o u r  elle, u n  précieux gu ide dans  scs 
e m barras ,  pe ti ts  ou  g rands , de travailleuse. A u ra -  
t-elle le  d é s ir  de  ca lquer ,  d e  rape tisser,  de  g rand ir 

u n  p a tro n ,  u n  dessin de  b roderie?  Vite, elle o u ­
v rira  son  M anuel e t  trouvera  u n  procédé e t  des 
figures qu i lu i ap p re n d ro n t à  le  faire à l ' in s tan t 

m êm e.
V Sera-t-elle  a rrê té e  dans  u n e  b ro d erie ,  jé  su p ­

pose, s u r  filet gu ipu re  ou  denteUe renaissance, 
p a r  u n  jo u r  qu 'e lle  ienn re^  Son M anuel lui don ­
n e ra ,  no n -se u lem en t l 'exp lica tion , m a is  encore  le  

m odèle du  jo u r  qu 'e lle  ch erch e ...
— Q uel e n t r a in l  que l feu! quelle conviction! 

s 'écria M arie, en  r ia n t.  E l  l’on  m e  re p roche  d être 
en thousias te .  J ea n n e  l’e s t  d e  m o itié  p lus q u e  m oi,

dans  ré n u m é ra t io n  des m é rite s  de  so n  fameux 
M anuel 1

— C 'e s t  q u e  je  stsis cer ta ine  q u ’il vous rend ra ,  
à  to u te s ,  des services réels, m esdem oiselles.

—  N o u s  n 'e n  d o u to n s  p o in t ,  rna b o n n e  J ea n n e ;  
m ais n o u s  en  ser io n s  encore  b ien  m ieux  convain ­

cues  s i  vous  n o u s  m o n tr iez  l 'ob je t  du  bel éloge 

q u e  v ous  venez de nous  faire avec t a n t  de  c h a ­
leur.

— V o y e z - le  d o n c ,  m esdem oiselles  les m o­
q u e u se s ;  e t  jugez si j’ai exagéré en  quo i q u e  ce 
s o it! . . .

— O h  ! m a is  il e st b ie n  p lus  g ro s  q u e  les  précé • 

den ts?
— N atu re llem en t,  pu isqu’il co n tie n t p lu s  de 

choses.
— A h !  q u e l b o n h e u r i  voici la  façon détaillée 

de  faire e t  de  d ir iger  le  filet de to u te s  so rtes  : filet 
carré  o u  a u t re  filet g u ipu re ,  filet avec perles, etc.

— E t  to u s  les  c rochets  d u  m o n d e  I..

—  E t  la  frivolité à  u n  e t  à  d eux  fils !..
— E t  le  tr ico t. . .
— E t  1a  tap isserie . ..  u n . . .  d e u x .. .  t ro is . . .  o h l i l  

y  a  vingt-six p o in ts  différents  d e  tapisserie !..
— Q ue l b o n h e u r i  q u e l b o n h e u r !  ré p é tè re n t ces 

dem oiselles  auss i en thousiasm ées  à le u r  to u r ,  q u e  

je  le u r  avais s e m b lé l’é ire  d 'a b o rd ;  — M ais, avec 
u n  pareil gu ide , o n  p e u t e n tre p re n d re  n 'im p o rte  

que l ouvrage?
—  L ucie ,  vois  donc , r e p r i t  M arie, de  p lus  en 

p lu s  in té ressée  à  ce q u ’elle  feu ille ta it  : on  explique 
là  co m m e n t  i l  fa u t  ta ille r ,  p rép a re r ,  essayer, te r ­
m in e r  u n e  robe  o u  u n e  confection , lo rsq u e  l’on  
fa it,  c o m m e  nous, ses  v ê le m e n ts  sans  l’a ide  d 'une  

cou turiè re .
— E t  ici, l a  m an iè re  de  co m p o se r  so i-m ê m e  des 

chiffres entre lacés, avec des a lphabets  différents  !
— V oici l’ind ica tion  de  la  place o it d o it  être 

m arq u é  le linge, chose  q u i  em barrasse  b ien  sou- 
v e n t les  m énagères.

— B on, voilà m a in te n a n t  u n e  fou le  de  détails 

p o u r  les f leu rs  e n  la in e . . .  l 'u t i le  e t  l ’agréable!.,  
cela  m e  serv ira  b ie n  p o u r  le  tap is  q u e  m 'a  de ­

m andé  m a g ran d 'm ère ! ..

— E t  ceci p o u r  le  couss in  q u e  ¡’é ta is  si e nnuyée  
de  n e  pouvo ir  f in ir  m o i-m êm e, d i t  T hérèse .  
V oyez p lu tô t  : leçon  é lé m e n ta ire  de passem en ­
terie  p o u r  pouvo ir  achever  seu le  e t  sans  le  s e ­
c o u rs  coC teus  d es  p a ss e m en t ie rs ,  u n  ouvrage 
m o n té  1 M ais à  propos , que l e s t  le  p r ix  d e  ce  fa­

m eux  M anuel? ...
— T ro is  francs.
— J e  d o n n e ra is  vo lon tie rs  le  doub le  e t  le  triple 

p o u r  l’avoir, ta n t  je  le  tro u v e  ré u s s i ,  déclara 

A drlenne.
— O h !  to i ,  A drienne , r ipos ta  ga iem en t Marie, 

les  pièces d ’o r  p o ussen t dans  t o n  porte -m onnaie . . -
— A insi, m esdem oiselles, fis je  en  p re n a n t  un  

a ir  b ie n  m odeste ,  vous  c royez  q u e  ce nouveau  

t ra v a i l— fait, du  re s te ,  avec to u t  le  so in  possible
— sera  de  que lque  u tili té  p o u r  les  jeunes  filles et
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les  jeunes  fem m es q u i s’occupen t de  travaux  d ’a i ­
guille?...

— B ien ra ie u s ,  J e a n n e ;  n o u s  som m es  convain ­

cues  qu ’il  le u r  dev iendra  ab so lu m en t ind ispen ­
sable, e t  n ous  vo tons  en  m asse  n o s  rem erc im ents  
a u  J o urna l des Demoiselles  qu i  s’cst m is, pou r 
n o u s , en  si ¡udicieuse dépense.

— C h u t l  m esdem oiselles...  si je  racon ta is  ce 
q u e  vous  m e d ites-li  à  F lo rence , dans  m a pro ­

chaine causerie , i l e s t  des gens mal in te n t io n n é s— 
n o n  p o in t  p a rm i n o s  abonnées ,  b ie n  en te n d u  I

— qu i p ré te n d ra ie n t q u e  ¡e fais de Ia réclam e.

— M a chère  J e a n n e ,  le  devo ir d’u n  ch ro n i­
q u e u r  (ou d ’u n e  c h ron iqueuse  I) e st de  racon te r 
les choses com m e elles se so n t passées q u o i  qu ’on 
en puisse  d lre f  •

Voilà p o u rq u o i ,  m a  F lo ren c e ,  je  t’a i  répété, 
sans  «n  rie n  o m e tlre ,  celte  conversa tion  avec n o s  
am ies  paris iennes, qu i o n t profité  de  la  c ircon ­
s tance  pou r m e charger , à  to n  in ten tio n ,  des p lus  

sym path iques  p ro tes ta tions  d e  vieille amitié.

J e a n n e . J

M O D E S

L es m odes du  jo u r  te n d e n t  v ra im en t t ro p  à 

n o u s  ré tréc ir . C erta ines  jupes  s o n t  te l lem en t re s ­
serrées  qu ’il esc difficile de  m a rc h e r  b ien  à l'aise 

e t  im possible de  s ’asseo ir aucrem ent q u e  de  biais, 
ec to u t  à  fa it  s u r  ie  b o rd  des sièges. T o u t  ce qu i 
enlève de la  grâce e t  d u  n a tu re l  à  la  dém arche  

to u rn e  au  r id icu le ,  e t  d o i t  p a r  co n séq u en t ê tre  
évité p a r  ies  fem m es c o m m e  ii faut.

L es tissus  légers e t  les cou leu rs  les p lus  sé d u i ­
san tes  s 'é ta len t a u x  v itr ines  des magasins, p o u r  cos­
tu m e s  de  ba in s  de m e r  o u  d e  sa isons  d 'eaux. L e  
TrouyH Ie leanen. to u t  fil, fait d e s  to ile t te s  c h a r ­

m an te s .  J 'e n  ai re m a rq u é  u n e  à  rayures  écrues  et 
roses  1 en  voici la  façon ;

L e  jupon  est g a rn i ,  s u r l e  d evant, d e  deux volants  
plissés à  to u t  petits  plis, étagés, avec dentelle  
écrue  au  b o rd . T ab lier  o rn é  d ’u n  vo lan t s em ­
blable . Les  d eux  lés <le d e rr iè re  du  ju p o n  fo rm ent 
u n  g ro s  pli doub le  q u i  se tro u v e  garn i to u t  le 
lo n g ,  depu is  la  la ille  ju s q u ’a u  bas,  de  tre ize  vo ­
la n ts  étagés, plissés, avec dentelle  a u  bord . N a tu ­
re lle m e n t,  ils  s ’o u v re n t  vers  le bas,  e t  o n t  l’a ir  
d ’ê t re  posés en  éven iail .  L e  tab lie r, d 'étoffe sem ­
blable , e s t  o rn é  d ’u n  volant. Il est a t tach é  de 
c h aq u e  côté  d u  gros  pli, e t  r e te n u  d ans  1a lo n ­

g u e u r ,  p a r  tro is  nceuds de  so ie  ro se ,  avec co- 
quUlés de  dentelle  écrue. Celui d u  .bas a  seul des 
b o u ts .  Corsage â basques, g a rn i ,  a in s i  q u e  les 
m anches , d’u n  p e t i t  v o tan t plissé avec n œ u d  de 
so ie  rose.

S u r  le  corsage, qu i ouvre  à vo lon té , tro is  plis 
d’étoffe sem blable  fo rm en t u n  fichu o rn é  d é p lis sé ;  
ils so n t r e te n u s  à  la  to ile tte  p a r  un  long  n œ u d  de 
soie rose.

P e t i t  plissé d ’o rgand i o u  de  c rêpe  lisse dans  l ’in ­
té r ie u r  d u  corsage e t  des m anches.

O m bre lle  écrue doub lée  de rose. G an ts  d c S a se .  
C hapeau fo rm e capote en  soie écrue  à fond  m ou . 
R oses d e  difTérentes cou leurs  s u r  le  devant. P e ti t  
bavolet froncé, relevé p a r  un  b o u q u e t  de  fleurs 
sem blables.

L i s  iu irasses s a m  manches  s o n t  fo r t com m odes

e n  ce t te  saison . En général , p o u r  l’é té  o n  ne  les 
fa it  pas a justées. Le devan t e st flo ttan t, sans  pinces, 
e t  re te n u  par u n  n œ u d  de  soie à la  caille. C epen ­
dan t,  quelques-unes s o n t  to u t  à fa it  co llantes, e :  
m êm e lacées dans  le  dos.

Le costum e su ivan t esc assez facile à p o rte r ,  ec 
po u rra  serv ir  de  m odèle , en  n’im por te  quelle 

nuance . Il est en  nouveauté  fil e t  soie, quadrillé  
n o i r  e t  b lanc ' :

Le ju p o n  e s t  à  q u e u e ;  m ais  il p t u t  se- rac­
co u rc ir  d ans  la r u e ,  au  m o y en  de  cordons  en  d e s ­
sous  g u i le  re m o n te n t  en  pouif.

i l  est garn i, le  d e v an t seu lem en t,  d ’un  h au t 
v o lan t en biais, d o n t  la  tê te  esc form ée p a r  u n  
p e t i t  plissé en  pareil,  s u r  leque l re to m b e  u n  effilé 
d e  so ie  b lanc e t  no ir.  Les lés  de  d e rriè re ,  to u t  
u n is ,  so n t rassem blés p a r  u n  g ros  pli tr ip le .  Le 
ta h lie r  g a rn i ,  à  deux reprises  assez distancées 
l 'une  de  l’a u t r e ,  d’u n  pe ti t  vo lan t plrssé et 
d’u n  effilé, v ien t se  ré u n i r  de  ch aq u e  c ô ié  des 
lés d u  jupon . Deux larges nceuds de  laFfeias n o ir ,  
doublés  d e  so ie  b lanche, le  ra i ta ch cn t p a r  dessus 
le  jupon , qu i fo rm e i  vo lonté  u n  o u  d eux  pouffs 
re sse rres  p a r  ces n œ u d s .  Corsage un i avec m an ­
ches pareilles, garn ies  de  plissés, d ’effilés e t  de 
nceuds de  so ie  no ire . Pardessus  C uirasse  sans 

m anches  en  so ie  n o ire .  U n  p e t i t  fichu, form é par 
tro is  biais d'étoffe quadrillée , e t  garn i d'effilé de 
so ie  n o i r  e t  blanc, recom be s u r  la  cuirasse . C hapeau 
de dentelle  n o i re  avec d iadèm e d e  ja is . Guirlande 
d e  fleurs roses  o u  au tre s .

Jam ais  on  n 'a  ta n t  m is de  fleurs s u r  les  c h a ­
peaux, e t  depu is  long tem ps  on  n ’e n  avait vu 
d 'aussi séyan ts . La p lu p art  n e  se  com posen t q ue 
d e  fleurs ; ce  so n t de vraies coiffures de bal, avec 
longues  tra înes  flexibles p a r  derrière.

L es  fem m es âgées s’accom m oden t auss i bien 
que les p lus  jeunes,  de  ce gen re  de  chapeaux ; 
seu lem en t elles m e t te n t  plus de  dentelle , Quel-

Î
uefois, u n  g ran d  voile de  dentelle  espagnole 
om be e n  po in te ,  assez bas en  a m è r e ,  les bouts  
v e n an t se  n o u e r  sous  le m en ton . C e t a rran g e ­
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m e n t e s t  to u jo u rs  d is tiogué  e t  b ien  p o r t i .  Le 
JeT an t d u  th a p e a u  fait d iadèm e bandeau . I l  est 
s u rm o n té  d 'u n e  gu irlande  de  fleurs , o u  d’une  
longue  b ranche  placée u n  p e u  h a u t  s u r  le  cô té ,  et 

r e to m b a n t  en  t ra în e  derrière .
P o u r  les jeunes  filles, les chapeaux  ro n d s  se 

ga rn issen t auss i de  fleurs. Les  guirlandes  m oins 
grosses se  p o s en t  s u r  la  ca lo tte  avec u n  la rge  ve­
lours  n o i r  en  dessous, p o u r  b ien  les  fa ire  res ­

so rtir .
O n  em ploie  b eaucoup  les ga lons  o r  e t  jais, 

tissés  dans  la  so ie  n o i r e ;  ils s ’en ro u le n t avec des 
écharpes  no ires . O n  m e t  auss i des galons noirs 
b ro d és  de pa ille ; dans  ce  cas, le  voile d o i t  être 

¿gaiem ent b ro d é -— O iseaux , ailes ou  p lum es  s u r  
le  côté. T o u jo u rs  d e s  écharpes  de  g a ie ,  b lanches  
ou  paille ; en  g a ie  o u  en  c r lp e  n o ir ,  q u a n d  o n  e st 

en  deuil.
La feb rica iion  des fleurs no ire s  a  fait beau ­

coup de  progrès. J ’ai vu d e sb o u to n s  d’o r ,  d u  m u ­
guet, des ég lan tines  a u  c œ u r  b ril lan t ',  to u t  cela, 
c h a rm a n t  e t  flexible, g a rn it  p a rfa item en t des cha- 

peaux de  tu l le  noir.
L e  taffetas de  N ic e ,  c o u le u r  g risaille , s 'emploie 

avec de  la  soie, e t  m êm e de l'alpaga noir  p o u r  to i ­

le tte  de  jeune fille. C 'e s t  u n  t is su  b ri l lan t ,  q u i  se 
tro u v e  dans  ce  m o m e n t  à  des p rix  e x trao rd in a i ­

res  d e  b o n  m arché.
Avec les robes , le  chapeau  de  paille  à  petite  

passe élevée, g a rn ie  en  dessus  e t  en  dessous, de 

gu irlande  d e  b luets  de  d eux  tons .
La ba tis te  un ie  rose  o u  b leue , o rn é e  de  b ro d e ­

rie s  anglaises, fait des co s tu m es  rav is sa n ts  de 

jeunes  filles e t  d 'en fen ts .
P o u r  l’o rd in a i r e ,  en  fou lard  g r o s  i / e u j j u p e  

to u te  plissée . corsage décolleté. Large  c e in tu re  de 
la ine  b lanche. P a le to t  d ro i t  à  trè s -longue  taille, 
garn i d’u n e  gu ipu re  b lanche. G rand  col c a r ré  en  
gu ipure . G ros b o u to n s  b lancs  au  pa le to t .  C ha ­
peau ro n d  form e m a r in ,  les  b o rds  d o u b lé s  de  soie 

g ros  bleu . R uban  de  m êm e c o u le u r  s im p lem en t 
n oué  a u to u r  de  la  calotte . Bottines  g ro s  bleu .

P o u r  les  to ile tte s  é légantes e t  d u  so ir , il y  a  u ne 

in fin ité  de très-jo lies  choses. C itons  e n t re  au tres  
e crèpe de C hine  blanc à  rayures  claires e t  m ates; 

s u r  ces d ern ières,  u n e  b roderie  ind ienne  en  soie 
pla te , d u  p lus  h e u re u x  effet. C e t is su  se  p o r te  su r 
de la  so ie  b lanche, ou  de  c ou leu r .  E nsu ite ,  des 
broderies de  fil o u  de  c o to n ,  cou leu r na tu re lle , 
s u r  fond d e  tu lle  double  b lanc  ; les b o rds  s o n t gar­
a is  de  den te lle  b rodées  com m e le fond. P u is  des 

tu n iq u es  de  b a tis te  éc ru e ,  to u te s  garn ies  d 'e n tre -  
deux  de  valenciennes posés à  jo u r ,  e t  de hau tes  
valenciennes m élangées d ’effilés de  fil, à  bou les  et 

à  g lands.

E n  denielle  noire  to u te  espèce de  jolies inven­
t io n s :  Des app lications  découpées de  so ie ,  de 
ga lons, sou taches ,  etc-, s u r  fond  de  g ros  tulle . 
T o u jo u rs  des b ro d e r ie s  d e  ja is , d’acier, d’o r  e t  de 

paüle.
D ans u n  g en re  p lu s  m odeste , je  signalerai 

e n co re  les b roderies  à  1a m écan ique  s u r  toile , 
jaconas, b a tis te ,  gros  bleu, écrue  e t  b lanche. O n  
exécute  les dessins les  p lus  jolis  e t  les p lus  c om ­
p liq u é s .  L e s  roues  o n t  beaucoup  de succès. R ien 
n 'e s t  m ieux  p o u r  robes d’en fan ts ,  avec t ra n sp aren t 

e t  c e in tu re  de  cou leur.
P o u r  g rande  p e rso n n e ,  o n  m élange ces b roderies  

de  nœ uds  de  ru b a n  o u  de  velours assortis  aux 

jupons  de  dessous.
J ’ai vu d u  p iqué  blanc p a rsem é  d e p e t i ts  bou q u e ts  

b ro d és  a u  p lum etis  (à  la  m éc an iq u e  b ie n  entendu). 
C 'é ta it  n o u v e au  e t j o l i .  11 fa u t le  g a rn i r  d é b a n d e s  

b rodées  sem blab lem eai,

Si chaque  jo u r ,  n o u s  pouvons c o n s u te r  les  s e r ­
v ices q u e  n o u s  re n d  la m ach ine  à  coudre  ; com ­
b ien , a u x  ch an g em en ts  de  saison , d e v o n s-n o u s  les 
apprécier davan tage  1 E lle  n o u s  a ide  à  confec­
t io n n e r  les  costum es  e n  étoffe m odeste , e t  n o u s  
p e rm e t  d e  les  g a rn ir  d e  ce t te  q u a n t i té  de  vo lan ts  
q u e  le  b o n  m arché  de  l’étofTe au to rise .  A  vous , 
m e sd e m o ise l le s ,  la  F a v o r ite  des D am es, de 
M , C harles R aym ond , sem ble  devo ir p a rt icu ­
l iè rem en t convenir. EUe m arche  à la  m a in ,  ou 
a u  p ied  s i  o n  la  fixe à  u n e  table préparée  à  cet 
e ffe t: sa  fab rica tion  e s t  par& ite , e t  elle  fa it  tous 
les ouv rages  de c ou tu re ,  qu ’ils so ien t e n  fine étoffe 
o u  en  g ro s  d ra p .  M . See iing , 70, boulevard  de 
Séfaastopol, est l 'ag e n t de  M . C harles R ay m o n d  ; 
i l  n o u s  p rie  de fa ire  savoir S n o s  abonnées  qu ’il 
se  ch a în e  de to u te s  les  rép a ra tio n s  des m achines 
fou rn ies  p a r  lu i  e t  d o n t  il a  le  dépô t.  La F avorite  
c o û te  64 francs ,  y  c om pris  les a iguilles , u n  guide 

d ro it ,  etc . E lle  e s t  g a ra n tie  deux an s  e t  envoyée 
franco. M . SseÜng est a u ss i  l 'ag e n t de  m essieurs  
W h ee le r  et W ilso n , p o u r  la  m ach ine  à  coud re  qui 

p o r te  le u rs  nom s.
L es p e rso n n es  qu i d é s ire ra ien t c o n n a î tre  e n  dé ­

ta i l  le p r i s  des accessoires fo u rn is  avec la  m ach ine , 
p euven t faire la  d em ande  d u  c a ta lo g u e ,  qu i leu r  

sera  envoyé franco.
N o u s  p rio n s ,  t a n t  p o u r  la  m ach ine  W h ee le r  et 

W ilso n  q u e  p o u r  1a F a vo r ite  d e s  D am es, de 
s 'ad resse r d irec tem en t à  M. Seeiing, 70 , boulevard 

de Sébastopol.
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EXPLICATIONS

GRAVUHE DE MODES

Toilettes des m agasins d u  P eiif-Sain t*T hom as,

33 ,  rue  d u  Bac.

p rem ière  toilette. —  Costum e en  to î Icd ’O rfo rd  b ro ­
d ée ; Is bas  de Is )up« est garn i do tro is  volants, celui 

d u  m ilieu  est brodé; le de rn ie r  est su rm o a té  d ’un biais 

liseré de b lanc. — Tab lie r carré , b rodé dans le bas et 

s u r  les côtés, m ono! à  p la t derrière« — Pouff relevé et 
te rm in é  par deux p an s  b rodés ec passés l’u n  d an s  l’au« 

tre . Corsage à  basque b rodé dans le bas, le broderie  

est répétée s u r  le h a u t  du corsage en form e d« petits 
pôlerine po in tue  devant et d e rr iè re . — M anche avec 

revers croisés. — Cliapeau en paille garn i d’une d ra ­

perie  en tulle et faille, le dessous d e  la passe e s t  orné 
d ’u n e  guirlande de m a rro n n ie r  rose.

D euxièm e  tór7c /w .— Robe en  foulard d e  la iae d ed eu ^  

to n s . Ju p e  un ie  derr iè re ; devant o rn é  d e  tro is  volants 
su rm ontés  d’u n  bou illonné; teblier ro nd , g a rn i de trois 

biais» e t  relevé derrière  à  chaque b ia is ;  les b ia is  son t 

re tirés en  arrière  par u n  large ru b an  noué d errière . — 

Corsage long bordé d’u n  biais . — F ich u  sicilienne en 

applica tion d e  cachem ire s u r  tu lle , g a rn i d 'u n e  gu ipure 
doub le  avec cacbe.poin t perlé en tre  les d e u r .  — Cha­

pea u  en crêpe avec draperie  ec nœ ud  en  ^ i l le ,  dessous; 
guirlande d’ceillets de C hine  et p ivo ines .

Costume d'enfant. — R obe en percale d 'Alsace rayée 

avec pattes liserées. — Tab lie r  rond relevé en  arrière
p a r  u n  large ru b an . — Corsage dem i* a iu slé .__Basque

plate. —  Poche en percale u n ie  avec bou tons  en nacre 

d epe rle . — A la m an ch e , revers traversé d’u n  biais avec 

bou ton  en  nacre. —  Chapeau en  paille ang la ise  avec 
guirlande de m ignard ise  e t  petite touffe d e  roses.

SIXIÈME CAHIER

Écusson SV8C E .  S, — Écusson s t c c  T .  A. — Pale.

— B onnet d ’enfan t, crochet cl ganse télégrtphe, — Cos­
tu m e  en  faille. —  Garniture» gu ip u re  de V e n is e .__P e ­

tite  dentelle , crochet en travers. —  Chauffeuse.— Den<
te lle  crochet e t  ganse télégraphe. — E n t r e - d e u ï ,__

éc u sso n  avec B. S. »  G arniture. — Petite garn iture.— 
Dessous de flacon. — G arn itu re . — Petite bordure, ta­

pisserie  p ar signes. — C ostum e en  foulard japonais. _
Petite bande, tapisserie p a r  signes. —  M ouchoir, d en ­

telle R enaissance. — Chapeau en  paille anglaise. — 
E n tre-dcu s . — Confection, — Dentelle c rochet e t  m i­
gnardise .

PLANCHE VI

P R l U r B R  C O T i .

Corsage à  double r a n g  de boutons.

Robe d u  m a tin  p o u r  petite ñlle de h u i t  à  d i s  an s ,

coré.

C ostum e d e  bain .

TAPISSERIE COLORIÉE ET REPOUSSÉE

G rande b&ndb p o u r  am eu b lem en t. O n  p o u rra  ti re r  de 

ce r ic h e  dessfn des motifs q u e  l’on disposera comme 
fond, p o u r  fauteuil ou chaise.

PLANCHE BLEUE REPOUSSÉE

G aakitthb p o u r  n appe d 'au te l o u  aube» gu ip u re  Ri­

chelieu, s u r  toile anc ienne. Ce modèle servira égalem ent 

p o u r  couvre*lit ou lam brequin d e  berceau.

PLANCHE D’ALPHABETS

Suite de la collection d 'a lphabets e t  ch id res  enlicéi,

C H A R A D E

M on p rem ie r  e s t  u n  porc  to u t  h é rissé  d 'ép ines . 

F r ian d  de  g ra ins ,  vo leu r  de pom m es, de  racines 

S u r  tes  épaules, c h e r  lecteur.

T u  p o r te s  m o n  d e rn ie r  ; e t  c’est avec h o n n e u r  

S i d evan t ie  dev o ir  seu lem en t tu  t ’inclines.

M on e n t ie r ,  p h ilo sophe , a u  siècle de  N éron , 

Q u o iq u e  s to ïc ien , v a u t b ie n  m ieux q u e  Z é n o n  ;

S a  d oc trine  e s t  p re sq u e  ehre 'tienne ;

Su p p o r ter , s 'absten ir , est s a  loi q u o tid ienne  ; 

M arc-Aurêle, A u g u s t in ,  B o rro m ée  e n  fo n t cas. 

E t ,  p o u r  l’u n i r  a u  C hcisl, i l  n ’e û t  fallu qu ’un  pas.
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Le c œ u r  e s t  com m e les y eux , il ne  so u tie n t 

g u i r e  la  lu m ii re  t ro p  vive.

L a c o ü d a i b e .

•  •
L a  te r re  n 'e s t  q u 'u o e  m a rc h e  a a  seuil du  pa ­

radis .
£ .  DE Gt;ÉRiN,

•  •
L a  fo i ch ré tienne  n 'exp lique  p a s  to u t ,  m a is  elle 

g u é r it  to u t.
E .  DE Güérin.

L a  jo ie  d e  ce m o n d e  n ’e s t  q u 'u n  t is su  i  ¡ours, 

b ie n  frêle, e t  n o s  e spérances  n e  s o n t g u è re  q u 'u n e  
p a ru re  q u i  se  déchire.

G e r s e t .

* •
Le b ien  n e  fait pas d e  b ru i t ,  e t  le  b ru i t  n e  faic 

pas de bien. D e  M a i s t r e ,

«
« «

C eux  de q u i la  condu ite  ofire le  p lus  à  rire,

S o n t  to u jo u rs  s u r  a u t ru i  les p re m ie rs  à m édire,
M o i i i è r e .

Le m o t  de l 'É n igm e  du  n u m é ro  de  M ai e s t  ;  PA G E.

E xplication  d u  R ébus  d e  M ai : T o u t  v in  a  sa lie.

REBUS

5— 1380  Paris. — Typ, Jlosms ptrc et H!s, ruo Aniclot, 6 4 . Le D ire c te u r -G ira n t  ; J .  T hîéry.
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